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విచశై౦0క శంభుప్రసాద్‌ 
“సంపాదకుడు 
(1938-1972) 


మే 1978 


సంపుటము :; $స సంచిక: క 


దిదిబధలిదిధిరిదింి లయల దిలిరిదిథి అదిదిరి దిరిదిరిదిచిరిదిరిదిదిలథి అరిం రి లదంిలిదంిరింిదిదిరిరిది దం 6లర6ిదిదిదిదిదిలిలిలి దిలిల 


విడిప([తిక వల రూపాయిన్నర 


న్‌హాహాహా జయ్‌ 


వివిధ రంగాలలో గణనియమైైన (పగతిని సాధించిన 
అంధ్యపదేశ్‌లొ హైదరాబాదు నగరంలోనూ, పరిసరాళ్రోనూ, 
అనెక కెంద (పభుత్వ పార్మిశామిక సంస్థలను నెలకొల్పడంతో 
పార్మిశామికాభివృద్ధికి చక్క ని వాతావరణం ఏర్పడింది. 
1956లో 43 కొట్ట రూపాయల పెట్టుబడితో యే రాష్ట్రంలో 
మధ్యతరహా, పెద్దతరహా పర్మిశనులు మొత్తం శీక్‌ ఉన్నాయి. 
అలాంట్‌ది ఇప్పుడు (620) 5 ర్ల రూపాయల పెట్టుబడితో 
150 పర్మిశసులు నిర్వహించబడుతున్నాయి చిన్నతరహా 
సారినాంామిక రంగం సత్వరాభివృద్ధి చెందుతున్నది. రాషుంలొ మ 


వెనుకబడ్డ, గిరిజన లా! కొత్తగా పరిశననులు నెలకొల్ప 
దలచిన కత్రా హికులకు రు అనెక మ కులు. ఆంధ పదెశ్‌లో 
తలుగబేస్తున్నారు. 9078-70 లొ పారిశామిక రంగానికి 
11.54 కోట్ల రూపాయలు కెటాయించారు. 


అభివృద్ధి పథంలో నున సారిగాామక రథం శర వెగంతో 
పరుగిడుతున్నది. 


డైంెళ్టరు. నమూజణారా నారనంబంధకాఖతి, ఆం/ద/నదేకావభుత్వం, హైదరాబాట్‌. 





విషయానుక్రమణిక 


దేశోద్దారక నాగేశ్వరరావు పంతులు 


వసుధ్యావ సౌదర్యం 


శబ పల వ్యకియలు 
(తోసి ర 


వాట 


ఖే 


న వ 


తాలు అరు 

జానపద సాహిత్యం -- సిరియామని' కథ 
మేఘ సంగీతం 

కొగిలి 

మన సోషలిష్కు రాజ్యాంగం 

కాళిదాస విలాసము 

కవితా కాళిదాసము 

కాల్పనిక (పస్టానావిక్భ్ళావం--కుమారన్‌ ఆశాన్‌ 
విమర్శిణ 

అమృతం తెచ్చాను రండి 

నోబుల్‌ బహుమతి [గ్రహీత 

జె. ఆర్‌. హిక్స్‌ ఆర్హిక ఆలోచన 


తిక్కయజ్య హరి హరనాథ తత్వము 
కావ్యభాష : (నాముఖ్యతా సంప్రదాయం 
సితి గతులు 
తోమి. 
కవితా కుంభ సంభవుడు 
ఎలుగు 
'““జగది తంబుగన్‌”” 
యి 
కలగూర గంప 


(గంధ విమర్శలు 


ను 1978 


(శ్రీ రాయ్మప్రోలు సుబ్బారావు 
న్స సోమసుందర్‌ 


జ ఖండవల్శి లక్ట్మరంజనం 
చం చ"ప్పకట్టు సత్యనారాయణ 


“సాంధ్య(త్రైో 

ల ల. గంగప్ప 

[| నందిని సిధా రెడ్మి 

(శ్ర సూ. పార్టసారధి 

శ కాకుమాను తారానాథ్‌ 

( పోచిరాజు శేషగిరిరావు 

శ్ర ఇం(దగంటి భానుమూర్తి 

త న్నా భక్తవత్సల రెడ్మి 

కళా పవపూర్మ్య నిడుదవోలు ఎతకటకొవు 


శ్రి ఎనస్‌- మునిసుఐదరం 
కాల. ఆర్‌ ఎ కె'రావు 


శీ” బులుసు వేంకటరమణయ్య 
(శ్ర వెన్నెలకంటి (పకాశం 

(శీ చందు సుబ్బారావు 

(శీ) యామిజాల పద్మనాభస్వామి 
(శీ. కాటి పాండురంగరాన్‌ 


జ క. వి. రమణారెగి 
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దేశోద్తారక నాగేళ రరావ పంతులు 


శ్రీ రాయుజ్రోలు సుబ్బారావు 


శాన కమునం దుష+ఃకలలు విప్పారన్‌, సమస్తాంధ భూ 

మీశుు భోప వనీవసంత మల౩న్‌ , మేల్కొన్న జాతిన్‌ సుహృ 
త్పాశ (వొప్తులం జేయుమింక. గృతకృత్యంబౌ భవద్నిక్షయున్‌ 
కాశీనాధ కుల (పదీపకమణీ | నాగేశరాయ్యా గణీ 


చదొివించితిఐ నిర్ధాశయాల్మ్విన యువకుల 
నెందణఅనో ధనమెల్బ నిచ్చి 
షించితివి నవోన్మెేషమోహనమ్మెన 
భావగీతికి తలన్‌ పాలుపోసి 
అంధిదిటి తధికవత్సల దృబు టారు, చదూ 
రాం(ధుల నేకలక్ష్యమున నిలిపి 
పెదికి తర్వోన్ముక్త పృధులోదమున నాంధ 
క. వాక్య కల్పనా బహుళ పటిమ 
ఆకు మరువున పువుబోలతె నాంధలోక 
'సేవంజేసితి వాత్మ నిస్పృహ గుణాప్తి 
తర్శి బుణము దిరిచికొన్న ధన్నుండ వని 
యెన్న రాదేల నిన్ను నాగేశరాయ | 


(పతిపాదించితి వివు శీభనగుణ (పాధాన్యమౌ నాం(థా 
వితచ్చెతన్యమటం చనేకముఖ బింబీభూత కార్యోతృవా 
యతి సంధించి, భవిష్యదభ్యుదయ లక్ష్యంబున్‌ నిరూపింపు,ము 
న్నతి కింకేటి కేగ రాం(ధులును (శ్రనాగేశరాయా. గణీ | 


ర సృ శ్య త్ర 
మేఘ గర్భమునుండీ మేదిని బడ్మ చె 
ర్వుల మంచి నీశ్చేల (గోలరాదా 0 


పందులు గాడిదెల్‌ బాహాటముగ బోవు 
వీధుల యందేల వెళ్ళరాద' లి 


వే 


కాయకష్మ్టముచేసి గంజియం బలి. దావి 

ఊరి నడుమనేల యుండరాదా ౨? 
భగవంతుండిచ్చిన పరమార్శ్యవాక్యమున్‌ 

మనుజుండ్డ యేటికి వినలరాదొ : 
జోదపడ దీ విరుద్ధ ధర్మాధికార 
సూ(తములకు సత్యార్భ్య మేమా తమిపుడు 
చచ్చివపుచ్చిన యాచార శల్యములను 
బట్ట్ట పూబింతు రయ్య తత్వజ్ఞా అందు 
సోమయాజి కుమార్తె సూతికయ్మె సీమ 

(భాందిని సుఖముగా [దావవచ్చు 
అవధాని కొడుకు ( క్షెస్త్రవ కళాశాలలో 

వావి 

స్వేచ్చగా చేముద్నులీయవచ్చు 
కోర్టులో వాయదా కొఆణకు హాలులు దూరి 

ఇళ్ళ రాద అజ 

బహుముఖి చ్ధష్టము శై (బామవచ్చు 
తన "పెండ్మికోస మా త్మృతనూజందెగనమ్మి 

వృద్ద విధురులు చరింపవచ్చు 
(్స్‌ స్క్రృతులనుజ్ఞ ల నొసంగి నీ నికష 

జా ౧  ఈఎ 
కర శ్రపరిణామ నాంకర్యకాండ ౩ల్గ 
ళం 

ధరశ్యాస్త [(పమాణాలు తడవనేల 
ఆత్మ వత్సర్యభూతాని యన౮ బుధులు. 


ఆం[ధప(తిక 10-11-19౪6 
స. 


( హ్నెదరా౮ాదు శ్రీకృష్టదేవరాయాం[ధ భాషానిలయము 
వారు నవంబరా 1925లో జీ, నాగేశ్వరరావుగారికి ఘనమ్మెన 
ఏన యమున _ ఆధునిక కవితా 
మూర్చన్యులు (శ్రీ రాయ పోలు సుబ్బారావుగారు చదివిన స్వాగత 
పద్యములు) 


సన్మానము చేసినారు. ఆ 


-- సేకరణ : నుందు రేళ్ళ్యూరరాఖ్ర 


19/78 





110వ జయ ౦తి. 


య. 


వస సుడ్రైవ 
శ్ర్‌ సో 


త్ర్వ్న్ముడూ ఈ గది ఇంత చికటిగా 
ఇంత ఉక్కగా ముక్కగా దిగులుగా 
రోతగా రోదనగా ఉన్నదేమిటి ? 
కర మూలల్మోో ఒదిగిన పిల్చలు 
బిగించిన పెదవులమధ్య 
ఏడుపు వెక్కిళ్లాపుకుంటూ 
భయం భయంగా నిశ్శబ్బ క్ట 
గుండె లవిసేలా దుఃఖిసు ఎన్నారేం ? / 
ఆ పసివాళ్ళ నిటులాలు 

అష్మ్టమినాటి చం(దబింబాలు ... 
ఇంత చీకటిలోనూఎంతస్పష్ట్టంగా మెరుస్తున్నాయ్‌ ౨! 
కలల బరువులతో జఒంగిన వెలుతురు రేకుల్లా... 
మబ్బునోటికి చిక్కిన మెరుపు తిగల్నా .. 

ఎదుట దిక్కులలో కలవరం 
దిక్కూతెన్నూ తోచని పిట్టల దినరుతం 
చుటూ కంపంచే మంచు, దట్టంగా విడిసిన 
జడిపించే చికటి ... 
బీవులస్పె మిడిసిపడే ఆకలి ... 
విరిసీ విరియని రెక్కలు వాతంతో తిమ్మిర్థాక్కి 
కదలలేని కఠిన శిలాశాసనం | 


ఏమిటిది ౫ ఎదురవుతోంది (పకృతి మొగసాల ... 
నాలుగు మూలలకీ పరచి భయంకర నిశ్వాసాల ... 


దిగంబరంగా దండెత్తే డిశంబరు చుంచు 
ఉరకలిడే సమరాల చలిగాడ్పుల ముంచు 


సా్యశునయనాల విచలిత పక్స్మాల మధ్య 
ఆశల విదళించే గగన తను మధ్య! ల. 


శే 


అబ్బాహ్‌ ! ... ఇదంతా నిన్నటి దుళ్చితం ... 


సమర విఫాతొాల దుస్త్త్రం[తం 


సోమ 


నౌదర్శ 6 


తట ల్‌ / 


పరపీడా పరాయణులు కర్పీించిన 
వసుధార్హ స్వరూపం ...! 


ఈ గది, గతలోకం మది 

చీకటిలో చుంచుల్జా నక్కిన బిడ్మల హృది 
భంగపడ్డ ధరితి భవిష్యత్తు 

౧ రపర్మిన మానవ మహా(కతువు 


* విషణ్మ్యృమ్నై ముగిసిన దుర్ముహూర్త 


కోలాహల సంహర్హం 1! అది శాపం ! 
చిగురుటాకు చివర మరయు 

మంచు బట్ము మాదిరిగా 

గటి కొసల మెరయు బాప్పకణము ! 

అది, తెలిపే జీవగాధ .. 

అది శాపం, అది మ అదీ గడచిన సమరం 
తము శ్రైబౌ ఆ దుస్సహ (పకరణాల 

మళ్ళీ మళ్ళీ వెనక్కి (తిప్పకు ! 

_భాతృహతా శ్‌ మహాపొతకాల 

కీటకాల ముడి విప్పుకు | 


ఎవరో ఊరికి దూరపు పొలిమేరలలో 

చీకటిలో, చలిలో రాతీ నిశ్శబ్దంలో 
లోగొంతులతో గతాన్ని పరామర్శించుక్‌ టున్నారు 
భవిష్యత్తు పె ఆశాగీతం ఆలపస్తుున్నారు ... 
అరుణార్క రోచిస్సుల నావిష్కరించేందుకు 
ఉమ్మ౭ి గా సమాలోచన జరుపుతూన్న అలికిడి ... 


ఆ కన్నులింక కార్చలేవు బాష్టాలు 
ఆ మిన్నులింక కురవలేవు వర్షాలు 


ఈ అ్మకమ సమరార్భటి అందుకుంది ముక్తి 
ఏ మూలిక లందించెనా నరాలకీ శక్తి ... రి 


ఈ గా్య(తము ఏ కీర్తన వినిపిస్తుందీ రాతి? 
ఈ 'పెదవులకే మధువుల నందిస్తుందీ పాతిక ౨ 


1978 


ఓ 


గళమెత్తై చ3ఎరవదలిన ధరణినేడు 
విరచిస్తుందా' నవమంగళార్శా తిక న 


పులకాంకుర సుమహాీసా ఠొలికే కేదారం 
భఎపష్యత్తు క్‌: దిస్తుందొ వాగ్నానం ? 


ఎదలో (తొక్కి పెట్టి న సంతోషం 
(కిక్కె రిసి ఉండబట్ట లేక వెలికురికినల్టు యః 
కొండ కొమ్ము అంచుల్నో నిలవలేక 
జలధారలు లోయలగుండెల ప్పె 
హర్షధ్యానాల్న (తుళ్ళింత లాడుతూ దుమిష్థినట్టు-- 
పుడమినోలు ఆశల జలం ఊరినటి 
బిల బిలమని (పవహించే జలవాహిని | 


మండలతో కనురెప్పల 

నిద్దుర బరువులు నులుముకొని 

చెదరిన ముంగురులను గాలికి వదలి 
అలవోకగా అల్బ్బరిగా గంతులు వేయగా 
కన్నులలో కొత్తకంతిరేక లదుకొన్న బిడ్బలు 
ఆటవిడుపు వొరికిన ఆనందం మాదిరిగా 
సూర్యాదయం తలుపులు భళ్ళున తెరచి 
బిల బిలమని (ప్రవహించే జనవాహిని |! 


లై 


రారు వాత గున 

గత బాధా శల్వాలను తుడుస్తూ 

“స్వేదంతో ఎగిరిపడే ధూళిని అణుస్తూ 
అనందా. శు వార్చ్నిధిత' దారులు ,పక్తాళిస్తూూ 
యుద్ద పిశాచాల బాహాబంధాలనుంచి 
నరులంతి ఒక్కుమ్మడిగా వెలికురికె 
ఉద్యమోత్వ్సాహంతో తరంగలిస్తూూ మెరవగా 
ముదుల కురిపించే పాలపిట్ట రెక్కలుగా 
ఏమిటి ఈ సందడి గ. ఈ సంరంభం 


వాటదప- శిఖా ౧. కులికే 

కుసుమ గుచ్చ జాలమల్ను 

వసుమతిప్నె నడయాదె నరులంతా సోదరుల్న 

జీలుగు నగవు కిరిటాల సుధావార్చి కెరటాళల్నె,.. 

పచ్చని వరిచేలు లోకానికి పన్మెడన్నం 'పెళ్ళేదాతలుగా 
6 ఉట 

కురిపించే నితాంత మర్మర ధ్యానాల్నె 


భన్‌ 
శ] 

[ 
ర్య 


ర్భం 


ఒంచిన విపుల కాల్చి సూర్యుడు 

చల్చని మెత్తని నవ్వులతో నిమిరే 

కపురపు టి కోదార్పుల (కుమ్మరించిన 

పాటులు పాడే పిట్టృలక్ష్వె 

ఊయెలలూచే కొమ్మలు 

పరవశించి మౌనంగా తలలూచే కమత 
ఏమిటి ఈ సందడి ? ఈ అనంత సంరంభం 
సదానంత మంగళకర తూర్యారావం ! 


త్రి 


కళ్మరా యుద్నానికి శాశ్వత సమాధి, 
పసెశురా దుర్మార్నుల ఉక్కుగోడ చెరసాలల ? 
ప స గ ల 
మేరా పన్నగాల పారాళం లోతులోకి ౨ 
కళే రా (భాతృహంత గోరీప్పె గట్టి మేకు ౫ 


రండ్‌ ఫ్‌ నరులారా గట్టు తేగిన ర్సురుల్లారా |! 
జనులరీతా సోదరులుగ -- ఇదె శాశ్వత జీవశాంతి.. 
రంత్తీ మానవులారా, రండి వియచ్చువులారా | 
వసునుతి కళ్యాణ వేది నధివశించె సుధాకాంతి... 


ర్మ 


ఎంత అందము పండి పరవశించిన దిపుడు .. 


ఎంత సందడి జనుల హ్యాదయ మందిర మందు...! 


పాతలోగిలి మారిపోయె దివ్యాంగణం -- 
నందనోద్యానమ్మ్నె మెరసెను శ్మశానం ! 


నిన్నరాతిరి వరకు అగిడి మంటల బారు 
మంటలకు నుసీకాని పడకగది కనరాదు 
వసుధ జ్వాలాముఖీిగ విస్ఫులింగా లుమి'సె 
ఎరుసపెరుపు కాంతిచ్చటల [కమ్మెనో నిన్న! 
భూగర్భ (గంధాలయముల తాళము చెవులు 
ఎచట పారేసెనో భయదార్తు. డధికరిల్న + 
(వాణాలు గుప్పళ్ళ దాచి పరుగున పోయి క 
ఎటు దాగిరో (గామవాసులంతానిన్న ౨ గ 


అయ్యయూా నరులార ఆ భయానకరా.తి 
కుయ్యిలిడి దీనమ్మె పారినది నరజాతి ! 
ఎంత (ప్రళయ జ్యాల గడనరినద్‌ గతరా(తి 


- సమరమో సవనమ్తో దురితాంధ పవనమ్తో ! 
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| 


సుమ మంజులాంతరంగముల బూడిదబేసి 
గడచినది విలయ కీలో[గ (పభంజనము 
విడిచినది మబ్బుతెర శుభ పదోషమున 
పుడమి నలుకెలకులందున్న మౌానవులార | 


రండహ్లో అందరూ జీవ చక్షువు లగుచు 
రండోయి సర్వులూ సోదరుల మమతతో 
సమరమ్మ్శో మరణమా ఇకరాదు దేపకడ 
బవరమో జరరు జావరణమ్మో పొడమదిక | 


నిన్నవర 'కేద్చి యేడ్చిన కనుల పొగిలివది 
పుడమి బాలెంత రవ్వంత నెమ్మది లేక 
తల్మికీ తనయులకు ఎడబాటు తీరింది 
శాంతి దేవత చల్చగా తుడిచె కన్చీళ్ళు |! 


నిదురలో తల్జడిలి పలవరించిన కనులు 
'సిలయేటి కెరటాల దొంతరలు కన్నీళ్ళు ... 
శిశువు లార్పుల కనులు రోదించి వాచగా 

ఏ తర్చి చల్దనౌ చేయి వచ్చిన దిపుడు ౨ 

ఏ తరి శాంతి దేవత తుడిచె కన్నీళ్ళు ? 
కొత్తఊపిరి (బతుకు కందించి దిగతుడిచి 
రాగలవు మంచి రోజులు మళ్ళిపూలకని -- 
ధవళారిగి (పియశాంతి రజితాది దిగివచ్చె | 


రారండి నరులార అందరేకోదరులు ... 
దరులొరసీ పారు జలదేవతల సే శ్రరాలు న 


ర్‌ 


ఈ చిరంతన స్వప్నమిక తెలగిపోదులే 
ఈ అధరస్మిత కాంతి ఇవతళించగబోదు 
(పతి గళాటవి గహ్వరమున చిక్కిన గీతి 
మెల మెల్టగ ఇపుడె రక్కల లార్చినది 
(పతి గుండెలో మొరసి సన్నగా గుసగుసలు 
పిరికిపడి దిల్హవడి సొమ్మసిల్సెను దిశలు ... 
అందాల జాళువా ఎవెన్నిలలు కురవగా 





నేడె పుట్టెన భవిష్యత్ను సుందర శిశువు 
చిని చిన్ని తెల తెల్ల చేతులాడించినది ! 
“ఈ? ఉపస్పు' ధ్యాం ఉర” చేదిక -- రంగు 
అద్ని నార! -- స్వర్న దేవతలు కాబోలు ! 
మందార మాలికలు అరల, ద మదవతులు 
తీర్చినారే తోరణాలు వసుధకు నేడు ... 
(పతి గవాత్మము శుభగగన విన్ధారితము 
వలపువఠె లేత నీలిమ కురిసె మొగసాల ... 
(పకృతి దరహోసమ్మా జాగరించిన దిపుడె 
ఆదిత్య ద్యుతి ధాతు “సము (గోలిన దిపుడె 
పృధివి పునరుజ్వలోత్సవ హృదయ రూపమ్మె 
కొత్తసగార్యుని కాగిరింతలో సోలినది ! 


పాత ఇళ్ళకు కొత్త శోభ చేకూంంది 


పొత గుండెల కొత్త హోయలు పులకించింది 
దు.ఖమలిన దుకూల .శేణి కడలకు విసరి 
కొరి నవ్వుల పల్గకీల మువ్వలు మొరసె! 

పా. లోగిళ్ళలో ఏడ్పునీడలు సమసె 

కడకంటి దాఫులో మూల్లు బూజులు తొలగ! 


కరువులూ బరువులూ ఇరులతో మాయమ్నె, 
కనక చేలాంచలము రత్పరాసులునిండె 


రిశువులూ అనదలూ సికతా తలిని మెరయు 
మంది ముత్యాలుగామారి కిరణాల్నెరి...! 


ఆనంద వీచికల జల్ఫు కెరటాలవే 
"శాంతి పయ్యెద చెంగు విన్స్నమర వీచింది! 
రండిరా అ. దరూ అన్నలూ తమ్ములూ ప్ర 
వసుమతిని కళ్యాణ వేదిగా మార్చగా .. 
ఈ జగతి చిరస్వప్న సాఫల్యగీతిగా క 
మానవోత్సవ దివ్య సౌదర్యశ కాంతిగా ... 


తోాతతనాలామ నటనా ఆరు. 








క 


అరమోడ్యు కన్సుగవ లక్కి (పవహించగా... * సౌదర్యం = సోదరత్వం. 
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1978 


"కాల స్థన 


చొప్పకట్టు సత్యనారాయణ 


(ఈ '( 


భ్‌ బ్ర 
త 


ఆదు 


[గత సంచిక తరువాయి] 


త హోబలుని తరువాత శబ్బపల్లవ (పశంప చేసినవాడు మంచెళ్ళ 

వాసుదేవకవి. ఇతని (గంధమ్మెన “వ్వైకృత చందికీను అంధ 
(ప్రదేశ్‌ గవర్నమెంట్‌ ఓరియంటల్‌ మాన్యు స్క ల్నె్యబరీ 
వారు ఇటీవల అఘు టీకా సహితముగా ము[దించయున్నారు వాసు 
దేవకవి (కీ. శ. 1758 [పాండనువాడని అందే నిర్ధయించారు. 
అనగా ఇతడు అహోబల పండితునికి అనంతరుడవుతున్నాడు శః 
_(గంథానికి 'ఆంధ సిద్దాంత కౌనుది యను పేరు కూడ కలదు. 
దీనిలో, తిజంత విభాగము 205 సూ తంలో శబ్బ పల్టవములు 
సూచింపబడినవి. 


క( 


సూ “*సుసః పల్మవాత్‌. 


వృత్తి -- క్వ చిత్చధ మాంతాత్‌ పల్లవ సంబజ్నతా చవ్భబ్బా 
దపి పరతః (కియా యధా యోగవ్‌) అర్వా ంతరే వస్యాత్‌ -దిక్యూ 
"సెడు, పదనెక్కు, తెంపజు, తళుకొత్తు, 'ఇత్యాద్యావ కర్మకత్వవ్‌ 
వినాహమగు, చెట్ట బట్ను ; కాల ఎకరా చన్నాడు, ఇత్యావా సకర్మ 
కత్వవ్‌ఎ. చేకొని క. దీకొను, ఇత్యాదయో బహవో (పధమా 
నిపాతా దేశాః. అంగలించు, (మగ్శలించు ఓగ'..0చు, చెంగలించు, 
తురంగకించు, రంగలించు, బెంగఠించు, తొంగ”ంచు, నెలడు, 
తవడు, ఏతెంచు, పుశ్చెంచు, అరుదెంచు, ఇత్యాదీనావ్‌ బహు*ం 
వర్శలోపాగ మాదేశాః (౧ హ్యాః ”) 


విసుదేవకని (పకారము ప పల్చ వ సంజ్న (_పధమాంత శబ్బా నిక్‌ 
వర్షిస్తుంది. ద్రీనికం మె పరమ్నె క [కియ్‌ అర్భ్హాంతరము నందు 
తుంది. దీనికి పూర్వ సూ తమునందు (సూ 26 ల్రో కియలు 
అర్హాంతరమున వర్షించునని చెపూచున్నాడు. '“వకస్మిన్నలే విహితో 
లా జాల ట్‌ స యఖ 
ధాతుః' యథా (పయోగ మర్వాంతరే ఎస్యాత్‌ _- మగువ నాధుని 


జంతించె మగువ చింతిల్మె.” ఆ వరుసలో శబ్బ పల్టవ (పశంసచేసి 
నాడు. వాసుదేవుడు తన "వృత్తి లో (వధమాంతాల్‌ "అని (పధమా 
విభక్ని శబా ఒన్న చెప్పినప్పటికీ సుసణ అని సూ తంలో చెప్పడంచేత 
గ్వితీయావిభక్త శబ్బం కూడా ఇతనికి ఉద్నెష్టు మే అనుకోవాని. 
తనకు పూర్వం ఈ 'యంశాలు (పకటించిన. ఆధర్వణునికాని, అహో 
బలపతిని కాని ఇతడు స్మరింపకుండుట విచ్చితము. అంగలించు 
మొదల్నెన హానిని ఇతడు శబ్బపల్టవములుగా భావించినట్ళుతోచును 


గ 


రి 


ల్లవ క్రియ లం 


సంస్కృతంబున కంగలాదుల కిఐచుక్కగునను చిన్నయసూరి సత 
(పకారము ఇంచు అనువది (పత్యయమా. త మవుతూంది. అప్పుడు 
వీటికి శబ్బపల్నృవ వ్యవహార మెట్‌తెలియదు. వీటిల్నో శబ్బమేళనమే 
చూఎట్టదు. చవెంగలించు లనునది చెంగ6 వల (ఒక రకము గడ్మ్రి 
విస్తరించినది అని అర్భము కళ్చించుకొన్నను- ఇంచు-| పతృ్యయము 
గానే (గహించవలసి వస్తుంది, ““అఠలాంగరి చెంగగంచె” కానీ-3 అ. 
సంస్కృతము నందలి ఆచారార్చ (పత్యయముగా భావింపవచ్చును. 
కృష్టతి-కృష్ట్య ఇవ ఆచ రతీ. ఏమ్మెనను మంచెళ్ళ వాసుదేవుడు 
శబ్బపల్బవ [క్రియను గురించి లోతుగా తరచి చూడలేదు. 


ఆధునిక యుగం వచ్చిన తరువాత చిన్న్మయసూరియే తొలు 
దొల్లి శబ్బ పల్ళవాలను గూర్చి, ఇతర ధాతు మేళనమును గూర్చి 
సూక్ట్మ పరిశీలన గావించినవాడు అధర్వణుడు చెప్పిన అర్భ్య 
ఘటక [కియావ్యవస్తృను ఇతడు ఆదరించలేదు. అధర్వబణుడ్నెనా 
ఘటక (క్రియలను మిక్కిలి కొది సంఖ్యలో చెప్పాడు. సూరి వీటిని 
వేరే విభాగంగా పరిగణించడం అనవసరమని భావించి.ఉంటాడు. 
భూ, గిమి దాత వుల్మో భూ పర్యాయమ్మెన అగు ధాతువునే ముఖ్య 
ఘటక (కియగా చేపట్టి దానితో అయా రూపాల్ని సాధించడానికి 
వ్యవస్త చేశాడు? “భూూతంబు నలజీకి కీడంతంబగునగు ధాతువను 
(పయుక్తంబగు (కియా 114 స్ఫూ వాడు రాడయ్యెను. వారు 
రారయిరి. నీవు రావయితివి. మీరు రారయిరి నేను రానయితిని. 
మేము రోమయితిమి. వాడు రాలేదు, నీవు రాలేదు. నేను రాఠేదు 
మున్నగు రూపములే సె రీతిని అగు ధాతువును అను (పయుక్త్యం 
చేసి చెప్పవచ్చునని ఈతని మతము. లజికి లిడంతుబగు అగు 
వాతువేగాక లాడంతమ $ (తద్బర్మార్శకము) అగు ధాతువును అను 
(పయుక్తమవు తూందని తరువాతి వారు ఈ సూూతాన్న సవరిం 
చారు * 'నమ్మనేర నథయ్యెదను, వృష్టి లేదవు" వంటి నన్నయ 
(పయోగములు ఈ సవరణకు (పమాణమృు. అధర్వణుని అర్హ 
ఘటక (కియా వ్యవస్త ఈ స్మూతంతో గతార్నర్న అయిందని 
చిన్నయసూరి భావించి ఉంటాడు. ం 


అధర్వణుని శబ్బపల్టవ నిధానమునే ఇతడు (పధానంగా 


భావఐంచి దానిని (కమబద్దం చెయ్యడానికి యత్నించాడు శబ్బ పల్ట్శవ 
సందర్భంగా చిన్నయసూరి రెండు (కొత్త విషయాలు ఆవిష్క్ల 
రించాడు. (1) శబ్బ పల్ల్ణవాలు సుబంత వూర్వపదంగానే ఉండు 
నక్కరలేదు. ధాతు పూర్వపదాలుగా కూడా ఉండవచ్చును.(2) అవి 


19078 


భారతి 


విలక్మణార్హాభిధాయకత్వం కలిగి ఉండాలి. అంకే శబ్బపల్టవములో 
మేళవించిన (కియ స్వార్హాన్ని కొంతవిడిచి విశేషార్భ (పతీతి కలదయి 
ఉండాలి. వికృతి వివేకకారుడు మొదటి లక్టృణాన్ని ఉద్చేశించలేదు. 


రెండవ లక్టృణాన్ని వాచ్యంగా నిర్చె శించక గమ్యమానంగా విడిచి. 
పట్యా ల గ న్నకృత చం(దికాకారుడు శబ్బ ప్రల్టా వము అర్జా లతరము' 


ఇచ్చున్‌దిగా ఉంటుందని " సూచన చేశాడు. "వికృతి వివేక టీకా 
కారుడు “విలక్ట జొర్యాభిధాయకత్వము' అనే లక్ష్మణాన్ని కంలోక్తిగానే 
చెప్పాడు. శబ్బపల్టవ పూర్వావ్యయవము విషయంలో “ధాత్వాదుల 
కన్ముపయుక్త ౦బుల్నె” అని ధాతువు, తదితర పదము పూర్వాపదంగా 


షం ఇళ వ ౯ 
ఉండశోపునని (పకటించాడే కాని అట్టి ఉదాహరణలు ఇవ్వలేదు.ఖ్మ 


వీటన్నిటిని పర్వాలోచనచేసి, సమన్వయించుకొని చిన్నయసూరి తన 
శబ్బపల్థృవ నిర్వచనం చేశాడు. ఉన్నంతలో ఇది సమ్మగంగా ఉంది. 
(క్రియ! 118 సూ తం[ కింద ఇతడిచ్చిన ఉదాహరణలు “కూరు 
చుండు, నిలుచుండు, పరుండు, పన్నుండు, ఆణశొను, ఈకొను, 
ఈయకొను, ఇయ్యకొను, రక్కొను, [(తెక్కొను, అకొనుు. చాయి 
ష్ష్‌ కొను, మేలుకొను, మేలుకను, మేలుకాంచు, అలవడు, ఏరుపడు,. 
చొప్పడు, వెలువడు, తలపోయు, వాసపోయు (వాపోవు--దూసివారు) 
ఆపోవు, కొంపోవు, కొనిపోవు, విజయ ౨చేయు, కయి[ వాలు, తూపొడుచు 
ఇత్యాదులు శబ్బపల్సవంబులు.”' ఈ యు దాహరణముల పదచ్చేదము, 
అర్హము, మొదల్శ్మిన విశేషాలు గుప్పార్భ (ప్రకాశిక; బా. వ్యా సారస్య 
సర్వస్వపేటిక; సంహితా సర్వస్వము మొదల్ని నవాటిల్ళొ చర్చింపబడి 
ఉన్నాయి. సంహీతా సర్వస్వము మాతం కొంత వివాదం లేపింది. 
మొత్తముమీద చిన్నయసూరి ఇచ్చిన ఉదాహరణలు ధాతువు, నామ 
వాచకమ్ము లాక్ట్మణి కావ్యయము, (కూరిచి, నిలవ, కొనివంటివి) 
శబ్బ పల్దవ- వపూర్వావ్యయవంగా ఉండి అతని లక్ట్మృణానికి అను 
గుణంగా ఉన్నాయి. విశేషణ పదముకూడ పూర్వావయవంగా ఉండడం 
లోకంలో కనబడుతూంది. తెల్పబడు, నల్బబడు, పుల్లబడు, విన్న 
బోవు వంటిలి. అవ్యయము పూర్వావయవంగా ఉండడం ఆంధ 
భాషాను శాసనకర్ష్య శబ్బపల్బవ నిర్వచనంలో చేర్చాడు. “ధాతు 
నామా వ్యయముల తుదంజేరి కొన్ని జ లర్జాంతరములను 
దెల్పును. అవియే శబ్బపల్ట వములనబడును.” (ఆం. భా అను 
(కియ 4&7 సూ) లాక్ట శా వ్యయమే కాక సాధారణ అవ్యయము 
కూడ పూర్వపదము కొవచ్చునని వజలవారు (వాసిరి. వీరి మతమున 


యి 

“ఇయ్యకొను అను శబ్బపల్బృవ ధాతువులో '“ఇయ్య' అనేది స. 
“ఇయ్య అవ్యయము (ళు. ఇయ్యే) అంగీకారమును దెలుపును.” 
(వ్యా సం. స. పుట 1693.] ఈ విధముగా చిన్నయసూరి శబ్బ 
పల్లవ (కియలకు ఒక నిర్దిష్ట రూపం ఇచ్చినవాడయ్యాడు. 

విలకణార్వక కల్పనా శక్తి లేకపోయినను జంట పదముల 
మేళశనముచేఏర్పడిన [కియారూపములును తెలుగులో ఉంటున్నాయి. 
వీటికి వేరే సంకేతం చెయ్యకపోయినా నూరి వాటిని కూడా సాధిం 
చియే ఉన్నాడు. ఈ (కింది స్మూతాలు స్వార్ద మునందే వ్శిశమించు 
జంట పద ధాతువులన్ను గూర్చి చెప్తుచున్నని. 


వే 10 


(1. 


పడుజీ కాను వొకానొకచో స్వార్దమునందను (పయుక్తంబ 
లగు; (కియ---1 10 సూ, 


చెచ్చు-చారబడు; నిలుచు--నిలువబడు; కూడు--కూ 


బడు; పండు--పండుకొను; 
(2) తెంచు ధాతువగ్వాదుల కను(పయుక్తృంబగునగుచో నుత్వంబ. 
పయిని దాని తకారంబు దకొరంబ; (కియా! 10౮సూ. 


అగుదెంచు, నెగయుదెంచు, పోవుదాంచుు అగు, నెగయు, 
పోవు, చొచ్చు, పుచ్చు, తోంచు, నడచు, పఅచు, మొలచు, 
వీచు-ఇత్యాదులు. 


ఉత్వ౦బుమీ తకారంబు దకారంబగు నగుటచే చొత్తెంచు, 
పుత్తెంచు, తోంతెంచు, నడతెంచు, పజతెంచు, మొలతెంచు, 
వీతెంచు, ధాతువులలో త కారము ద కారము కాలేదు పోవుదెంచు 
ధాతువును. విన్నయసూరి నిలక్ట్మణార్శములేని ధాతువులలో పరించి 
నప్పటికీ నన్నయ దీనిని విశేషారవంతంగా వాడిన (పయోగము 
కలదు. “ముని శాప దినంబులు పోవుదెంచె' (భార- ఆది--2 ఆశ్వా.) 
ఇక్కడ పోవుదెంచు--అనగా ముని శాప దినములు పోయినని--అనికాక 
ఈ షదవశిష్కంగా చెల్టిపోయినవి అనియే కవి హృదయం. నుని 
శాపదినములు పూర్తిగాచెగ్సపోతె పరీక్షిత్తుకు (పమాదము గడిచి 
నటే, అతడు రక్షింపబడినవాడే అయి యుండును. అట్ము శాప 
దినములు వూర్షిగా చెర్జిపోక పోవడంచేతనే తక్ట్మృకుడు కుహనా 
(బాహ్మణ వేషంలో వ పరీక ఉన్మహారాజును కాటువేసి చంపగలిగి 
నాడు. ఈ సన్ని వేశలలో ' గొఢ మ్నైెన విధి (పాతికూల్యం (10%) 
కవి చేత నిక్షిష్పమయింది. పోవుదెంచు ధాతువునకు వట్టి స్వార్భ 
మునే చెప్పుకుంటే ఈ ఘట్టము నందలి కష్మాంత నాటకస్ఫూర్తి 
నుండి వంచితులనము అవుతాము. శబ్బ రత్నాకరకారులు ఈ యుదా 
హరణమునే ఇచ్చి స్వార్దమున "తెంచు' అని వివరించి యూర 
కున్నారు, 
(3) అభ్యాగతి నరుగ్వాదుల కయ్యది యను _పయుక్తం 
బగు నగుచోగు వర్శంబు విభాషను లోపించు; 

(కియ -- 111 సూ. 


అరుదెంచు, అరుగుదెంచు ఎతెంచ్చు ఏగుదెంచు, 
దెంచు; 


చను 


ఇక్కడ మాకు కొంత విపతి పత్తి కలదు అరుగు, ఏసు, 
చనుధాతువులు ఒకచోట నుండి మరియొకచోటికిపోవు అనునర్శము 
కలవ్నా యుండగా అరుగుదంచు మున్నగునవి అభ్యాగతిని - అనగా 
ఎదురువచ్చుట -- అను నర్భ ముతో (పయుక్తమగు చున్నాయని 
సూరియే చెప్పడంచేత వీటికి 1 విలక్బృణార్చ (పతీతిని ఇచ్చేశక్తి కలదని 
భావిస్తున్నాము. అందుచేత వీటిని శబ్ద పల్టవ కోటిలో చేర్చుకో 
వడం యుక్తృమని తలుస్తున్నాము. 


(4) అయ్యది పరంబగునపుడు చువర్శంబు లోపించు; 
(క్రియ - 112 సూ. 


- 975 


గ 


న్స 


శబ్బ ప 


చె చ్చు-చాత్త్వ్యెంచు; పుచ్చు--వుత్త్వెంచు; 
తోంచు-తోం తెంమదు. 


/ జంటపదములచే ఏర్పడి విలక్త్మ ణార్హాభిధాయకంబులు గాని 
వాటిని బవుజనపశ్శి సీతారామాచార్యులవారు “ద్వ్యవయవ( కియలు” 
అని వ్యవహరించినట్ను కనబడుతూం౦ది. అనామకములుగా ఉన్న 
వాటికి నామకరణ-౧ చేసి వ్యవహారయోగ్యత కర్పించారు. '“శబ్బ 
పల్చృవ (కియలును, ద్వ్యావయవ కియలును సమాప్త్రంబులయి పున 
ర్త ఎ్రహీతంబులగు చోండత్పూర్వావయవంబులకు లోపంబు విభాష 
నగు.”” (తిలింగ లక్షణ శేషము-[కియ--25 సూ 

ఉదా వా(1) ఆ లతాంగి దోడ్కొని చనుదెమ్ముతే సహన 
గూడని పక్ట్మృమునందు; భోజ--3ఆ 229ప! 


(2) ఇలకుంది వికింజన నిచ్చు నిచ్చిదు నని వెస 
నార్చు. రామా--అర. కాం-2జఆ. 136--ప. 


'వనుదెమ్ము' అనునది శబ్బ 
అమునది ద్వ గవయవ్మ కియ 


వీటిల్నో మొదటి ఉదాహరణము 
పల్లవ కియ యనియు, “చననిచ్చు" 


యనియు వ్యాఖ్యానింపబడినది. శి రత్నాకర ములో చనుదెంచు 
(కియకు వచ్చు, పోవు అను రండర్శములు కలవు. ఎన్నయసూంరి 
(కియ - శే సూ తములో నేనుదెలము పఠించి యున్నాడు. 


ఈయన దృష్టిలో ఇది శబ్బపల్సవముకాదు. స్వార్శ మునందే విశ 
మించు జంటపదముల ధాతువు. భోజరాజీయమునందలి ఉదాహరణ 
సందర్భమునుబట్టి “వచ్చివేయుము, రము శ్ర అను అర్భము పొసగుటం 
బట్టా, ఇది చనుధాతువు మూలార్శముకం లు భిన్నమ్మె ఆ గమ 
నార్యాన్ని నూచించడంచేతను, కాబోలు (పౌఢవ్యాకర్ప దీనిని విలక్థ్య 
అార్జయుక్తనుగా భావించి శబ్బపల్నవముగా పరిగణించినాడు. ఇది 
'యుక్తంగానే తోస్తోంది. ఫలానా ధాతువు శబ్బపల్ఫవమనీీ ఫలానా 
ధాతువు ద్వ్యవయవ( కియ అనీ నిష్కర్నగా సూ(తించడం అన్ని 
సందర్చాలకు సరిపడకపోవచ్చును. న (పయోగాల్నిబట్టి ఉచిత 
మ్మెన మార్పు చేసుకుంటూ ఉండాలి అధర్వణుడు కూడా దీనిని 
ఆమోదించాడు. ““శబ్బ శక్తా గపరి[పాప్తస్సర్వ తార్మోహి గృహ్యతే! 
క్వచిద్వి భక్షి వ్వైచ్మిత్యం దృశ్యతే కవిభాషితే* దీనిని అహోబలు 
డిట్ళు వివరించాడు; 


““శబ్బశక్తిమపాిమ్నూయో=ఒర_? పరిపాప్ప్రః శాస్తమా(తే 
తాదృశ ఏవార (పామాణిక్షె ర్త ఎహ్వాతేహి. వివక్టితార్భ (పతి 
స ఖై యెలా గ హు ఠఢు 
పాదనాక్సమంపదం న పయోజ్యమిత్యర్హాః '. అంగుచేత ఒకధాతువు 
శబ పఠలవమా కాదా అనేది. అర సందర్చాన్నిబట్టి నిర్ధ్యయ్రించు 
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కోవాఠి. రెండవ ఉదాహరణమందలి 
మా్యతమని సీతారామాచార్యులవారి ఆశయము. 


ఇతర భాషల్మో ధాతువులకు నూతనార్శకల్పన ఎట్మా 
జరుగుతూందని (పర్నించుకొని సంస్క ఎచభాషా పద్దతిని స్వల్పంగా 
సూచించియున్నాము. ఇప్పుడు తెలుగునకు సోదర (దావిడభాషయ్మె న 
కన్నడ భాషలో ఎట్టి విధానమున్నదో కొంత అరయునము కన్నడ 


చే 


ళీ 


'చననిచ్చు” ద్వ గ్రవయవకియ 


కేసే. 


ల్జవ (కియలు 


వ్యాకరణాల్నో శబ్బపల్టవ సంజ్నలేదనీ, ఛెలుగులో మనం చెప్పుకునే 
జంటపద ధాతువుర్ని (కియాసమాసములని వ్యవహరిస్తారనీ ఇది 
వరలో చెప్పియున్నాము (కీ. శ 13వ శతాబ్చివాడ్నెన కేశిరాజు 
“శబ్బమణి దర్పణం” అనే వ్యాకరణం (వాసియున్నాడు. ఈతడు 
(కియాసమాసాలకు రెండు లక్షణాలు చెప్పినాడట. 


(1) వీటిలో అరిసమాస దోషంలేదు. అరిసమాసాల్నే వ్వెరి 
సమాసం అంటున్నారు. 


(2) [కియా నమాసాల్నో పూర్వావయవము సుబంతపదంగా 
ఉండాలి. 


అధర్వణుడు కూడా స శతాబ్బివాడే. 


వత్‌త్తు కూడా శబ్బపల్టృవ వూర్వావయవము (పధమౌా 
విభక్తి పదంకాని, ద్వితీయా విభక్తి పదంకాని, కావచ్చునని వచిం 
చాడు.దీనినిబట్టి తెలుగు కన్నడ భాషల్లో (పాచీనపద్దతి--కవి [పయో 
గాల్నోను, వ్యాకరణ కర్తల అనుశాసనంలోనూ--చాలా సన్నిపొతంగా 
ఉన్నటు విశదనువుతుంది. ఇది ఎంశయోా హర్పదాయకము. (పకృ 
తము మేము ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయ కన్నడ శాఖకు చెందిన 
డాక్టరు బి. రామచం(దరావుగారి సిద్దాంత వ్యాసమ్మె “& 005 
02100176 ఈణయి2? 01 విజ ౨మ2జ6జి అనే (గంధం 
ఆధారంగా కన్నడ (కియా సమాసాల పద్దతిని యధాశక్తిగా నిర్చే 
శిస్తున్నాము. ఈ (గ ౨ధంలోని 8వ అధ్యాయము “(వుటలు 
152-189 6న 6090116) వివరణగా ఉన్నది. 


న్‌ 


“కియా సమాసమనగా ఒకటికన్న ఎక్కువ ధాతుపదాలు 
కలసి ఒకటిగా అవుట వీటిల్నొ చివర ధాతువునకే తిజంత పత్య 
యాలు చేరుతాయి. అట్టు జంటలు ధాతు (కియాసమాసాలు జాస 
చారికమ్నెన అర కృవిశేషాలు కాగ ఉంటాయి. ఈ నూతనార్హాలను 
ఆ జంటలో ఏ "ఒక్కపదమూ వ్యక్షి గతంగా చెప్పజాల 


(కియాసమౌాసాలు స్తూలంగా ఈ (కింది కా. పడ 
తఆతొాయి. 


భూతకాల (కియాంగము + ఆగుధాతు సమాపక కియారూప 
ములు 


భూతార్చ (కియాంగము (౨286 6956 50680) ఆగు 
(60 9060596) ధాతువుయొక్క వర్తమాన భవిష్యదర్శక 
తిజంత సమాపక [(కియారూపములు ఇందులో*ఆగు[ కియ” 
తెలుగు “అగు (కియ”” అని తెలియుమనే ఉన్నది. 


భూతకాల (కియాంగము +ఆగు ధతు భూతకాల సమా 
పక ( కియారూసమగు “అత్ను”. 


ధాతుసమావపనులు. 
ధాతువు + సమాపక కియారూ రం 


నాగుపదము + సమాపక (కియారూపము. 


1978 


$1[ సమాపక (కియా రూవను (-ఒ నామ పదము) సమాపక 
(కియ. 

ప వాటిలా స్‌ు 

1) _ భూతార్స్మకియాంగము + ఆగు ధాతు సమాపక రూపములు 


అ. ధాతువుల భూళకాలి కాంగములకు ఆగు ధాతు వర్తమాన 
భవిష్య దర్శక రూపములు చేర్చుటచే ఆ ధాతువుల వర్వమాన 
భవిష్యదర్శ్భక రూపములు ఏర్పప వ్‌ 


బంద (ఉ) అప్పన్‌ - 16 ౪111 06 60మ198 11662169 


4080108 = మేడ ?719ళ్ర 6006, వం ౪1 06 06001102. *ఉ ఆ 


తెలుగులో--అతడు రాగలడు అనే రూపాన్ని అతడు వచ్చిన 
వాడు కాగలడు. వచ్చినవాడగును. 

కొంద (ఉ) అ ప్పెన్‌ -] 50211 *111 నేను సంహరింతును 
లేక సంహరించిన వాడనగుదును. 


కొడద (ఉ) ఆపిర్‌ -- 01 226 కక 01షలై. - (తె మీరు 
యుద్దము చేయుచున్నారు లేక మీరు యుద్దము చేసో 


వారగు చున్నారు. 
స్పె వాటిలో “అన్‌ పత్యయాంతము (పధవ వురుష్నెక 
వచనము ' పత్యయాంతము ఉత్తమ పురుష్నెక 


చనము. 'ఇర్‌' అనునది మధ్యమ పురుష (పత్యయను. 
వి తెలుగు డుజ్‌, న్కురు (పత్యయములతో సంవదిస్తాయి. 


ఆ) అటిజద (ఉ) అత్తు-- 36 జం! గేంక[ు0)ం6 -అది నిర్మూ 
రింప బడినదయివది. 


ఉరిద (ఉ) అత్తు -- 11 ఇం 0౪306౪ - అది కాలిన 
దయినది. 


ప్నె ఉదాహరణాల్మ్నో ఒక విశేషం గుర్షించవచ్చును. (పతి 
దొని యందును “అగు” ధాతువు అనుబంధముగా వస్తూంది. ఇటు 
వంటి దానినే అధర్వణుడు అర్హఘటక(కియాయోగంగా చెప్పాడు. 
నన్నయ [పయోగించిన “నమ్మనేర నయ్యెదను' “నవస వసలు 
ర్నెరి అను వాటికి, (పతి రూపాలు స్ప కన్నడ (పయోగాలు. ఇవి 
పంప భారతము నుండి ఉద్భరింపబడినవి. 'పంపస మహాకవి (కీ. శ. 
950 [పాంతమువాడు. నన్నయ భటారకునకు ఇంచుమించు ఒక 
శతాబ్బము పూర్వుడు. ఈ మహాకవు లిద్చరూ “ఆగు ధాత్వను 
బంధ రూసాళ్ని (పయోగించారం కు ఇది తెలుగు కన్నడ భాషల 
(పాచిన సం పదాయంగా నిరూపితమవుతూంది. 


1 ధాతు సమాసములు (ం౦6 ౮౦౧0001845) 


అ) వీనిలో ధాతువు + సమాపక ధాతు రూపము ఉండును. 
డా! రామచం[దరావుగారి కధనము (పకారం ఈ తెగ జంట 
(కియల్నో ఆసమస్తృ ధాతువు, వపూర్వావయవమ్మెన ధాతువు 
అర్హమునే వెళార్చును. ఉత్తరావయవమ్మెన ధాతువునకు 


న 


క్ష 


భారతి 


(పత్యేకార్భ్యమేమియు ఉండదు. ఇవి తెలుగులోని అగుదెంచ 
వంటి ద్వ్యవయవ (కియల (శేణికి చెందినవిగా కన్ప్సించును 
ఉదా. + తర్‌ - (10 సకల తర్‌ =తెచ్చు. 


ఉనుతర్‌ -- 0 ౧౦ 11క0 060225 -- క న్నీ ళ్ళ తెచ్చు 





తెలుగులో నామ పద ఫపూర్వంగానే వాడగంము. 


నడెతర్‌ -- 10 20020261. నడతెంచువంటి రూపము 


అయూాసవాా కి. ₹ 


ఎయ్‌ +తర్‌ 60 ఒజంై*0*ం1. ఏతెంచువంటిది. 
వా న. 


010 2001 + మీంజ6 *62సి. 
పాత్సి పదికము 4 (కియారూపము 


, కాళ, గ్‌ లాపట్ట కొను, తిసికొను, అంగీకరించు. ఇది 
తెలుగు “కొను ధాతు పర్యాయముగా ఉన్నరి. 
అడిగొళ్‌ -- 10 1286 €0 16619, 10 *యిు ఓజా 
'పాదముగొను. తెలుగులో పారిపోవు. 





ఆవ్‌ఎకె -- గౌళ్‌ -- €0 69186 07 ౦0లైం56 
త! ఆంకగొను, ఆంక పెట్టు. 


ఇదిర్‌గొళ్‌ -- 10 00661 (01 01 63ఫై66€ 61 1076 ) 
తె! ఎదురుకొను, ఎదురేగు; 


కణ్‌ గొళ్‌ -60 62961 06 66--కన్నోను, కన్నుదనియు. 
పగెగొళ్‌ -- €0 06001006 మేం586116 -- పగగొను 

పెసర్‌గోళ్‌ -- 60 92006 -ా "పేర్కొను 

భయంగా ళ్‌ --66 ౨6 ఒ1జ0064 _భయముగొన్సు భయపడు. 
మార్‌ -- కొశ్‌ - 10 ౦09056 -- మొత్యోన్ను 

సూరెగౌళ్‌ _ €0 ౨100462 -- చూటుగాను. 

కొన్ని (కియా సమాసము౯.లో “ఉఊికారాంతము మీద “మి 
కారము వచ్చుట కన్పిస్తుంది. అను (నిక౮-]110) అసుంగాళ్‌ 


(వాణయి గొనుపుదు (039103 వౌశ0349మ[0) పుదుంగాళ్‌ 


పొందచుకొను కావచ్చును. 
ఛి 


అట్టు-10 62506 --అట్మం -- బరి-గాళ్‌ 10 601౬56 01 
మ క తరిమిళా న్స కావచ్చును. బొ. వ్య టు 1 శే 0లో 
తెంచు ధాతువు "అను (పయుక్తమగునప్పుడు శ 


“ఉత్వంబుసై న్న 
దకొరంబగునని సూరి విధించుట షక్కడ 


స్మరింపదగియున్నది 
శు. ఇది తెలుగులోని విత యక్కరము. మధ్య గీటు తీసివేసిన 
శకట రేఫమువలె కూర్చవలెను. ఇది (పాచీన భాషలో 


ఉండేది. ఇప్పుడు లేదు. జ 





1978 


దుతము ఇక్కడ కానళాకున్నను _దుతకార్యమగు 
జరుగుచున్నది. అదియు ఉత్వముమీద అనుట విశేషము. 


శబ పల వ[కియలు 
టు నా 


సరళా దేశము 
కన్నడ 


ములో 'అసుంగొక్‌” అను స్యలమున ఇట్టి మార్చే జరుగుతూంది. 


శ” 


-. 3ఆయ--గెయ్‌-- +0 4&ం, +ంమజషకిం - 3 చేయు; 
ఒల్ళి--కేయ్‌--10 &ెం కం6॥8 తె--మేలుచేయు 

అరసు గయ్‌--10 ₹ీఆ-రాజ్యము చేయు. 

దయెగయ్‌-- €0 &12మి6 ₹*0% మెం21 తంజం6 తె - దయ 
చేయు. 


పొల్ల--కెయ్‌-40 6000010 2 7116 01 910041 క; 
తె--పొల్టిచేయు. 


దిజయంగెయ్‌--విజయం చేయు. 
'సెజిగయ్‌-+40 1913215308 --చెజణచేయు, చె వెట్టు. 
+ పోగు-వోగు €0 క్షం. పోవు అను బంధ ధాతువుగా రూప 


టీ! 


అల్న్జ--ఆదు-- €0 1076, 60 3414క:0. తఆ--అల్బ్జాడు. 


ఓల + ఆడు -- €$0 50020510 ₹జ062. ఓలాదు, ఓలలాడు 


విర్చ+ ఆడు = €0 మ2కి0 2 10256. తె. విందుచేయు. 
+పడు--వడ్సు మడు బిదు = 10 £66, 10 0042, 10 
010, 60 ఇగ(61* కం. 
ఒడవ్‌్‌--బడు €0 282266 - ఒడంబడు 
కట్టువడు -- 60 06 €164, 60 06 1115010664 
తె. కటు వడు. 
ళం 
మూగు--వడు--€6 06 911026 02 106 
మూగవడు. మూగవోవు. 
పెక్కు జాతీయములు (కియాసమాసాలుగా ఉంటాయి. 


పీటిల్నో పూర్వపదము ఒక శరీరావయవంగా ఉంటుంది. 
ఉత్పరపదము ధాతువు 


స; అడి 100% --(కియ 

ఇదిర్‌--వోగు-౪0 1661--ఎదురుపోవు--లేక ఎదురేగు. అడిగొాళ్‌-%60 6216 €0 06], శం 20 2ళాజాం 

అవాలని ననిన ్యనినననోన 

ఉడివోగు--  €0 6 సేక0పిం0 60 16665. ఉడివోవు. తె. పాదముగొను, పారిపోవు; కాలు జాడించు వ్యవహార 
కోళ్‌-పోగు-- 10,06 6009 ౯67. కోల్పోవు రూపము, 

య ఆడు = 160 2076. కణ్‌ -- 00 6౦. (క్రియ 











ఆం౦ధ్రగ్రంథధవమాల ప్రచురణలు 


నండితారాద్వ యంత్ర 


డాక్టరు తిమ్మావజ్ఞల కోదండరామయ్యగార్న్ము వాసిన ఫీథికత్రో అమ్మకొనికి సిద్ద ంగావు ఇ. 


ణబనుయ ఛురాలఖయు 


బ్నెండుచేసిన రంగుల అట్టతో కీ. శే. కాశీనాధుని నాగేశ్వరగావుగారి “ప్రస్తావనితో కళాాపపూర్మ నిడుదవోలు 
వేంకటరావుగారి విపుల పీఠికతో అమ్మకానికి సిద్దంగా ఉంది. ఎల రు, 7-56 


భం కా త (పోస్టేజి అదనం) 
కీ. శే. కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు [వాసిన సముకో బ్నెండుచేసి అమ్మకమునకు ౫ 


సిద్పముగా నున్నది. ఎల రు. 7-6౮ 
ఆం[ధపతిక ఎజెంట్లద్వారా , కూడా క్‌ ... (పోస్టేబి అదనం) 


ఎల రు. /6-0లీ 


(పో స్టేజి ఆదసం ) 


ఇనా ఆ ఆనా అననా అనా సా నా రా సా ఎ 


, ఆ౦ధవతి క్త గాంధన౧లొ, బఎబిజయనాడ-లి శ 





1978 


భారతి 


కణ్‌ శగొన్‌ - 60 566 ₹160, 106 676. కన్నాను, కన్ను 
గౌనడు -- వ్యతిరేకార్టము. 

కణ్‌ - దెరె-- €0 0969 $16 6769. 
అనుళటు. 


కన్బైరచు, కనువిప్పు 


కణ్‌ -- ముచ్చు - 10 వ్రమీష 016 669 €0 9166 కన్ను 
మూయు. 


కెయ్‌ - 906 2064. (కియ 
కెయ్‌--కొళ్‌--%00 2666916, $0 ౦౨01210 - క్నెకొను. 


కెయ్య్‌ - ఒడ్డు -- 60 ౮౦1 22మిరేక 50 ఇక 90 *666176 
50000 $11198, చేయొడ్డు, చేయొగ్సు 


కయ్‌ -- వీసు - €0 ₹4జ?6 606 2జం64 001016 కీర! 
68125. చెయివీచు. 

బాయ్‌ -- 118 90%. 4 కియ 
బాయ్‌ -- విడు --€0 69 -- వావిడుచు, 
అడుగు, వాయెత్సి ఏడ్చు. 

బెన్‌ - 1216 02061 + (కియ 


ఇట్తి చే వావిడిచి 
ఖు 


బెన్నిట్ట-- 1జళ108 శటూం664 040%, 47186 00204066. 
ఆ వెన్నిచ్చు. 

బెంకోళ్‌ -60 10110, 16 10 2661. వెనుకొను, వెన్నాడు 
ఇట్టి దే. 

ఎర్జె -- 006 మహర. “1 (కియ 

ఎర్జే గొళ్‌ - 10 62007206 006 ౨0220" 

ఎదగాను - మనస్సు నాకర్షించు అనుట. 

ఎర్చి -- ముట్టు -- 10 00201 6 స -- ఎదముట్ళు. 
మెయ్‌ - ౪119 ంత్రూ 4 (కియ 

మెయ్‌--దెగెా-+0 పయి 2ళాజా 60 కం60 ౦05012 2ళజ3. 
మెయిదాచు. ఒడలు దాచుకిొనుటు. 

మెయ్‌-మథఖె -- 10 107260 06 561-960 660006 ౧-- 
(౮0౦౫561093. మ్నైమటుచు. 

మెయ్‌--వెర్చు--€0 9 10120066 ₹10 ౨446 
--మెయివెంచు, విజ్బృంభించు అనుట, 


డాక్ట్య రు £ి, రామచం(దరావుగారు “ఈ అధ్యాయముయొక్క 
సారాంశము, నిట్టు తేల్చిరి: పెక్కు (కియా సమాసాల్నో అంత్యావ 
యవము అగు, పోగు, తర్‌ కొళ్‌ /గళ్‌, కెయ్‌ / గయ్‌, ఇటీ, 
ఇక్కు, పడు, ఆడు, కిడుు ఇడు, -- ధాతువుల తిజంత రూపంగా 
ఉంటుంది. ధాతువుగాని, నామ పదముగాని విటి పూర్వావయవంగా 
వచ్చి, వాటి సహజార్శ్యంకన్న భిన్నమ్మెన అర్హ్జాన్నిఇస్తూ ఉంటుంది. 


కొన్ని (కియా సమౌసాల్లో అంత్యావయవమ్నెన-తర్‌, కొళ్‌, గాళ్‌ 
-- విలకృణార్భాన్ని దేన్నీ పకటించదు. ఈ సన్నివేశం. తెల్తుగు 
భాషకు కూడా చాలాదగ్శరగా వర్తిస్తుందని మీది అధ్యయనంవంన 
విశదమవుతూంది. రెండు భాషల్నోనూ అర్హ ఘటక (కియా 
యోగం (పాచిన భాషలో కనబడుతూంది శబ్బ పల్లవ (కియల 
వ్యవస్త కూడా చాల సన్నిహితంగా సంవదిమ్తూంంది, 

వర్తమాన ఆం(ధభాషలో శబ్బపల్టవ కియాకల్పన బౌగా 
విస్తృృతమ్మెన క్షే కనబడుతూంది. ఇది భాషకు సహజమ్మెన పరి 
ణామమని చెప్పక తీరదు. సమాజములోని సాంఘిక సంబంధాలు 


ఇచాలా సంకీర్షం అవుతున్నాయి. శాస్త్రవిజ్ఞానం అపారంగా పెరుగు 


తూంది. ఈ (కొంగొత్త భావసంఘర్ష్నణను (ఎకటించాలం కు 

తెలుగుకి శబ పలవ (పయోగావళ్యకత బాగా సపెరుగుతూంది. ఎన్ని 
యి న్‌ 

శతాబ్బాలు సంస్క ఎతభాషతో సహయోగంఉన్నా సంక్హిష్టృ పదభాష 

య్మెన తెలుగు (పత్యయాంత భాషగా మారలేదు. ఏ భాష కూడా 

తన ఆనువంశికమ్మెన లక ర్ధ్గాక్ను త్యజించదు. 


ఆధునికాంధ భ భాషలో శబ్బపల్బృవ (పాచుర్యానికి నిదర్శనంగా 
మాకు దొరికిన సాక్షా న్ని సం(గహింగా ని నిర్చెశిస్తాము. (త్ర చెలమ 
చర్చ రంగాచార్యులుగారి ఆంధ శబ్బరత్నాకరాన్ని--శబ్పరత్నాకర శ్‌ 
సూర్యరాయాంధ నిఘంటువు, (బౌణ్య నిఘంటువు-లతో పోల్చి 
చూడగా ఆం(ధశబ్బ రత్నాకరంలో 1/80 (కొత్త మ. 
చోటు చేసుకొన్నాయి. వీటిల్లో 1497 శబ్బపల్టృవ ధాతువు 
ఏర్పడుతున్నాయి. 283 మ్మాతమే ఇతర _ ధాతువులుగా కన 
ఇ౨దులో నికరమ్మెన శబ్బపల్ప్టవాలు (అంకే విలక్ట్య 
జొర్చాభి భాయకత్వం కలవి) ఎన్నో, కేవల ద్వ గ్రవయవ (కియలెన్నో 
సావధానంగా పరిశీలించాలి. స్నెగా వీటిల్లో నామవూర్వపదము 
లెన్నో, ధాతు, తదితర పదపూర్వములెన్నా వింగడించి చూడార. 
(పధమ దర్శనాన్నిబట్టి చూస్తే శబ్బపలృ వాల్ళో సుబంత పద 
పూర్వకత్వమే ఆత్యధికంగా కనబడుతూంది. పూర్వపదం ధాతువ్నె 
నవీ, విశేషణ, అవ్యయ, పూర్వపదమ్మెనవి తక్కువ తక్కువగా 
కన్పించాయి. దిన్నిబట్టి చూ స్తే అధర్వణాచార్యులవారు (పకిటించి 
నదే-./పధమాయా ద్వితీయాయా స్పంబంధస్త త సమ్మతః -- అనే 
దర్శనమే తెలుగు భాషకు ఎక్కువ సహజమే మో అనిపించకమా నదు 
చిన్నయసూరి మున్నగువారు సందర్శించినది కూడ తప్పుకాదు. 
(పాచ్చుర్యం విషయంళో మొగ్గు అధర్వణ సందర్శనంవ్నె పే చూపి 
సూ ది. 


బడ్డాయి వ 


కన్నడ భాషా సాంప్రదాయాల విషయమ్మె తోడ్పడిన 
డా. బి. రామచం( దరావుగారికిని, సంస్క ఎతభాషా సంప్రదాయాల 
విషయమై అవసరమైన వివరణ ఇచ్చి, తోడ్పడిన డాక్ట్రరు పుల్గెల 
రామచం[దుడుగారికిని, మా కృతజ్నతలు, 


భడోాజోడడోడడండో 


క్షేడి 


19768 


ఆర్తవగీతాలు ఆరి 


ళో 0 ధ్య శ్రీ 


6శ్యోదయ తేజాన్ని 
నిసర్న సుందర సంకేత శబ్బాలుగ్గా మలచి 
విత్షేప్ర, శిల్పంగా 
- నిక్షిప్తం చేసిన 
ఒక అనూహ్యశక్తి ని 
ఆత్మలో అనుసంధానంచేసీ 
ఆరాధించే కళగా ... 
విశ్వ నుధస్సులో 
కుంచె ముంచిన 
ఈ కల్పనానంద _సోత్సాహం 
' రసెక జీవుల రసన్నాగం స్పె 
శక్తి సౌందర్య సురా 
గగన ప్యతంస్నె 
-ఈ+ 
చెట్టు కలాలు 
ఫ్‌ 
నక్షత అక్షరాలకు 
రూపకల్పన చేస్తాయో 
నీఠి మబ్బుల దర్చారుగోడల నగిషీలో 
ఏ ఉలి మొనలకు 
ఊపిరి పోస్తాయోనని, 
మనసు పొరలను తెరపించే 
ఒక బీగీషగా .. 
నా లేఖిని శిలీ ముఖాన్ని 
'ప్పెకెత్తిన ఉ్యదేక్మాగంలో 
ఖై ధ్యనించాయి ... 
జలవాత సితార 
రహస్తృం(తీ నిరౌ ణల క్హ్మతంలో 
కాసార సముత్సన్న 
అదృశ్య వాయులీన స్వరగా తంలో 
ఆర్హవ గీతాలు 
ఆరు .. 


వే 


వనజ్వాలా రుణిమ చ్వెతాధరంతో 
వసంత వాల్ద్య భ్యాన్ని 
హేమగాతంతో సామగొనం 
చేసినట్టు 
(గిష్మాతపబాధిత 
కాలకన్యక 
నీతార్హియ్య్నె 
“5; రమ్య విపిన నిర్భరతటాన 
నగ్నంగా నిలచి విడిచిన 
నిట్నూూర్పు శబ్బమళట్ళుు వ 
కరి మబ్బుల గమిగని 
పురి విపష్తన నెమలిని 
చూచి 
వని 
ఆకాశ వొవనిక్షె 
మేఘమల్త్హార మాలపించినట్ళు 
వన పవనంస్నె తేలుతూ 
పండు వెన్నల చెండు చుట్ముుకొని 
శారదేందిర 
విలాస లావణ్యాన్ని అంజనంగా 
నా కళ్ళ కమరస్తూూ 
విరహ గీతాన్ని వినిపిస్తున్నట్ళు పలల 
తెలిమంచు 
ముత్యాల దండలల్టుతూన్న 
తీగచాన 
తోటల బాటలో 
గారిపొాలటుతో పల్షవిస్తున్నట్టుు ... 
ఆకు కోక లూడిపోతుంళశు 
సిగ్గి ఠి శిరమొంచిన . 
సంధికాలానికి 
ఆ మని దయచేస్తోందని 
ఎక్కడో హిందోళ ౨. 


కేక్‌ 1978 


కారత్‌ ఎ; గంగప్ప 
ర 


జానవపదసాహిత్వం = సిరియాలునికథ 


తి లతోపలను 
గరమర్శి నూరూర సిరియాలు చరిత 

మేటియ్నైె చను భక్తకూటు వలందు. 
బాటలుగా 6 గట్ట పొడెదువారు. 
(బస్నుతోక్తుల గద్య పద్య కావ్యము 
విస్తారముగంజేసి వినుతించువారు 
నటుగాక సొంగ భాషాంగ (కియాంగ 
పటు నాటకంబుల నటియించువారు 
మును మాడి వీరు వాఠరననేల కూడి 
కనుగొనజోళ్ళ రోంకళ్ళ బాడెదరు 
అనుమాన మొక్కింతయునులేదు...*” (బసవ పురాణము - 





చతుర్మాశ్వాసం-పు. 289; 290)-అని పాల్కురికి సోమనాధుడు 
"పేర్కో వడం సిరియాలుని కథా (పాథాన్యాన్ని వెల్టడిస్తూంది. 
“గద్య పట్య కావ్య'రచనతోను, నాటకాభినయంతోను మాతమేగాక 
“పాటలుగా గట్టి పాడెడివారు”, “రోళ్ళ రోకళ్ళ బాడెదరు'"--అని 
పాల్కురికి చెప్పినట్టు ఏ సాధన సంపత్తిలేని పామర (పజలు పాడు 
కోడానికి తగినట్బు పాటలు కట్టి పాడడం సహజమే. జానపదులు 
సిరియాలుని కధఅని చెప్పకుండానే పాడుకోవడం విశేషం. ఈ సిరి 
యాలుని కధను పాల్కురికి, '““లోర్ళ రోకళ్ళ పాడెదొరన్నట్ను 
దడంపుళ్ళ పాటగా పాడగా నేను వినలేదు. కానీ కలుపు తీతల సమ 
యంలో పాడుతూండగా నేను విన్నాను. అనేకమ్నెన పాటలతోపాటు 
నేను ఈ పాటనూ సేకరించాను. పాల్కురికి సోమనాధుని మాటల 
వల్ల సిరియాలుని కధకుగల (పాముఖ్య (ప్రాచుర్వా లెంతటివో 
మనకు విశదమవుతున్నాయి. 


పాల్కురికి సోమనాధుడు బసవ పురాణం చతుర్హాశ్వాసంలో 
సుమారు తొమ్మిది (267--275) పుటల్నో ఈ సిరియాలుని 
కధను చక్కగా వివరించాడు. ఇదే కధను ఆధారం చేసుకొని 
శ్రీనాధుడు హరవిలాసంలో (పధమ ద్వితీయా శ్వాసాల్నో (పపంచించి 
(45 పుటలు) తన సహజ (పౌఢ కవితా పాటవంతో రచించడం 
గమనించదగ్గ విషయం. పాళ్కునికి ఆకాంక్టించినళ్ళే ఈ సిరియా 
లుని కధ పాటలుగాను, గద్య పద్యాత్మకంగాను పజలలో (పాచుర్యం 
పొందిందని మనకు స్పష్టమవుతుంది. పాల్కురికి సోమనాధుడు 
ఈ కథలో తం డిని సిరియాలుడనీ, కుమారుని సిరాలుడనీ మొదట 
"పేర్కొని, తరువాత తండి కొడుకులను “చిజుతొండదును... 
సీరాలు చాలు” (పు 289)ననీ పేర్కొన్నాడు. ఈ సూవనని 
(గహించే కాబోలు (శ్రీనాధుడు తం(డి చిరుతొండడనీ, కుమారుని 
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సిరి భయూళతుడొన్‌ "పర్కెన్నాడు తన కావ్యంలో. పాల్కురికి సిరాలుని 
తల్చిని “'సంగళవ్వ! అని పేర్కొనగా, (శ్రీనాధుడు తిరువెంగనాంచి 
అన పేరుంచాడు. ఇది ఇలావుండగా జానపదు౬ పాటలో మామే 
ఎవరిపెర్గు లేకుండానే కధ నడిచింది. ఇదొక విశేషం. చిరుతెండ 
నంబి భక్తిని పరిక్టింప మాయాజంగమ వేషంలో వచ్చిన ఈశ్వ 
రునికి తిరువెంగనాంచఛి పుతుడు సిరియాలుని వధించి వండి పెట్టగా 
భక్తికి మెచ్చి, సంతోషించి వారి కుటుంబాన్నే గాక కం౨లోని 
ఎడు వాడలవారి నందరినీ కైలాసానికి పరమేశ్వరుడు కొనిపోయిన 
3థ ఇది, 


'" ఈ సిరియాలుని కధను కలుపవుతీతల సమయంలో సల్శె 
పట్టులలో పామర (పజలు పాడుకొంటారు. ఇందరి భాష జొన 
పదులకు సహజమ్మె, వాతి కఠినమ్నెవుంది. సహజసుందరమూ, 
నిసర్న మనోజ్ఞ మూ అయిన కవిత ఇందు జాలువారుతూ ఉంటుంది. 
సహృదయ పృొదయాగ్న రంబజింపచేసే చక్కటి రస నిష్యంది గుణం 
'స్నెతంన్ఫంది దీనిలో. మాయజంగానికి వంట వఎడి సెట్టి, భోజనం 
చేయమనగా, “*బాలుకూరలు లేనిది భోజనం చేయనంటాడు ఆ 
మాయజంగం. తన ఏక్షెక పుతుని ఆ తై వధించి వండిపెట్టగా 
“బాలుపొత్తు”లేనిది భోజనం చేయనంటాడు. అప్పుడా కన్నతర్న 
ప్యుతుని పిలుస్తుంది. ప్యుతుడు వస్తాడు. జంగం మెమ్చుకొంటాడు 
ఇదీ ఈ పాటలోని కధ. 


“నడిమి దొంతిలేవి!* నల్జ్భకేసరులు 
గీసి గీసి గిద్బె డొడ్డ 'కేదీశా 
శివుడోయమ్మ సిరిగల 'బాలుడోయమ్మ 
గిసి గీసి గిద్బెడొడ్డకే దీశా 


ఆరి యాకుల్నోన వడ్డారపోశా | థివు!! 

ఏళ్ళతో! 'సెరిగ శే సన్నంపు 

సూదులతో బీమేీ పోపేశా నివు! 
జ 

కంచుకుండ్య్నూూ కరిగి కలం ఎసురుపోసి 

అంటుకుండూ. కడిగి అగి రవిలేశా || శివు!! 

రా గట 

అగ్గి రవిలేస--గంధపు చెక్కలతో గజమంట వేశా ॥రివు!! 

గజమంటవేసీ- ఏరిన్ని సన్నబీము ఎసురుపోశా | ఓవు!! 

గిలకల్చ తెడ్మేస గి(రున్న తిప్పా 

మేలంపు తెడ్డేసీ మెదుకొత్తి చూశా | కివు!! 


1978 


జానపదసాహిత్యం - సిరియాలుని కథ 


మేంంపు తెడ్డేసీ మెదుకొత్తి చూసీ 
తావత్‌ 
బా లొది ఎబ్బెం జల్స్భృన్న వంచా 
ర్త ర్‌ 
జాలారి సిబ్బేస జల్సన్న వంచీ 
ఢూ కూరాకు చేనీ కుదిటప్పాగించా 


కూడూ కూరాకుచేసి కుదిటప్పాగించి 
చామంచి * పూలళ్మే చెంబుల్నె తోమా 
గన్నేర వూళంల్ళే గిన్నెల్లే తోమా 
“నోంచేతు రావయ్యి ఎలిది 65 ఒఇంగామ !”” 
బాలు కూరలు లేనిది బోంచేయనే మంగా” 
“ఆరు ఆట్జిస్తాను అరటి పండిస్తాను 
అన్నల్ను పిలిసేరు రారా బాలుడా 
యా! అట్టిస్తాను పనస పండిస్తాను 
బావలు పిలి సేరు రారా బాలుడా” 
అందెల్జ మూగులతో ఆడుతా వొచ్చా 
వొస్నున్ని బాలున్ని తల వుస్తారించా క్ట 
.వొస్తుున్ని బాలున్ని తల వుస్తారించీ 
న శార్‌ తాక, 
బాలున్ని తల గాటు ణే ఎత€క్టై 
గాటో పెటిన తల గూటో నా పెటా 
న్ని. న్‌. ళు ళం 
కంకుణాలు కీ చేత గజ మందుకోనా 


కంకుకాలు చేత గజమందుకోనా 
వమూనవతి కన్నీరు మనసందే నిక8పా 


మానవతి కన్నీరు మనసందే నిలిపా 
వ్యజంపు కన్నీరు వాలె కొలుకులకీ 


మానవత కన్నీరు మనసందే నిలిపీ 
ఉంగరాలచేతా ఊపీ పోళకేశా 


ఊపి పోేసీ-కూడు కురాకుచేసి కుదిటప్పాగించా 


కూడు కురాకు చేసి కుదిటప్పాగించా 
““భోంచేతువు రావయ్య ఎలది జంగామ ! 


బోంచేతువు 'రావయ్య ఎలిది జంగామ 1” 


“బాలు పొత్తు లేనిది టోంచెయ్యనే మంగా 
బాలు పొత్తులేనిది బోంచెయ్యనే మంగా 


అపుడు పిలిచిన పిలుపును మల్తా పిలీ మంగా” 
“ఆరు అట్టిస్తాను అరిటి పండిస్తాను 
అన్నళల్ళు పిలిసేరు రారా బాలుడా 

పది అట్జిస్తాను పనన పండిస్తాను 

బావల్ఫు పిలిసేరు రారా బాలుడా” 


| కివు!! 


| రివు!! 


ఇవు! 
శివుగ్మీ 
| కివు!! 
నివు! 
|| శివ]! 
| ధివు!| 
|| శివు!! 
| శివు!! 
| వు! 


| శివు॥ 
| శివు!! 


శివ! 
వు! 
| శివు! 
|శివు! 


||రివు!| 
4 


అందెల్బ మూసలతో ఆడుతా వొచ్చా 


“ఒప్పితినే మంగా నిన్ని వొప్పితీి” శివు!! 


ఇలా ముగుస్తుంది ఈ పాటు. 


ఈ కధలో సంక్షిష్తతృ సరళతా జానపదులకు సహజరితిని 
కుదిరి ఉన్నాయి. ఈ గుణాలు భాషలోను ఉండడం గమనించవచ్చు. 
వం'౮ా వార్య్బూ, వంటథటు నామగి సమస్తమూ పల్టిటూరి వాతావర 
రానికి సమయుచితమూ, సహజమూ అయినట్ను వర్చితం కావడం 
ఇందులో (ప్రాధాన్యం వపిస్తుంది. “బాలు కూరలు లేనిది బోం 
చేయనే మంగా” అంటాడు జంగం “బాలు కూరలు" అ౨కు 
బాలుని వధించి, వండిపెట్ట మనడానికి ఎంతచక్కగా చెప్పబడిందో 
సహృదయ ప్పాదయులు _గహించగలరు, “బాలు పొత్తు లేనిది బోం 
చేయనే మంగా””' అని జంగం అనడంలో జాచిత్యం ఉంది. స్పెగా 
ఈ ర0డూ ఆ తల్శికి జంగమయ్య స్నెగల భక్తిని పరీక్షించే 
నికమహోపలాలు. పాట ఎంత సహజ రీతిని నడచిందో-- 

' = గోగిలకల్స తెడ్డేసీ గ్మిరున్న తిప్పా 

మేలంపు తెడ్నేస మెదుకొర్తి చూశా 

మేలంపు తెద్బేసీ మెదుకొత్తి చూసీ 

జాలరి సిబ్బేసే జల్బన్న వంచా 

జాలాది సిబ్బేసీ జల్బృన్న వంచి 

కూడు కురాకు చేసీ కుదిటప్పగించా.”” -_ 


ఈ పంక్సులే నిదర్శనం. ఈ గేయంలో చక్కటి కవిత 
'స్నెతం చోటుచేసుకోవడంవల్టనే దీన్ని మనం జానపద సాహిత్యంలో 
చేర్చడానికి వీళ్నింది-- 


'““చామంచి పూలల్న్మే చెంబులెతోమా 

గన్నేరు వూలళే గిన్నె ల్ళేతోమా'”'--అనడంతో చక్కటి 
జాపమ్యం (పయుక్త్తం కావడం ఆహ్మ్హాదజనక విషయం. తనయుని 
తల ఉత్తరించిన కన్నతగ్శి మనసులోని మమతా మమ 
కారా ఎంతగా వెనక్కు నెట్టినా ఆ మానవతి కన్నీరు మనసందే 
నికిపా -- అని చెప్పినా ఆ వెనుకే “వజంపు కన్నీరు వాలి కొలుకు 
లకీ* --.అనడం ఆమె హృదయం సువ్యక్తం చేయడం జరిగింది 
““వ్యజంపు కన్నీరు?” సహృదయ హృదయరంజక (పయోగం. 

తిరువెంగనాంచి పుుతుని పిలవడం కరుణ రసా ర్వ ఇరితమ్మె 
సర్వజన హృదయాల్ని ఆకట్టుకొని, 
జేస్తుంది. 


ర్స 


సాముభూతిని (పకటింప 


“'పూర్వజన్మార్చిత భూరికర్మముల 
గుర్వణగించు నా కొడుక! రావయ్య! ''-- 
అంటూ సంగళవ్వ ఎలుగెత్తి పిలిచినట్టు కరుణ కరుడు కట్టేలా 


పాల్కురికి సోమనాధుడు మూడు పుటల్మో (272-274) మనో 
జ్ఞృంగా వర్మించాడు. ఇలాగే-- 


1978 





““రారావణిగ్వంశ వారాశిహీమధామ |! ““అందెలు (మోయమోక్షాంగనడాయ' '--వచ్చాడని పాలు 
రారావిక స్వరాంభోరుహాక్ట!” (2-13ఉ4) అంటూ రాల్సరి రికి వర్ణించిన కే జానపద గేయంలోను-- 
'గేలా పిలిపించాడు తిరువెంగనాంచితో (శ్రీనాధుడు, జానపద ““అందెల్బ మూసలతో ఆఅడుతావొచ్చా””--అని వర్థ్మితం 
గేయంలోను ఆ తరి... కావడం మనం మెచ్చుకోదగ్న అంశం. ఇంక ఈ జానవదగేయంలో 
| ॥ కథాకధనంలోను చక్కటి జొత్పుక్యాన్ని (పేరేపించే నుణం కూడా 
వ్‌ అట్టస్త్టాను అరటి పంజస్తాను _-ఉండడం మరో విశేషం. ఇది సామాన్య (పజల సహజ సు౨దరమూ 
అన్నల్ను పిలిసేరు రారా బాలుడా! నిసర్న మనోజ్నమూ అయిన కవిత! మాయ మర్మ మెరుగని 
పది అట్టిస్తాను పనస పండిస్తాను అ వూమూలు మనుషుల ఎదలోపలి సాధ! 
బావల్ఫు పిఠిసరు రారా బాలుడా! అంయా జానపదులకు 1. లోనివి 2. వేళ్ళతో, 3. చెరగు, 4. బియ్యం. 
సహజమ్మెన రీతిని కరుణరసం ఉట్టిపడేలా పుతుని పిలుస్తుంది, 5. చేమంతి, 6. వెలది -- అంకే నిర్మంం, (పసన్నం 
ఆ తలర్చి పిలుపువిన్న సిరియాలుడు -- అని అర్భం, '/. ఉత్సరించా, ర. కంకణాలు. 





వనెఘ నంగీతం 


శ్రీ నందిని సిధారెడి 
(లి 


పెద్దగా సాగదీసిన రొడ్డుల్జా నిర్మించబడ్న 
సంగీతం వాయస్తామని టై 
గాలి బుగ్నల్హా ఎగిరే చేతులకన్నా -- వ 
తల. సన బిందె మీద పడ్మప్వుడు 
౨ చినుకులే -- 


మఘాలీ నా హృదయాన్ని కదిలిసా యి! 
మ “'సమగతి”* ని వాయిస్తాయి !! 


జీవితాల్ని లయల్నో 


పిర్ణి లేవనెత్తిన “పెంకు ని కాదని 
ఇమిడ్చి 


మట్టిని బల్చుతూ. 
అసలు సంగీతాన్ని వాయిస్తాయి! ! బక్క కరల గుండా పాకి 
ఆవేశం వచ్చినపుడు ఖాళీ ప్యాతల్నో పడ్డప్పుడు 
మేఘాలు ఒళ్ళంతా చిల్లులు చేసుకుని ఆ చినుకులే -- 
చినుకుల్ని వదుల్హాయి -- “విలంబిత గతి” ని వాయస్తాయి!!! 
సడ రాలిన (పతి చినుకూ 
తడవకుండా కప్పుకున్న “లయి పాటిస్తూనే 
రేకుల మీద పడి బీవితార్ని 
ఆ చినుకులే “ధృతగతి” ని వాయిస్తాయి ! . జీవ బద్దం చేస్తుంది - 


మే 18 1078 


'శ్రుఎమ్‌. పార్ధసారధి 





/౧౮త గుంణిక తరువాయి,/ 


మనోరమ మొగుడు 


నూ, 
౦లెల్టికి సంవచ్చరం (కితంనుండీ ఒకరి కొకరు తెలుసు. రోజూ 
గంటలు గంటలు కబుర్శ్లు చెప్పుకున్నారు. పెళ్ళి తర్వాత సరీసరి. 
లా ఛా 
అనుభవాలు, అభి. పాయాలు, ఆశయాలు, కలలు, బంహీనతలు, 
వాగానాలు, ఎన్నో--కాని ఇను చెప్పుకున్నా ఇంకా క్‌న్ని మిగిలి 
పోతాయి అవి ఎప్పుడో, ఎందుకో అనుకోకుండా, అ పయత్నంగా 
బ్నెటికి వస్తాయి. అప్పుడు ఇన్నాళ్ళ మాటలూ, అనుభవాలూ 
అబద్ధమవుతాయి. . లేకపోతే ఎందుకు కొన్నాళ్ళకు ఒకరిమీద ఒకరికి 
విసుగెత్తుతుంది, కోపం వస్తుంది ౫ అప్పుదు వాగ్దానాలు 
చేసిన వాళ్ళకన్నా, వెయ్యనివాశ్ళే ఎక్కువ క్సేమంగా వుంటారు. 
నాళ్ళు 'గిల్లీ'గా వుండక్కర్డే దు. ష్ణ 
ఇ ళం ఛు 


అ తతి 


బాలూ లేడీస్‌ మాన్‌కాడు. అందంగా వుండడు స్నెగా 
సోడాబుడ్ని కళ్ళద్దాలు, వంకర కాళ్ళతో అతడు మరికొంత ఎబ్బె 
టగా వుంటాడు అదీ గాక, కబుర్భు చెప్పటం, వూరికే మాట్ళా 
డటం అతడికి వాతగాదు. కాని వాళ్ళ కాలీగ్స్‌లో చాలామందికి అత 
డం మే అసహ్యం వుండటానికి కారణం అతడికున్న ఈ అలవాట్లూ, 
శారీరకమ్మెన లోపాలూ కావు. వాళ్ళ కోపకారణం అతడు 
ఆర్‌. ఎవ్‌ఎ. దగ్గర పి. ఎ. కావటం. వాళ్ళ దృష్టిలో పి.ఎ. అంటే 
సింహం దగ్గర నక్కలాంటి వాడని. అందువల్ట అతన్నో చాలా 
మంది ఫన్నిహితఎగా మాట్టాడరు మ"ట్నాడే కొద్దిమంది అతడి 
తరహా మనుషులు ఏవో వ్యవహారాలు మాట్లాడతారు. నిజానికి 
బాలూ కూడా యిున్నాళ్ళ్నూ మరే రకమ్నెన స్నేహం గురించీ ఆలో 
చెంచలేదు. అతనికి అవసరమనిపిం వలేదు. ఇటీవల పెళ్ళి తర్వాత 
కొద్దిగా “పాప్యుళారిటీ' సెరిగి ఇద్పరిపేర్న్లూ లంకె సడటంతో 
మంచికో చెడ్డకో అతడి గురించి మాట్టాడుకోవటం పెరిగింది 
మొదట జెలసీతో అతడివ్నైపు చూసిన కళ్ళు యిషుడు జాలిగా, 
సానుభూతిగా పరిహాసంగా చూస్తుున్నట్టనిపెంచింది ఎంత 
డబ్బున్నా, హోదావున్నాా మంచివాడ్నెనా, గొప్పవాడ్డెనా, తిరుగు 
బోతు పెళ్ళాం మొగుడికి ఈ లోకంలో గౌరవంలేదు. ఓమధ్యాహ్నం 
రిసెప్పనిస్కృ--ఆమె పేరు నీలం ఫిరోజ్‌వాలా-- ఫోన్‌ చేసింది. 


మే 19 


ఎనియమించాలనీ మరియు (పస్తుతమున్న 


క గలఠల్‌ 


“మొన్న ఒకరోజు మీ ఆవిడ ఆలస్వంగా యింటికొచ్చిన 
రోజున, మెం మాటినీకి వెళ్ళాం. అక్కడినుండి మా యింటికెళ్ళి 
కాఫీతౌగి యింటిక్‌చ్చింది మనోరమ. సారీ, ఆ నాటి ఆలస్యంవల్న 
మీ మధ్యనేవ్నెనా గొడవలొస్పే దానికి బాధ్యత నాదే” 


బాలూకు ఆడవాళ్ళతో మాట్టాడ్మం అంవాటులేదు. తడ 
బడుతూ, 'లీదు లేదు. ఆవిడ అలా చెప్పిందా? నెనసలు ఎక్కడి 
కెళ్ళావని గూడా అడగలేదు స్పెగా మా మధ్యన డిఫరెన్సెన్‌ కూడా 
ఏమీ లేవు, 


కాని రిసెస నిసు మిస్పివస్‌ గా. 
ర రం 


“కాని మొగుడన్న తర్వాత “ఎక్కడి కెళ్ళావని” అడగాలి. 
ఆడక్కపోతే ఎలా? ఏమంటారు అంది. 


బాలూకు యిబ్బందిగా వుంది. కాని ఆమెకన్నా ముందర 
ఫోన్‌ పెళ్ళియ్యటం మర్యాదకాదు నీలం -- ఇంతకుముందు 
ఓ బ్యాంకులో 'బ్నెపిస్ట్టగా పనిచేస్తూ, ఎక్కువ జీతం ఆఫర్‌ 
చెయ్యటంవల్ల యిక్కడ చేరింది. ఆమె యిక్కడికి రావటాని 
క్కారణం ఆర్‌ ఎవ్‌ు. గారు. ఆమె వాళ్ళకు ఫామిలీ ( ఫెండ్‌. 
నీలం--అందంగా వుంటుంది. ఎత్తుగా, తెల్లగా పొడుగా 
వుంటుంది. టాప్‌ అఫిషియల్స్‌తో చాలా సోషల్‌గా ( ఫెండ్నీగా 
వుఎటుంది. ఇంకా పెళ్ళి కాలెదు. 


ఆళిితజన పక్షవాతి 

ఆర్‌. ఎం. గారు మధ్యాహ్నం లంచ్‌ చేసి తన ఛచేంబర్‌లోని 
కర్టెన్‌ వెనక ఈజీ ఛెయిర్‌లో కునుకు తీస్తున్న ప్రడు--కొన్ని 
కాన్ఫిడెన్నియల్‌ రిపోర్ములు న్నెప్‌చేసి ఆయనకిచ్చి రావటానికి 
లోపఠికెళ్ళిన బాలూకు కేబుల్‌ మీద తమ, హెడాఫీఘునుండి వచ్చిన 
ఓ వుత్తరం కనిపించింది గత సంవత్సరం ఇనస్పెక్షనీ ఇపొళి చ్చిన 
రిపోర్టు ఫళితంగానూ, దాన్ని ఎండార్చు చేసిన ఆన్‌. విం. 
“కామెంట్స్‌ ఆధారంగానూ ఒక లోకల్‌ రీసర్చి డిపార్ట్‌మెంట్‌ 
'పెట్టాలనీ, దానికి సబ్‌--మేనేజర్‌ (గేడ్‌లోఫవన్న ఒక ఆఫీసర్ను 
పర్పనల్‌ అసిస్టెంట్‌ 
హోదాను అప్‌ గేడ్‌ చెయ్యాలనీ హెడాఫీసులో నిర్దయించబడింది* 
ఇందుక్కావలిసిన (పాసెన్‌--అప్లికేషన్సు “కాల్‌ ఫర్‌” చెయ్యటం, 
ఇంటర్యూలు, అపాయింట్‌ మెంట్స్‌ మొదల్ని నవి--చెయ్యటానికి 


1976 


భారతి 


రీజినల్‌ మేనేజర్‌కు అనుమతి యివ్వబడింది. ఇది చదవగానె 
బాలూకు సంతోషమూ, ఆర్‌. ఎం. తనను చూసు ఎ _న్నాడేసూననే 
భయమూ కలిగి బయటికి వచ్చేశాడు 


అప్‌ గేడ్‌ చేసిన వుద్యోగం తనకే వస్తుందా? లేదా మరొకణ్జి 
తీసుకొచ్చి పడతారా? తనను మరెక్కడిక్షనా (టాన్స్‌ఫర్‌ చేస్తారా? 
రీసర్చి డిపార్మ్‌మెంట్‌కు స్నెన్సు (గొడ్యుయేట్లు కావాలి. మనోరమ 
తమ్ముడూ, 'చెళ్ళెలూ ఇద్దరూ "సెన్స్‌ (గాద్యుయె ల్ని ఇద్దర్శ్లా 
ఒకరిక్నెనా తను వుద్యోగం యిస్పించగలడా* అలాగే ఈ అప్‌. గేడ్‌ 
అయ్యే పి. ఎ. పోన్ట్‌ తనకే వుండేలా చూసుకోగలడా” ఆర్‌. ఎం. 


'త్వ్యరగా చెప్పుదూ, చంపకి, అంటో మనోరమ గిల్టుతూ, 
ఏడుపు గొంతుతో మూటా డుతూ, గునుస్తూ అంది. 

“హావ్‌ సేషెన్స్‌ డార్హింగ్‌”” అన్నాడు బాలూ. 

ఇల్చు చేరేరు. 

మనోరమ తండి యింట్నోనే వున్నాడు. తల్నీ మొహానికి 
పొడరు వేసుకుంటూ నిలబడింది. తలలో పువ్వులు. 


“ఎక్కడికన్నా (పయాణమవుతున్నారా , అమ్మా?” అంది 
మనోరమ 


తలచుకొం ట్‌ ఏమ్మెనా చెయ్యగలడు. హి ఈజ్‌ ఆల్‌ పవర్‌ పుల్‌. వ 


కాని ఆయన్నా శయించేవాళ్ళు కూడా చాలామంది ఆయన్ని ఆకర్షించే 
వాళ్ళు ఆయన జాలిపడేవాళ్ళు తక్కువేమిలేరు. చాలా కారణాలకు 
చాలా మందినిచూస్తే ఆయన కిష్టం వాళ్ళతో వున్నప్పుడు 'మీకోసం 
ఏమ్మ్నెనా చేస్తాను అంటొడు. చేస్తాడు కూడాను. అంతేకాదు. 
అతణ్మ్యాశంయంచటం, ఆకర్షించటం కూడా సులభం. ఆర్‌. ఎం.కు 
అధికారేదర్పం లేదు. ధనవంతుడు. కొని గర్వం లేదు. మస్కాకొడితే 
పొంగిపోడు. నజరానాలు పుచ్చుకోడు. తెలవ్నైనవాళ్ళం కే అతడి 
కిష్టం. తనని అర్మ్భం చేసుకుని నడుచుకునేవాళ్ళ ౨కే అతడికి అభి 
మౌనం. అవును. పోటీ త్మీవంగా వుంటుంది. (పస్తుతం డిప్యూటీ 
రీజినల్‌ మేనేజర్‌ వద్దవున్న 'స్పెైనొక్కూడా (వమోషన్‌ కొవాలి. 
అందరికీ నవ గొ కొవాలి. టీద్యోగులకు (పమోషన్ను కొవాలి. 
తర్వాత “అధికారం” చేజిక్కించుకోవాలి కీలకమ్నె న్‌ు స్టైల్‌ కి 
చేరుకోవారి. (పెస్క్టే జ్‌ కావాలి. తనకే ఈమధ్యన కంపే 
వచ్చేసింది. కాని తన కం ప్టేసెన్సీవల్శ వుద్యోగంయొక్క (పాముఖ్యత్‌ 
తగ లేదు. పొటీపోలేదు . జనానికి వుద్యోగాల అవసరం తగ్గ లేదు. 
నిచ్చెనలోని (ఎతి మెట్టుదగ్గరా ఘర్షణ. పోటీ. 


ణం ్సెన్సీ 


కోరికల కోలాటం 


వేకెన్సీల గురించి ప్మతికలకు అడ్వర్‌ కెజ్‌ మెంట్ళు 
తయారుచేసి ఓ ఎక్స్‌ టాకాపీ జేబులో పెట్టుకుని వచ్చాడు బాలూ. 


స్కూటర్‌ మీద కూర్చుని 
“మారెడ్‌ పరి పోదామా అన్నాడు. 


మనోరమ వులిక్కిపడింది. న్కూటర్‌ వెనక కూర్చున్నదల్హా 
గబుక్కున దిగి భయంతో “ఎందుకూ? అంది. 

మనోరమ ముఖకవళికలు చూసి, సంతోషంతో బిగ్గరగా 
నవ్వ, 

“డోన్న్స్‌ వ్మరీ. మీ వాళ్ళకు "ఫేవర్‌ చెయ్యటానికేలే. 
నీ కోసమూకాదు, నా కోసమూకాదు. స్నెగా మనం అక్కడ 
వుండక్కర్శదు. వెంటనే వచ్చేద్దా ౦” అన్నాడు బాలూ, 


మనోరమకు అర్హ ౦ కాలేదు. 


వ్సే లిం 


కళళ 


అది వచ్చేస్తే సినిమాకు పోవాలనుకున్నాం. వాడికేమో 


తిరుగుడేనాయె”" అదేమో యింకా రాలేదు అంది తళ్శి. 


““మనోరమ నుళ్నీ అడిగింది. బాలా ఆగమన్నట్నుగా చెయ్యి 
న్న అం పై 
చూసించాడు. 


“నాకు చెప్పదలచుకోనప్పుడు నన్నెందుకు తీసుకొచ్చావు *”' 
అంది. - 
కళ్ళద్దాలు సవరించుకుని తన ( బీఫ్‌ కేసులోనుండి ఓ కవరు 
తీసిచ్చాడు బాలూ 
““ఏమిటీ?” అంది గబగబా కవర్నోంచి కొగితం తీస్తూ. 
నై 


'“అడ్వర్‌ ల్మెజ్‌ మెంటు కూడా 
వుద్యోగాలెలా చేస్తారో!” అన్నాడు బాలూ 


పక లేనివాళు 
ఛ్‌ 


“వస్తుందంటానా ల” అంది మవోరమ 
| 


“ష్స్‌, అ ఫ్వూడే అందరికీ హామీ యిచ్చెయ్యకు. మన పని 
(పయత్నించట మా(తమే”” అన్నాడు బాలూ. 


ఇంటిముందర రిక్షా ఆగిఎది. 


నీరజ రిక్నా దిగింది. స్కూటర్‌ చూసి అక్కడి నసుఠచే 
నవుఖతూ యింటో కి వచ్చి *నమసా,_రమండీ !”* అంది. 
[0 ౧ బి గ్రా 


“ఇంత ఆలస్యమేం, అమ్మను సినిమాకు పోనివ్వకుండా. 
అంది మనోరమ. 


““బాగుంది. నాకేం తెలునూ వాళు సినిమూఆడతారనీి” 
అంటూ హాండ్‌ బాగ్‌లో నుండి ఖాళీ టిఫిన్‌ డబ్బా, పష్మతికలూ 
కర్చీఫ్‌ తీసి పక్కన పెట్టి తోపలి కెళ్ళింది. ౮ 


“అవునూ, మీ చెల్నెళికే కాన్‌ వచ్చింది) "అన్నాడు బాలూ. 
“మామూలే, సెకండ్‌ క్నాన్‌” అంది మనోరమ. 
బాలూ పెదవి విరుస్తూ, 


““ఇదే, చదువు లోనేమో మొద్దులు. మళ్ళీ మంచి ఉద్యో 
గాలు కావాలి” అన్నాడు బాలూ. 


శే 


కాగిలి 


మనోరమ సాధిసు ఎ _న్నట్టుగా, 


“ఇప్పిస్తే యిప్పించండి. లేకపోతే లేదు. ఇప్పుడది మీ 
కోసం మార్కులు మార్పించుకోలేదు. మళ్ళీ పరీక్స రాయలేదు” 
అలది'” 

క. తమ్ముడీ సంగతేమిటి ) నీరజ కంక ఏదో 
వుద్యోగం వుంది. అతడికదీ లేదు గదా” అన్నాడు బాలూ. 


ఒక చల్లని నాయంకాలం 


'. వెళ్ళమ్మా, ఆటోలోవెళ్ళండి. టికెట్టు దొర.కతాయిలే”' 
అంటో తిరల్షీ దం డిని సినిమాకు పంపించి, “ఇప్పుడే వస్తానంటి, 
అంటో లోపలికి పోయింది నీరజ. మనోరమ కూడా చెల్ళెల్ననుస 
రించింది. ఇద్దరూ కలిసి, అర్జెంటుగా కాఫీ చేసి ఓ సాసర్‌లో 
సాల్ట బిస్కట్సు వేసుకుని వచ్చారు. నీరజ మొహం కడుక్కుని 
వచ్చి ఆ రూంలోనే అద్వం, టాయిలెట్‌ సామగీ వుండటంవల్ల -- 
అక్కడే మొహం తుడుచుకుంటో నిల్చుంది. " 


“తర్వాత పౌడర్‌ వేసుకొందువుగానిి ముందు కాఫీ తాగవే. 
ఎల్జ్టారిపోతుంది* అంది మనోరమ. తుడుచుకుంటున్న తువ్వాలు 
బుజంమీద వేసుకుని" వచ్చి కూర్చుంది నీరజ. విడదీసుకున్న జడ 
వంకలు వంకలుగ్యా పాయలు పాయలుగా పదరివుంది. 


“వాల ధాంక్పండీ.”” 


'“అప్పుడే ఎందుబూ థాంక్స్‌” మొదట అపై చెయ్యండి” 


అన్నాడు బాలూ, 
“బాగుంది, నువ్వైస్తు అందని చెబిచే అసె 
లేకపోతే ఎందుకు చేస్తుంది? అన్నది మనోరను. 


వు చేసు ది. 


అణా 


* నేనెవర్నీ వుద్యోగం యిప్పించటానికిి, యాష్టరాల్‌ ఒక 
ష్‌ స్బనో గాణ్మి. మీరు అసె ఇచేయ్యండి, ఇంటర్వ్యూకు “'హాజంవండి. 
మా ఆర్‌ ఎంను యిం( పెన్‌ చెయ్యండి. అప్పుడు మీకేమ్మ్నెనా అవ 
కాశ ముంటుంది. కాకపోతే, నేనక్కడే వుంటాను గనక, మీకేద్నెనా 
యిన్ఫర్మేషన్‌ యివ్వగలను.”” 


““అలొకాదు. మనకు తప్పకుండా వచ్చేపద్ద తి.” 


కధ 


అంయఘే, లంచం. అదేకదా నీవుదే బళ? నాకు తెకిసినంత 
వరకూ ఆర్‌ ఎం లంచం *సుకోడు*” 


మఠరలొగ?* నా సెకండు క్సాన్‌ న స అంతంత 
మాతం ఇంగ్శీషుతో-''సరే, మీరు సీరియస్‌గా (పయత్నిస్తానం కే 


అప్పె చేస్తా “ను” అంది నీరజ బాలూకేసి నవ్వుతూ. 


“నన్ను రిక్వెన్స్స్‌ చేస్పే లాభం లేదు. నా వుద్చె శం షర్ట్స్‌ 
జై. చూసెట్టటం కాదు. కాని మీ కభ్యంతరం శేకసోతే.. 
అంటో అను. బాలూ. 


వే ల్డాళ 


“ఎవ్వూ, ఆసేశావేం 7” అంది మనోరమ. 


“ఆర్‌ ఎంతో ఓ గెట్‌ టుగెదర్‌ అరేంజ్‌ చేస్తాను. మీ 
కభ్యంతరం లేకపోతే మా ఫ్థాట్‌లోనే కలుద్దాం. కాసేపు కబుర్శు 
చెప్పుకుందాం. ఒకర్నొకరు పరిచయం చేసుకొందాం. ఆర్‌ ఎ౨ 
అంకే మీకు భయం పోతుంది. అతనిక్కూడా మీతో స్నేహం 
కలుగుతుంది. జన్మ్‌ఏ సోషల్‌ ఈవెనింగ్‌, నువ్వూ, నేనూ, ఆర్‌ ఎం, 
నీరజ -- దట్సాల్‌ 


నిరజ మాటా డలేదు. 
క గ మాట్టాడవేే చెపే 'ప్పేయ్‌” అంది మనోరమ. 


'“నాకు భయంగా వుంది” అంది నీరజ. 


శ 


“మొదట అలాగే వుంటుందిలే* అంది మనోరమ. 


మబ్బుల్లో పున్నమి చందుడు 
ఆదివారం, 


బాలూకు దీపావళీ, దసరా, సం[కాంత్కీ తన బగ్నడే అన్నీ 
కఠిసి ఒకనాడే వచ్చినంత సంతోషంగావుంది. అంత పహడావిడిగానూ 
వున్నాడు. 

మధ్యాహ్నం నాల్నంటికే వెళ్ళి హోటల్లో భోజన పదార్దాలు 
తెచ్చి పెట్టాడు. -- ఆర్‌ ఎం గారు రాగానే ఓసారి కాస్త వేడిచేస్తే 
చాలు ఓ వహి డజను సోడాలూ, లోపల దాచిన కట్‌గ్దాన్‌ 
గ్లాసులూ. డెకోలాం వేసిన కేబుల్‌ మెరిసీ పోతోంది. మనోరమ 
కట్టు కోవలసిన జరీ ఎంటబాయిడరీ చేసిన తెల్ల సిల్కు చీరా, 
నెక్షెమా. జడ వేసుకుంటానన్నది ఆమె. వద్దు. “అలాగే వదులుగా 
వొదిలెయ్యి అన్నాడు బాలూ. 


నీరజ ఐదింటికి వస్తుంది బాలూ తన కిష్టమైన ఆలివ్‌ 
(గీన్‌ పాంటుమీద వెట్‌ షర్ట్‌ టక్‌ చేశాడు. ఆర్‌ ఎంతో తను 
మాటా డవలసిన సబె క్‌ కూడా రెడీ చేనుకుని ర6హార్‌ గ చేసు 
రం | 23 €ు 
కొన్నాడు. 


“నువ్వెళ్ళి తీసుకురానాల్హా అతడే వస్తాడా ౩” / 


“అతడి కలాంటి పటి శ్టేంపులేం లేవు. ఈ ఏరియా అతడికి 
బాగా తెలుసు. ఇటువ్నెపు కొంత భూమి తీసుకొని ఇల్తు కట్టించు 
కోవాలనే వుంది అది సరేగాని, ఏమిటోయ్‌, ఐదు దొటిఫ్రోయంది. 
(౩ చెల్లెలి కింత కేర్‌లెస్‌ నెస్‌ ఏమిటి” ఆమెకేమీ యింటరెస్ట్హ 
లేనట్టు “దే. గ 


““అదంతేలే. అదో తరహా మనిషి కృణానికో రకంగా 
మౌరుతుంది దాని బుద్ది. కాసేపు ఈ వుద్యాగం “బాగుందంటుంది. 
కాసేపు ఆ వుద్యోగం బాగుందంటుంది. కాసేపు ఏ వుద్యోగమ్మె నో 
ఒకళీ అంటుంది. కాసేపు పెళ్ళి చేసుకుని వుద్యోగం మానేస్తా 
నంటుంది ...”” 


1978 


భారతి 


“జం. ఊం ఆమె అభి పాయాలు నాాసకనవసరల; చెప్పిన 
మాట చెయ్యాలి. నేను ఆర్‌ ఎంకు అప్పాయింట్‌ మెంట్‌ కూడా 
యిచ్చిన తర్వాత యివన్నీ చెబితీ ఎలా ౨ 


““వస్తూండొచ్చులే ష్‌ 
మరో అరగంటు గడిచింది. ఆర్మెంది. 


బాలూ చిందులు 
తొ క్కుతున్నాడు. " 


“ఆర్‌ ఎం సరిన్శా ఆరున్నరకు వచ్చేస్తాడు. నో మెం. 
నన్ను వెళ్ళ్నమంటావా ౨ స్కూటర్‌ మీద వెళ్ళివచ్చేస్తా న 
తరి. శ్వర అమో 


““ఊం, వెళ్ళి వెనక కూర్చోబెట్టుకుని రా,"”అంది మనోరమ 
లు ళ్‌ న! 


నవ్వుతూ. 


బాలూకు చిరాకు పెరిగింది. 


'“అబ్బబ్బ. నీ జోక్స్‌చారించి నువ్వే వెళ్ళిరా రాదూ. కమాన్‌, 
జెల్చీ ఛలో ఆటోలో వెళ్ళి వచ్చెయ్యాలి. క్విక్‌. సూపర్‌ ఫాన్స్‌.” 


మనోరమ బయల్వే రింది. 


““రి. ఛి. ఇంత అశద్దా. దిసీస్‌ టూమచ్‌. ఏంమనుషులు! 
అప్పుడేమో (బతిమాలి (బతిమాలి అప్పాయింట్‌ మెంట్‌ ఫిక్స్‌ చేసు 
కుని యిప్పుడేమో ఇలా స'స్పెన్స్‌లో పెట్టాలి. భేష్‌. ఇదేం మీకూ 
నాకూ మధ్య వ్యవహారమనుకున్నావా ఏమిటి ౨ బాస్‌ను పిలిచి డిన 
ప్పాయింట్‌ చెయ్యటం ! కాండిడేట్‌ రాలేకపోయింది సార్‌ అనాలా? 
ఇది మర్యాదా ? సరే ఆవిడకు వుద్యోగం అక్కర్షేదు. నేను, 
ఆయన కింద వుద్యోగం చేస్తున్నవాణ్మి, నా మర్యాద కాపాడ్శంకోస 
మ్మెనా రావచ్చు గదా |! అతణ్జీ ఆహ్వానించకపోతే అదివేరు. అరె. 
లేక లేక ఆయన్ని ఇంటికి రమ్మని, ఇంత హంగామా, ఇన్ని (పిప 
రేషన్స్‌చేసి ఆసలు మనిషి రాలేదం శే) .. “*తను మనమీద దయ 
తలుస్తున్నాడా లేక మనం ఆయన మీద దయతలుస్తున్నామా...”! 


అబ్బబ్బ, అదిక్కడ లేదుగద్ధా ఎవరికోసం ఈ దండక 
మంతా? నేను వెళుతున్నాను. ల పార్టీ క్రి వచ్చిన నష్క్టమేం 
లేదులేి' అంటో మనోరమ గబగబా మెట్టు దిగింది. 


ఎక్కలేని చివరి మెట్టు 


ఆర్‌ ఎం కారాగింది. ' నీరజ రాలేదు. 
టానికి వెళ్ళిన మనోరమ కూడా రాలేదు. 


నీరజసు తిసుకురావ 


మూడంతస్తులూ పరుగు పరుగున దిగి, 
““వెల్కంసార్‌, వెళ్ళం టు యూ”” అన్నాడు బాలూ. 


ఆర్‌ ఎం ఒక్కడే వచ్చాడు. [డెన్‌ ఇన్మాఎర్మల్‌గా వుంది. 
పాంట్‌, పోలో షర్ట్‌, చెప్పులు. 


ఇల్లంతా ₹ె ట్లు వెలిగాయి. 
ఛం ఉణ= థొ 


“కమాన్‌ సార్‌, ఇళ్ళు చూద్దురుగాని, రండి" అంటో 
ఇంటిని పరిచయం చేశాడు. శ 


మే లాలి 


టా భార్యా, ఆవిడ చెళ్ళెలూ సికిం దాబాద్‌ నుండి రావాల. 
దారిలో వుండి వుంటారు” అంటో కధ చెప్పాడు 


ఆర్‌ ఎంగారు సోఫామీద ఆసీనములయ్య్యరు. 


ఎదురుగా "కేబుల్‌ మీన మ్నెం మాగజ్మెన్‌, బిజినెస్‌ మేనేజ్‌ 
మెంట్‌ అనె ఒక ప్మతికా, ఒక ఆర్భర్‌ హెయ లీ నవలా పక్కపక్కగా 
పెట్తి వున్నాయి. 
లు 


“షల్‌ ఐ మిక్స్‌ సవ్‌ధింగ్‌ టు స్టార్ట్‌ విత్‌ , సార్‌,” 
అంటో గ్భాసుల్నో రెండు సెగ్గులు విస్కీ, సోడా కఠిపి తీస. 
కొచ్చాడు, 


ఆర్‌ ఎం గారి ఇంటరెస్టు తగ్గిపోకుండా వుండటానికి తమ 
పెళ్ళి ఫోటోల ఆల్బం తెచ్చి చూపించాడు. స్పేట్ప్‌లోవున్న తన 
కజిన్‌ (బదర్‌ గురించి చెప్పాడు. రెండో రౌండుతో సాన్నిహిత్యం 
పెరిగినట్ళుగా తోచి దేశంలోని రాజకీయ పరిస్టితి గురించీ, ( కద్‌ 
యూనియన్న గురించీ, (టాన్సెండెంటల్‌ మెడికేషన్‌ గురించీ 
మాట్టాడాడు. ఇండస్ట్రియల్‌ (గొత్‌ గురించీ, టాక్సేషన్‌ పద్ధళి 
గురించీ ఆఫీన్‌ ఎక్‌ ఎపొన్నన్‌ గురించీ కబురు చెప్పి, విని, ఎక్కడా 
అసందర్భం అనిపించకుండా (పస్తుుతంజరుగుతున్న రి కూట్‌ మెంట్‌ 
గురించి మాట్టాడాడు. 


ఐ దింక్‌ ఐ మన్‌ బీ గోయింగ్‌ నా”) అన్నాడు ఆర్‌ ఎం. 
బాలూకు మత్తు, దిగింది. 


“నో సర్‌. ఫుడ్‌ రెడిగా వుంది. రెండు నిమిషాలు” అంట్‌ 
భోజనం పాకెట్‌ విప్పి, న్టామిద నసేచసి తెచ్చాడు. 


భోజనం చేస్తూ ఆర్‌. ఎం. పార్టీ జోక్స్‌ చెప్పాడు తనకు 
వుద్యోగంమీద విసుగొస్తున్నదన్నాడు. తన కొడుకు “లండన్‌ స్కూల్‌ 
ఆఫ్‌ ఎకనమిక్స్‌ లో చదువుకుంటున్నాడలి, కూతురు దుబాయ్‌లో; 
ఒకి అమెరికన్‌ అయిల్‌ ఫంలో జూనియర్‌ ఎక్సిక్యూటివ్‌గా వున 
మొగుడితో వుంటోందనీ చెప్పి, డబ్బులు సరిపోవటం లేదని చెప్పాడు. 
అసలి ఆర్హ న్నెజేషన్‌లో (_పమోషనల్‌ ఎవెన్యూస్‌ తగ్గిపోతున్నాయి. 
పౌడాఫీస్‌లో తనంకే పడనివాళ్ళు యిలా తనను ఓ మూలక. 
గిరాపేసి పగ తిర్చుకున్నారు. న్‌, వచ్చినషుడూ తనూ తడాఖా 
చూపిస్తాడ.. 


అనుకోకుండా అది ర్నెలు పట్టాల సంభాషణగా మారిందో 


బాలూ _చెప్పదలుచుకొన్న విషయం యింకా పెకి రాలేదు 
ఆర్‌. ఎం. స్వంతగొడవ మొదలెట్టాడు. 

తొమ్మిద్నెంది. 

ఆర్‌. నం. వెళ్ళిపోయాడు. నీరజ  సంగతెందుకు, 


మనోరమకూడా తిరిగి రాలేదు. బాలూకు కోప మొచ్చింది. గాభర 
పుట్టింది. అసహ్య మేసింది. ఏడుపొచ్చింది. తలుపులు బిడాయించు 
కుని మంచంమీద పడ్డాడు. తిరిగిరాని ఈ సాయింటతం యిలా 


1978 


కౌగిలి 


వృధా ఐనందుకు అతడి కళ్ళు చెమర్చాయి. ఆతడి గుండె రగిలింది. 
అతడు కోపంతో బుసలు కొట్టాడు. 


ఇది ముగింపుకొదు 


తెల్హారి ఆఫీసులో మనోరమ ఫోన్‌ చేసింది. 
ఆమె గౌంతు వినగానే బాలూకు చి రెత్నుకొచ్చింది. 


“ఆఫీసు ఫోన్‌ (స్నెవేట్‌ టాక్‌కోసం కాదు” అంటో 
క. పెళ్ళుశాడు. 


ఆమెను కలసే వుడ్నెశంలేక లంచి శ్నెంలో బైటికి వెళ్ళి 
పోయి, తర్వాత వచ్చాడు సాయిల్యతం ఆమె స్కూటర్‌ దగ్గరకు 
వచ్చింది. అతను యింటి తాళంచెవి యిచ్చేసి “నాకు పనుంది. 
నువ్వెళ్ళు'అంటో వెళ్ళిపోయాడు. ఆ ర్మాతి పన్నెండుదొకా యింటికి 
చేరుకోలేదు. 

మనోరమ విసుగ్నా తలుపు తీసింది 


ళీ 


“నీకు కోపమొచ్చిందని తెలుసు. కాని కాస్త నా సంగతి 
నాడా తెలుసుకోకుండా అంత హడావిడి చేస్తావెందుకు?” అంది. 


“నార్‌ నేనేము వినదల్చ్బుకోలేదు. నువ్వా విషయం మాటా 
డితే నేనిప్పుడే వెళ్ళిపోతాను అన్నాడు బాలూ. 


మనోరమ ఏడున్తూూ కూర్చుంది. బాలూ బట్టలు మార్చు 
కుని వచ్చి పడుకున్నాడు. 


“నువ్వు వినాల్సిందే. వినాల్సిందే” అంటో మనోరమ అతడి 
మీద వాలిపోయింది. 


బాలూ లేచి కూ ర్చున్నాడు. 


“అది రానన్నది. చివరి క ణంలో దాని బుద్ది చూరింది. 
అమ్మ వద్దన్నదట, “ఈ పార్టీలూ, వ్యవహారాలూ ఏమిటి.నాకిష్ట్టల 
లేదు అంది. నిన్ను డిసప్పాయింట్‌ చేసినందుకు క్త మించమంది.”” 


బొలూ మాటాడలేదు. మనోరమ కూడా మాట్టొడలేదు. 


పక్కనే పథుకున్న ఆమె శరీరం అతనికి కోపం రెట్టింపు చేసింది. , 


ఓ పది నిమిషాలాగి-సడెన్‌ గా, 


“అసలు సంగతి చెప్పవేం అది రాకపోతే పీడాపోయింది 
నువ్వెందుకు రాలేదు ” ఎందుకు రాలేదు, నీకేమ్మెంది ) ఇందులో 
దాని ఇంటరెస్మ్టేకాదు, నా యింటరెస్టృ కూడా వుంది. చెప్పు. 
చెప్పు” అంటో అరిచాడు ఆమె జట్టు పట్టుకుని లేపి కూర్చొబెట్టి. 
మనిషి కోపంతో వణికిపోతున్నాడు భయంతో, అసహ్యంతో ఆమె 
నిర్విణ్బురాల్న_ంది. ॥ 

“ఎందుకు రావాలి? నీ పార్టీలకు, న్మీ పమోషన్నకు, నీ బాన్‌ను 


సంతోష పెట్టటానికి నేనెందుకు రావాలి? సిగ్గు లేదూ”), నన్నిలాం టి 
పార్చీ కి పిలవటానికి! రానందుకు సంతోషించు”” అంది. 


వే. లశ 


గాయసడిన బాలూ, 


యూ డర్మీ బిచ్‌, ఎంత పని చేశావు! నీలో యిన్ని ఆలోచన 
లున్నాయని నాకేం తెలుసు! ముందరే చెప్పకూడదూ, నన్నిలా అవ 
మూనించటానికి నీకేం హక్కుంది? ఆఫీసులో కొలీగ్సుతో కులుకు 
తావు, మాట్టాడతావు, నవ్వుతావు, సినిమాలకు పోతావు. కాని 
నా షార్చీకి రావన్నమాటి” అన్నాడు. 


+ “జాను. రాను. రాను. డర్చీ బిచ్‌ని అని తెలిసే చేసుకున్న 
నువ్వెంత డర్చీ ఫెల్మోవి! ఏం, మీ బాస్‌వేసే డర్చీజోక్స్‌ విని నవ్వ 
లేదన్సీ నా చేతుల్నో అతనికి విస్కీ గ్భాసులందించలేదన్సీ “నన్ను 
చూడు, నా అందం చూడు" అంటో అతడిముందర కూర్చోలేదనీ 
నీ బాధ. ఛి. నువ్వు మొగుడివేనా? ఇంత నీచుడివి నన్న చేసు 
కోవటంలో అసలు నీ వుద్దేశమేమిటి! ఇలా నలుగురికీ చూపించు 
కోవటాొనికా నన్ను చేసుకున్నావు” 


“యూ డర బిచ్‌...” అని మళ్ళి అరుస్తో, కొట్ట 
బ"య్యూడు. కాని భయపడ్డా డు. గాయ పడ్డాడు. తనని హూ్యూమిలి 
యేట్‌ చేసిన ఆమెమీద పగ పెంచుకున్నాడు. 

“హారడార్‌ అగ్‌ అన్నాడు. 

న్ని 


మనోరమ బిగ్గరగా ఏడ్చింది. ఆడవాళ్ళు బిగ్మారగా ఏడ్చి 
నప్పుడు ఎంత భయానకంగా వుంటు౨ఎదో మొదటిసారిగా చూశాడు. 











విడి పతి వెల ... 0-75 పెసలు 


న్యూస్‌ ఏజంటుద్యారా పోస్మద్వారా 
రు. సప్టెం రు. స్టె. 
సంవత్సర చందా 39--౮౮ 41--60 
అర్హ సంవత్సరం 19-50 29-80 
మూడు మాసములకు 9---765 1040 
మేనేజరు 
ఆం/దచవ్య/తిక 





భారతి 


““సార్కీ డార్జింగ్‌. పొరబాటు చేశాను. నువ్వు, రానిదే 
మంచిద్నెంది. నేను అలొ అడగటమే తప్పు. కృమించు”ో అన్నాడు. 
నీ అందం నీది. నీమీద నాకేమీ అధికారంలేదు. కొని నాకు పనికిరాని 
నీ అందం, నీ అహంకారం నాకు అపకారం చేసినప్పుడు, అవమా 
నంగా తయార్నెనప్పుడు నువ్వునా "కెందుకు? నేను నిన్నెందుకు 
పోషించాలి? అనుకున్నాడు. 


అలా ర్యాతి గడిచింది. అలాగే తెల్మారింది. వాళ్ళు ఒక 
ర్నొకరు చూసి చిరునవ్వు నవ్వినప్పుడు, సూటిగా కళ్ళ లోకి చూసు 
కున్నప్పుడు వింతగావుంది. ఆ నవ్వు వెలవెలబోయింది. ఆ కళ్ళు 
ధైర్యంగా చూడలేకపోయాయి. 


““నాకూ అవకాశం రాకపోదుి” అన్నట్బుగా వుంది అతడిోి 


చిరునవ్వు. 


ఫామిలీ పమింగ్‌ = బాలూ సెల్‌ 


కీ (పేమ కోల్పోయిన మనుషులు, పరస్పరం అసహ్యం, ద్వేషం 
పెంచుకునే వ్యక్తులు కలసి వుండక తప్పనప్పుడు ఒకర్నొకరు 
గాయపరచుకోవటానికి మాటల్నో, చేతల్బో పదున్నెన చురకత్తులు 
దాచుకుని అవకాశం దొరికినప్పుడల్లా ఒకరిమీద ఒకరు విసురు 
కుంటూ వుంటారు. మవోరయమ (పవర్హన తనకు నచ్చదు. 
ఆమె కెందుకింత అహంకారం ? తనంటేనే అ(శద్ద. చులకన. 
పరిహాసం. ఏం చూసుకుని? తను ఆమె మీద ఖర్చు పెట్టినడబ్బు-- 
సాయింతాలు, సినిమాలు, చీరలు, మొహమాటంకోసం, మర్యాద 
కోసం తనకిష్టం లేకపోయినా ఆమె సంతోషంకోసం చేసిన పనులు. 
తనామెనెందుకు చేసుకున్నాడు * కొన్ని విషయాలు త్వరగ మరచి 
పోతారు మనుషులు. ఆమెలో తననాకర్షించిన (పత్యేకత ఏమిటో 
తన కర్షం కావటంలేదు. కాని ఆ భయం, బెరుకుదనం, సిగ్గు 
పడే మొహం -- ఆ బలహీనమైన హాస్కీవాయిన్‌ వెనక యిలాంటి 
నునిషి దాగుందా? డ్నెవోర్స్‌యిస్తే, తీసుకుంటే ” తనక్షె 
తాను ఎందుకడగాఠ్తి ఆమెవ్నెపునుండి (పపోజల్‌ వస్తే సరేగాని... 
మళ్ళీ మొదలు. మూడు. నాలుగు రోజులు గడిచాయి అలా 
రాాతంతా పక్కపక్కనే పడుకోవాలంటే యిబ్బందే. న్మిదమత్సులో, 


సంకెళ్ళులేని ఆలోచనలనుండి శరీరంలో పెరిగే కోరికల ఒత్తిడి 
కింద 4 కొని ఒక షాన్‌ (పకారమే, తన అవసరానికి ఒక 
ఆర్హు ్టమెంటు సృష్మ్టించుకున్నాడు. ఈ ఆర్నల్ధ్య లోనూ పిల్లలు 
పుట్టకుండా... తనే జాగత్తలు తీసుకుంటున్నాడు. ఆమె మీచ, 
కుటుంబనియం[తణమీద అపనమ్మకం మొదళల్నె, ఆ జ్యాగత్తలు 
మానెయ్యాలని నిశ్చయించాడు. మొదటి రోజుల్నో మనోరమ 
జ్ఞాపకం చేసింది. కృతకమ్నెన విరునవ్వులతోో “ఏదో జరిగి 
పోభుంది. పోనీలే అన్నట్టుగా వూరుకున్నాడు. 





కాని ఆమె కావిషయం తెలుసుకోవటానికి ఎక్కువ రోజులు 


పటు లేదు. 
శు 


గ ల్డాశ్తీ 


“డోన్ట్‌వ్యరీ డార్జింగ్‌. యాస్ట్రరాల్‌, ఆర్నెల్టు గడిచింది. 

హ్‌ చ ళా 
ఓ అందమ్మెన అమ్మాయిని. ఎత్తుకోవటానికి 
రాలేదా ౨” అన్నాడు. 


యింకా ల్మెం 


“ఏం నామీద విసుగొచ్చింద్నా ?” అంది మనోరమ. 


'ఛ. ఛ. అవేంమాటలు. విసుగా నీలాంటి మరో బుగ్న్బ 
పాపాయి కావాలని కోరిక, మనమేమీ యింకా టినేజర్స్‌ము కాము. 


నీకు ఇరన్నెఆరు. నాకు ముప్పైమూడు. ఏయాఖ్నెయ్యో 
ఏటో పిల్లల్ని కంటావా ఏమిటి ౩) అప్పుడు పోషించడానికి పెంచ 
టానికి నీకూ నాకూ ఓపిక వుండదు. ఇలాగ మను వరుసగా 
ఒకరిద్చర్ని కనేసి తర్వాత “కట్‌” చేసుకుంటే తర్వాత ఏౌడవా 
వుండదు. ఏమంటావు * అన్నాడు. 


““జౌను. నేను పిల్ణల వుత్సలగుడ్లులు తీస్తుంటే చూడ్నానికి 
నికంతి బాగుంటుందన్నమాట. ” 


ఓహ్‌గాడ్‌ ! ఏమిటిది డార్భింగ్‌ , కావాలంపే మనం మరో 
సర్వెంట్‌ గర్భ్‌ను పెట్టుకుందాం. ఐనా, మనూ, పిల్లలొద్దవే 

శ్‌ న్న వ్‌ ధా యి 
వాళ్ళు ఈ దేశంలో యింతవరకూ ఎవరూ పుట్టలేదు. ఐష్ట క్ని 
ర్యాలలో సంతానంకూడా ఒకటి ... 


అలొ వాదోపవాదాలు నడుస్తూనే వున్నాయి. ఆమె 


విసుక్కుంటూ నేవుంది. భయపడుతూనేవుంది. 


/" మరో రెండు నెలలకు వాళ్ళు లేడీ డొక్టృరు దగ్శ రకు. వెళ్ళి 
'నప్తుడు లేడీ డాక్టరు అమె భయాన్ని ' ధృవపరిచింది. మనోరమ 
గర్భవతి. బాలూ విజయగర్వంతో ఆమెను గెట్టిగా కౌగిలించు 
కున్నాడు. 


వుతోద యం 


(పసూతిరోజుకూడా మనోరమ ఆఫీసుకు వచ్చింది. అంచి 
తర్వాత మళ్ళీ మె ళ్ళైక్కి సెక్ట్యన్‌లో కెళ్ళగానే 'నాప్పూ లొచ్చాయి. 
బాలూ, మరో ఆడకొలీగ్‌ కలిసి టాక్సీలో ఆమెకు మారెడ్‌పాలో 
వున్న ఒక మెటర్నిటీ హోంకు తీసికెళ్ళారు. ఆమెను అక్కడ 
చేర్చిన విషయం ఆమె తర్శికి చెప్పివచ్చేలోగానే మనోరమ మగపఏల్న 
వాణ్జి (పసవించింది. సుఖ పసవమేనన్నది డాక్టరు. బాలూ సంతో 
షానికి అంతులేదు. మరో గంటసేపట్టో మనోరమ తల్షీ దండీ 
వచ్చారు. 


“కం( గాచ్యులేషన్స్‌ డార్భింగ్‌. అంటో ఆమె చేతిన్లి తీసుకుని 
పెదాలకు నొక్కుకన్నాడ బాలూ. మనోరమ నవ్వింది. 
బలహీనంగా వున్న ఆమె చవ్వు అతనికి ధీరోదాత్తంగా కనిసించింది. 
అంత నొప్పినీ భరించి, గం బ్నెనా తిరక్కుండానే నవ్వగలగటం 
గొప్ప విషయమనిపించింది. గతంలోని తిట్లూ, అవమానాలూ, 
పగలూ. సాధింపులూ అన్నీ మరచి స్వచ్చంగా ఆమెను మల్ళీ 
(పేమించ గరిగాడు. 


190786 


కాగిలరి 


“ని పోలికే ఆఅంధి మనోరను. 


ఆ చిన్న చిన్న చేతులనూ, ఆ సషేప్‌లెస్‌ మొహాన్నీ సుకు 
మారంగా తాకేడు బాలూ. మరో నాలుగు దోడులకు మనోరమ 
పుట్టింటికి పోయింది. గతంలోని వ్నెషమ్యాలను తాత్కాగఓకంగా 
మరిచి మళ్ళీ వాళ్ళింటి కెళ్ళాడు. బారసాలకు బాలూకు మూడు 
వందల రూపాయలదాకా ఖర్చయ్యాయి మెటర్నిటీ లీవ్‌ లోవున్న 
నాలుగు నెలలూ ఆమి పుట్టింట్యానేవుంది. రోజూ కాకపోయినా, 
బాలూ తరచుగా వెళ్ళి చూసొచ్చేవాడు. ఆమెకు (పత్యేకించిన చిన్న 
గదిలో ఆమె మందంమీద పక్కనే కూర్చుని అప్పుడప్పుడూ (పేమ 
వ్యవహారాలు ఎడిసించ (పయత్నిఎచాడు గాని వ ఇక)_డకాదు 
మనింటి కెళ్ళింతర్వాత'* అంది మనోరమ. సుమారు ఆరునెలల 
విరహంతో బాలూకు వు. గావుంది. ఆఫీసు ఒంటరి 
తనలత్‌ మనసు సి సమితపడక్క కనీసం ఆమె దగి రన్నా కూర్చుం కే 
కొంత సాంత్వన “కలుగుతుందనుకునేవాడు. కాఫి తీరా వెళ్ళిం 
తర్వాత ఆయిరుగ్శది ఇటూ అటూ తిరుగాడే మనుషులూ, 


ప్పెలవెసేలేని ఆ వాతానరణమూ అతనికి విసుగెత్తించేవి. “అక్కడి 


కెడదాం. అంహేీ, బావుంది. అక్కడ చే సవా శృివరున్నారనీ, 
న్‌ యిక్కడుం టే అమ్మ చేస్తుందిగాని* అనేది మనోరమ 
ఈ లోగా ఓ పనిమనిషిని కుదర్భమని మనోరమ ఆదేశం. పనిమనిషి 
ఇతవ్నె నాలుగంటలూ యింట్నోనే వుండాం. నమ్మకస్తురాలు 
కావాలి. ఇల్చిరతా దానిమీద ఒది6పోతే జాగత్త చేపేది కావాలి. 
పిల్లవాణ్జి కంటి పాపలాగా చూసుకోవారి. బట్టలు మార్చగరిగేదీ, 
పాలు పట్టగలి గేదీ, శుచి శుభం తెలిసిందీ కవా౧. దానికి 
పుళ్ళుండకూడదు. జబ్బులుండకూడదు. రోజూ స్నానం చెయ్యాాలి- 
దగ్గిర బలధువులెవరన్నావుం టు బావుండును. ఎవరూ దొరకలేదు. 
(పస్తుతమున్న ఏ లినులి లీ చెప్పాడు. దొరకటానిక్తె 'ల్నెంపడుతుం 
దన్నది. ఈ నాలుగు నెలలోనూ బాలూ లాంఛనాలకు ఖర్చుపెట్టిన 
డబ్బులుకాక్క, పాలడబ్బాలుకాక, (మనోరమకు పాలెక్కువ రాలేదు. 
రెండోనెలదాకా గూడా పిల్హాదు తాగలేకపోయాడు ) మనోరమ 
బీతమంతా పుట్టింటి వాళ్ళ'కేపోయింది. బాలూకు అడ గాలనిపించిరిది 
కాని మళ్నీ పోట్నాట అవుతుందని భయమేసింది. నెలలు గదు 
స్తుంకే కు(రాడికో ఆకారం వచ్చింది. ఇప్పుడు ముద్దుగా, 
బొద్బుగా తయార్మ్నెనాడు. ఇప్పుడు బాలూకు కొడుకుమీద మమ 
కారం, ఎటాచ్‌ మెంట్‌ పెరిగింది. తం(డిపేరు పెట్టాలని బాలూ, 
మోడరన్‌ గావుండే పేరుకావాలని మనోరమా చర్చించుకుని, చివరికి 
ఎవరికి నచ్చినపేరు వాళ్ళు పెట్టుకుని తాత్కాకికంగా రాజీపడ్డారు. 


అట ఆట 
సంసార నుఖం 

కు, రాడి సామానుతో ఒక బుట్టా, తనగుడ్డలు నురో బాగ్‌ 
లోనూ పెట్టుకుని తగ్గొాతోసహా యిల్నుచేరేసరికి యింటిముందర 
పనిపిల్ల హాజరుగావుంది. అప్పటికే వుయ్యాల కొని జా గత్తచేసిన 
బాలూ, పిలాణ్మి పడుకోబెట్టి, మనోరమ చీరమార్చుకోవటానికి 


బెడ్‌రూంలోకి రాగానే చేసిన మొదటిపని, గది తలుపులువేసీ, 


వే లస్ట్‌ 


మాటా పలుకూ లేకుండా ఆమెను వాకేసుకుని 'మనూ, మనూ, 
నునూూ,”' అంటో పసపెనవేసీ వూపిరి పలుపకుండా ఆమె ఒంటినిండా 
ముద్చులు పెట్టుకోవటం, 


“ఇలాగ్నెతే నేను చచ్చిపోతానోయ్‌ి అంది మనోరమ. 
'నీకేమిటే, క్కురాడిమీద ఏమీ మమకారంలేదు, ఎంతసేపూ నన్ను 


నలపెయ్యాలనే 'శప్ప్క అంది. బాలూకు ఆ మాటలేమీ వినిపించలేదు. 
( నాల గౌ నై అల్లి 
ఇన్నాళ్ళు వుండాళ్ళె వచ్చేట్సయితే నువ్వింకప్ప్తుడూ కన 
కూడదు””* అన్నాడు. 


““ఈసారన్నా జా గత్త. 
పోకు,””' అంది మనోరమ. 


తొందరలో (పికాష షన్స్‌ మరచి 


- కొని. అర్భర్మాతి కురాడి ఎడ్పులతో లేచి పాలు పట్ట 
వలసిన మనోరమా, బెడ్‌రూంలోక్నె నాసరే, కూతురికి హతం 
వచ్చే ఆమె తల్టీ, మధ్య మధ్యన ఆటంకాలతో అతడెప్ప్తుడూ 


ఆమెతో వుండవలసినంత సేపు వుండ లేకపోయాడు. 


షస, ఇప్పుడే నేర్చుకో. 
నెంట్‌ గా వుండటానికి రాలేదు 
అంది 'మనోరమ. 


మూ అమ్ము యిక్కడ పర్య- 
నాకు సాయం చె చూ్య్యూక€నువ్వు” 


పాలడబ్బాలు ఎప్పుడుపడితే అప్పుడు దొరకవనీ, ముందే* 
స్టోర్‌ చేసే పెట్టుకోవాలన్సీ, కై. మూ[తంతో, 
తడిసే ఆమె గుడ్డలు ఎప్పటి "సరటువానన వెయ్యవనీ తెలుసు 


అవసరాలతో 


కున్నాడు. అకస్మాత్తు గా న్‌ జలు బుచేస్పే, కడుపునొప్పి 
వస్తే వూరికే హ్నైరానా పడిపోగూడదనీ, అప్పుడప్పుడు మంచి 
నిిదమత్నుు లో, తియ్యని విరహంలో, (పేమ తీ వతలో ఆమె 


అల్నుకుని వున్న క్ష జాలలోకూడా కుురాడెడిస్పే లేవాలనీ, వాణ్ళె 
త్తుకుని తిరగాలనీ" వాడితో ఆవు విసుక్కున్నప్రుడు తనామెకు 
సాయం చెయ్యాలనీ తెలుసుకున్నాడు. పనిమనిషి యిరిన్నె నాలు 
గృంటలూ వుండదు సాయం తం ఏడింటికి వెళ్ళిపోతుంది. మళ్ళీ 
తెల్లారి వస్తుంది. మొదట మొదట న్ని దలో లేవాలం కే బీద్దకంగా, 
విలాకుగా వుండేచె కాని వాడి గోలతో తనకు మెలకువవచ్చినా, 
మళోరమకు మెలకువ వచ్చేదికాదు. పక్కన వుయ్యాలలోని 
కురాడి ఏడుపు భరించలేకపోయేవాడు  మనోరమను లేపా' స 
వచ్చేది. (పతిసారీ లేచి వుయ్యాలదగ్గరికి పోవటానికి బద్బకించిన' 
మనోరమ క్మురాణ్మి పక్కలో వేసుకుని పడుకుంటానన్నాద్మి ఫోఐ 
బెడ్‌ పాడ్నెపోతుందని బాలూ బెంగ. కాని తప్పదు. అలా "పక్కలో 
యిష్పుడు ముగ్గు ర్మెనారు. మనోరమ తలి వెళ్ళిపోయింది. వాడికి 
పోలయో (డాపూ, (టిపుల్‌ ఆంటిజెన్‌ మందులూ వెయ్యించ 
టానికి మనోరమ ఒక్కత్తీపోదు. ,(పతిసార్స, డాక్టరు దగ్శరకు 
తను ఆమె వెంట వెళ్ళాలి. ఎందుకో, ఎలాగోగాని మనోరమకు 
తమ కలయికలో యింటరెస్ట తగ్గినట్టుగా అతనికి తోచింది. 
సంసారంలో, కాపరంలో కొంత మొనాటనీ వచ్చినట్టుగా వ్లుందతనికి. 


1978 


భారతి 


ఇది మామూలే 


ఒక డిసెంబరు దోజు. 


బాలూ, మనోరమా ఆఫీసునుండి వచ్చేసరికి పనిపిల్ణ 
జ్వరం వచ్చిన ఆక్కురాణ్జి అప్పగించి వెళ్ళిపోవటానికి రెడీగా వుంది. 


“ఎప్పటినుండీ యిలా ఇ” అంది మనోరమ. 


మధ్యాహ్నం నుండీ పడిశం పట్టుకుంది. 
వేడెక్కింది. అది మామూలుగా పాలు తాగించింది. 


అందుకే వళ్ళు 
కాకపోతే 


ఏడుస్తుం కే ఎత్స్నుకుని తిప్పటమే తప్ప యి౨కేం చెయ్యగలదు ! జ 


మ! అసలీ పనివాళ్ళకు పిల్హాణ్భప్పగించటమే తప్పు 
అది వాడి గుడ్డలు సరిగ్మా మారుస్తుందో లేక అలాగే వొదిలే 
స్తోందో, పాలు ఎలా తాగిస్తుందో ఏమో! ఫీడర్‌ శుభంగా కడుగు 
తున్నదోలేదో 1 అంటో మొదలెట్టింది మనోరమ 


'““డాక రు దగ రకు వెడదాంపదొ అన్నాడు బాలూ. 
ళు గ 


జాకుర్‌ ఏనోడాన్‌ రాసిచ్చాడు. తెల్లారి మళ్ళీ రమ్మన్నాడు 
ఇంటికొచ్చిన తర్వాత బాలూ పిల్హాణ్సెత్నుకుం కు మనోరమ వంట 


చేసంది. రాతి ఈదురుగాలి. అక్కడికీ తలుపులు, కిటికీలన్నీ 
మూసేశాడు. ఐనా వల్చగానేవుంది. పిల్లవాడికి ముక్కులు 
ఛా టా 


బిగుసుకుపోయి నోటితో వూపిరి తీస్తున్నాడు కళ్ళనుండి నీరు 
కారుతున్నది. జాలిగా బలహీనంగా ఏడుస్తున్నాడు, “ఎలా 
గాబోయ్‌, ర్యాతి ఎలా గడుస్తుందో ఏమో నాకు భయంగావుంది” 
)0ది మశోరమ. 


“పోనీ మి వాళ్ళింటి కెళదాం' అన్నాడు బాలూ. 
““బాగుంది. మాటి మాటికీ వాళ్ళింటి కెందుకు పోవాలి ? 


వాళ్ళమీచ డబ్బంతా తగలేస్తున్నానంటావుగదా, ఇలాంటప్పుడు 
మాతం వాళ్ళు జ్నాపకం వస్తారు. ఐనా వాశే౦ం డాక్షర్హా, 

భా జ్‌ అవాలి న్నా ఉం శా 
వాళ్ళింట్లో హాస్పిటల్‌ వుందా ?”'అంది మనోరమ. విసుక్కుంటూనే, 
“నువ్న్వెతే తినెయ్యి. తరువాత నేను తింటాను” అంది. బాలూ 
తిన్నంత సేపూ ఆమె ఏదో పబుతూనేవుంది. 


“ఏచోనోయ్‌, లాభంలేదు. మన మెక్కడికో పోవాల్సిందే. 
(డాప్స్‌వేసి గంట సేపయింది. ఏమీ తేడాలేదు. 
బాలూ హడావిడిగా భోజనం ముగించాడు. మనోరమ 


తినలేదు. క్మురాణ్బెత్తుకునేవుంది. పడద్మంది. 


ఇప్పుడెక్కడికెఢదాం ? మరి కాసేపుచూసి '““అవసరమ్మెతే 
పోదాం” అన్నాడు బాలూ 


“వాడికి శ్వాఏపీల్చుకోవటం లేదం కే ఇంకా చూద్దామంటా 
వేం ఇ” ఆమె గాభరాపడుతోంది. బాలూను గాభరాపెడుతోంది. 


““ఇప్పూడు డిస్పెన్సరీ వుండదు డాక్ట్రరింటి కెళ్ళాలి” 


మే ల౭గ్రి 


రందుకులే, నీకు డబ్బు మిగుల్లుంది, 


అసలీ ఎం బీ బి ఎన్‌ వాళ్ళ్లదగ్శరకి పోవటము తప్పు 

నువ్వెప్పుడు పిసినాదివే చ్మల్ద జను స్పెషలిస్బు న. ్‌ 
నువ్వేమో, కనక అక్కడి కెందుకంటూ దగ్శి6+ న 
బోర్డు కనిసిస్ప్తే అక్కడికే పోతావు. సే; (స్నెవేటు డాక్ట్ర 
సంళోఫర్‌ 6 *పోదోరపద్‌. 
అంది మనోరమ. 

ఆమె మాటల్నో అతనిమీద కస్కి కొప౨. కాకపోతే నిస్సహాయ 
మ్నెని ఆమ ఆందోళన మాటున అవి ఎదిరిం వలేకుండావున్నాయి. 
వాళ్ళ వాదనలో, కోపాల్నో మరో గంటగడిచింది. 
'సరే వెడదాంగాని నువ్న్వెతే తిను' అన్నాడు బాలూ, 


క సు. డి తగలడ. మొదట వెడదాంపది” అంది 


+, మనోరమ. 


ఆమ ఒక పెద్ద షొ షాల్‌ కప్పుకుని కు _రాడికి వె వె వ్పగా కప్పింది. 
బాలూ స్వెటర్‌ వంకా మఫ్నృ ర్‌ చుట్టుకున్నాడు. ఆ ఆర్బర్యాతతి 


చీకటి చారులగుండా నీ లోఫర్‌ హాస్పిటల్‌ చేరుకున్నారు వాళ్ళు 


“జలుబు చేసిందంటూ యిలా చలిలో తిప్తుతారేం బేబీని ?”' 
అంది ఇంచార్జి డాక్ట్రరు. ముక్కుల్లో (డొప్సు వేసింది. జ్యారానికి 
(డాప్స్‌వేసింది. “మళ్ళీ చరిలో వెళ్ళి ఎందుకు గాభరాపడతారు ? 
తెల్టారిందాకా యిక్కడేవుం డి వెళ్ళండి' అంది. అక్కడికి పిల్చి 
చేతుల్లొ పెట్టుకుని భయవిహ్వలమ్మెన మోహాలతో వచ్చిన మిగతా 
తగ్గదం( దులనూ, సీరియస్‌ కేసులనూ ఆ చీకటినీ, నిశ్శబ్బంగా 
అపుడప్పుడు పిల్ణల, పెద్దల ఏడ్పులతో వునిక్కిపడుతూ -వున్న 
ఆ విశాలమ్మెన కాంపొండ్‌నూ, నల్బటి చెట్టనూ, నిదకు జోగు 


. తున్న కాపలావాళ్ళ్ననూ, బ్నెట బీడీలు కాలుస్తున్న రిక్షావాళ్ళనూ, 


టాక్సృల్నో ఏడ్పులతోవచ్చే జనాన్నీ, ఆక్సిజన్‌ సిపండర్ల నూ, 
వింతగ, భయానకంగావున్న మెడికల్‌ ఇక్విప్‌ మెంట్‌ నూ చూస్తూ, 
మనోరమకు మధ్య మధ్య ధ్నెర్యం చెబుతూ ర్యాతి గడిపాడు బాలూ, 
తెల్లారి ఆర్‌ న్‌్‌ వల్‌ వచ్చిచూశాడు. “నధింగ్‌ టు వ్యరీ. , జెన్‌ 
కామన్‌ కోల్గ్‌' అన్నాడు. ఆదోజు యిద్చరూ ఆఫీఘుక పోలేదు. 


““నికేం బోలెడు సెలవులున్నాయి.. హాయిగా యింట్నో 
కూర్చోగలవు నన్ను చూడు. సెలవఐంతా ఐపోయింది. ఎలాగో 
ఏమిటో ఇంట్లో పెద్దదిక్కంటూ .లేంది ఈ పిల్లలో వుద్యోగం 
చెయ్యటం ఇంపాజిబుల్‌ *” అంది మనోరమ 


“పోనీ మానెయ్యకూడదూ!”” అన్నాడు బాలూ. 

“ఆం మానేస్తాను. ఇప్పటికే న్ను యింత బాగా చూస్తు 
న్నావు. ఇక వుద్యోగం మానేస్తే చెప్పేదేముంది?” అంది 
మనోరమ; 

అది వ్యంగ్యమా, అపనమ్మక మో, అసహ్యమా, వ్యాపార 


తత్వమో, భదత వుండదనే భయమో బాలూకు అర్హంకాలేదు. 


7/7 ఈ 0౦ తొ శ్ర-౦ ది 


19/78 


వున సోషలిష్లు రాజ్యాంగము 


(వం చి సెప్టెంబరు 19/6 దాకా మన రాజ్యాంగం 
(195 


వలం ం స్థావరిన్‌ డెమొకాటిక్‌ రిపబ్బిక్‌” మాతమే. 
కాని ల. తలవ రాజ్యాంగ సవరణరిత్యా ష్‌ “నావరి్‌ 
డెమొ. కాటిక్‌ సోషలిష్కు సెక్యులర్‌ రిపబ్మిక్‌ ' అయింది. స్రోషరిష్టు 
పదవిశ్సేషణకు ఈ వ్యాసంలో _పయత్నం జరుగుతున్నది.) 


ఉ2వ రాజ్యాంగ సవరణరీత్యా ఈ 'సోష షళిష్ము' పదాన్ని 
ఒక్క ముందుమాట ((పియాంబుల్‌)లోనే (ప్రవేశ పెట్టటం ఒరి 
గింది. రాజ్యాంగంలోని మిగతా ఏ అనుచ్చేదాలలో (ఆర్బి కల్ఫ్‌) 
దీనిని (పవేశపెట్టటం జరగలేదు 


అయితే (పియాఐబుల్‌ లో ఉన్నపదాలు రాజ్యాం గొన్ని బద్దం 
చేస్తయ్యా లేదా అనే విషయంమీదనే పెద్ద వివాదముంది మన 
స్ముప్రంకోర్మ, ఆ పదాలు దాదాపుగా బద్దం చేయవనే తేేంది. 
మన రాజ్యాంగ సభ (కాన్చి ఎట్యుయంట్‌ ఎసెంబ్నీ ఈ (పియాం 
ములు తాలూవు చర్యను చివ్వరి విషయంగా, 1949 అక్కాబరు 
17న తీసుకుంది అనేక సవరణలు ఆ దశలో సూచించబడ్డా, 
౨వ్వన్ని కొదనుకుని చివరకు ఉన్నదాన్న యధాతధలగా స్వీకరించారు. 
రాజ్యాంగంలో చిట్టవివంగా ఆమోదించబడింది ఈ [(పీయాం 
బులు, అందుకనే అమెరికన్‌ రాజ్యాంగంలోవలె ఈ (పయాంబులు 
ర16 2010 “7జి 001016 02106 6008104010" అన్నారు 


1960లో మన సు పంకోర్చు బెరుబరీ వ్యవహారంలో తన 
అభి పాయాన్నిచ్చింది. దీనికి ముందుగల చరితను ఒకనారి తెలుసు 
కోవటం మంచిది. తూర్పు బెంగాల్‌ శరణార్పుల విషయమ్నె 
1008 సెస్టె ౦బరుతో నె హూ--ఫీరోజ్‌ ఖాన్‌ నూన్‌ల ఒడంబడిక 
జరిగింది. కం (పకారం జిలప్పెగురి జిల్హాలోని బెరుబరి యూని 
యన్‌ భారత, య చెరిసగం పంచుకోవాలి ఈ ఒడంబడిక 
జరిగిన మరుసటి నెల అక్‌ బరులోనే పాకిస్టా న్‌లో మిలిటరీ నియం 
తృత్వ పాలన' స ఈ నియంతృత్వ పాలనఠో (ప్రధమ 
చర్యగా 1950లో జరిగిన నహూ రియాఖత్‌ ఒడంబడికను 
రదు చేయటం జరిగింది. అయినా మనం (పజాస్వామిక భారక 
దేశంలోని (పజలను, నియంతృత్వ పొకిస్టానంలోకి మార్చేందుకు 
వెనుకాడలేదు. దీనిమీద దేశంలో కొంత ఆందోళఏ జరిగింది దాని 
ఫలితంగా రాష్మ్రపతి ఈ విషయంమీద సు పీంకోర్చు అభిప్రా 
యాన్ని కోరారు. ఇలా ఈ విషయం సు. పీంకోర్టు ముందుకొచ్చింది. 


దీనిలో పదిమంది. (పతి వాదులున్నారు. కేరళ మండి, 
విశాఖపట్టణం, మాంగుళూరు, సీతాపూర్‌, తాలిపరాంబు, కొచ్చిన్‌ 


శ న! 


వే లు ్ణ 


అకు చందిన జనసంఫఘాలి అధ్యక్నలు, జలపవ్నగుర రఎల్యూషఎం 
సోషలిష్క్టుపార్చీ కార్యదర్శి, కలకత్తా లోని ఆల్‌ ఇండియా ఫార్వర్ను 
బ్బా కు కార్యదర్శి, బిలప్నెగురిలోని నిర గ్రలబోస్‌లు ఆ (పతివాదులు. 


ఎనిమిదిమంది న్యాయమూర్తులతో కూడిన సు పీంకోర్టు 
15960 మార్చిలో తీర్పునిచ్చింది ఇం దులో 
శ్రాయుతులు గజేందగడ్క 5 కోకా సుబ్బారావు, హిదయతుల్హా, 
నేటి షా కమీషను తాలూకు షాలున్నారు. కోర్టు తరవున ,శ్రీ 
గజేం్యద గడ్కర్‌ తీర్పు చెప్పాడు. రాజ్యాంగానికి 1పియాంబుల్‌ అనెది 
“చి 60 90 106 మిరే 01 016 జకం[5 అనే అమెరికన్‌ 
న్యాయవేష్త్య స్టోరీ నాక్యాలను ఉదహరించి కూడా, (పియాంబు 
లనేది రాజ్యాంగంలో భాగం కాదన్నాడు. 


దర్మాసనం 


1960నుంచీ నేటివరకూ దాదాపు ఇదే అభ్మిపాయము మన 
న్యాయస్వానాలది 190/3 కేశవానంద భారతి తీర్పులో కూడా ఒకే 
ఒక న్యాయమూర్చి జగన్మోహనరెడ్డి మాతమె, బెరుబరి అభి 
(పాయంలో మన సు పంకోర్ము, న్యాయవేత్త స్టోరీ అభ్మిపాయాన్ని 
సరిగా గుర్తిం చలేవన్నాడు. ఏది ఏన్మె నా అది రాష్ట్టపతి కోరిక 
మీద వెల డించిన అభ్మివాయపు తీర్పు “ఇగే?15017 ౦0912100 
మాతమేనఫే ఏదన్నా వివాదం స్నుపీంకోర్ట్డు ముందుకొస్తే 
ఈ అభ్మిపాయపు తీర్పు తమలను బద్దం చేయదన్నాడు 


అయినా కేశవానంద భారతి తీర్పులో (పతి న్యాయమూర్తి 
రాజ్యాంగ స్వరూ పాన్ని గురించి లోత్నెన విశ్చేషణ చేశారు. అధిక 
సంఖ్యాకుల తీర్పు పకారం, మన రాజ్యాంగాని కొక మౌలికస్వరూప 
(బేసిక్‌ (స్పృక్చర్‌ ) వుందని అభ్యిపాయపడ్డారు. ముగ్నురు న్యాయ 
మూర్తులు వాటిని స్పష్టంగా ఉదహరించారు. (ప్రధాన న్యాయ 
మూర్తి స్నికీ (పజాస్వామిక మరియు. రిపబ్బికన్‌ స్వరూపము 
"సెక్యులర్‌ స్వరూపము కూడా మౌంక స్వరూపంలో భాగమం టీ, 


న్యాయమూర్తులు సషెలాట్‌, (గోవర్‌లు కూడా దీనితో ఏకీభ 

వించారు. జగన్మోహనరెడ్డి గణరం(త ( పజాస్వామికత్తను గురించి 
ప శా 

వక్కొ ణించాడు క్‌ 


ఒక విషయాన్ని మనం ఇక్కడ ముఖ్యం గుర్వించాలి' 
“సావరిన్‌ డెమొ.కాటిక్‌ రిపబ్బిక్‌' పద సముదాయలోలేని 'సెక్సులర్‌ 
పదాన్ని (పతి న్యాోయమూరి ఆమోదించాడు. కింత మంది 
స్ప ౦గొ ఉదహరించారు. కాని ఎవ్వరూ సోషళష్మ్టు పదాన్ని ఉద 
హరించలేదు. దానిని స్ప పరిచేందుకే శ్రీమతి ఇందిరాగాంధి 
అత్యవసరపరిస్మితి కాలంలో దీనిని ( ప వెశ పెట్టిందని మ భావించ 


107/8 


భారతి 


వచ్చనుకుంటొను. ఈ పద్య పయోగంలోని సాధక బాధకాల నిక్కడ 
చర్చించుకుందాం. 


రాజ్యాంగంలోని భావాలను గురింఛిగాని, అనుచ్చేదంలోని 
పదాలను గురించిగాని గంభీిరమూ, సున్నితమూ అయిన చర్చ సర్వ 
సాధారణము. ఉదాహరణకు--కేశవానంద భారతి వివాదంలో ఎల్‌ 
సాల్వడార్‌, కోస్టారికా బోటి దేశాల రాజ్యాం గాలతో సహా /1 
దేశాల రాజ్యాంగాలు ఉదహరించబడ్డాయి. 17వ శతాబ్బపునాటి 
(గోషియన్‌ నుంచి నిన్న మొన్నటి హెరార్ష్‌లాస్కి బోటి రాజకీయ 
శాస్త్రుజ్నలు, అనేకమంది రాజ్యాంగ శాస్త్రవేత్తలు ఉద -"రించ 
బడ్డారు మన రాజ్యాంగ సభలో, రాజ్యాంగ నిర్మాణ సమయం. ల్మో 
జవహరలాల్‌ నెహూూ సర్దార్‌ పీల్‌, డాక్టరు. శ్యామ (పసాద 
ముఖర్జీ సర్‌. అల్నాడి, డాక్టర్‌. అంబేద్కర్‌, కె. యం. మున్నీ 
బోటి (ప్రముఖుల ఉపన్యానాల భాగ లు వినిపంచబడ్డాయి. భారత 
జాతీయ కాంట గెసు తీర్మానాలన్నీ చూడబచ్చాయి.. రాజ్యాంగంలోని 
పదాల విశ్చేపణకు ఇంత తత౨గముంది. 


ఈ పృష్యభూమి (బాక్‌ (గౌండ్‌) లో “సోషరిష్ట 
విశ్ళేషణ ఏమిటి ? 


న ర క 


(పారంభంలో రాజ్యాంగ సభలోని ఉపన్యాసాలమీద ఆధార 
పడటాన్ని గురించి కొన్ని సందేహాలున్నా కేశవానందభారతి తీర్పుతో 
ఆ సఎదేహం తొలగిపోయింది. ఉపన్యాసాలను ఉదహరించినా, వాటి 
మీద ఆధారపడ్డా, చిట్టచివరకు అర్హవివరణ అనే బాధ్యత స్వయంగా 
నిర్వహింపబడ వలసిందే నని ఖన్నా స్పష్మ్టం చేసాడు. 2 దీనికొక 
కారణాన్ని చెప్పాడు. ఆ ఉపన్యాసాలు ఆ రాజ్యాంగ నిబంధనయొక్క 
చరితను, ఏ లోపాన్ని నిరోధించటానికి ఆ నిబంధన (పవేశపెట్ట 
బడుతున్న మొదళల్నెన వఎషయాలు ఆ ఉపన్యాసాలలో తెలుస్తా 
యన్నాడు,. 


ఈ సౌలభ్యము '“సోషలిష్ట్టు' పదంలో మనకు దొరకదు. 
రాజ్యాంగ నిర్మాణ సభలో ఈ పదాన్ని గురించి ఉపన్వాసాలేమీ, 
న్యాయస్తానాలకు మార్షదర్శకంగా ఉండే ఉపన్యాసాలు సుమా, 
నొగినట్టు కనపడదు, 


నేటి లోకసభ, రాజ్యసభలలోని ఉపన్యాసాలకుకూడా రాజ్యాంగ 
నిర్మాణ సభలోని ఉపన్యాసాల స్టాయినిచ్చి, రాజ్యాంగ వివరణకు 
లోకసభ ఉపన్యాసాలమీద కూడా న్యాయస్టానాలు ఆధారపడవచ్చా 
లేదా అనే విషయంమీద న్నుపీంకోర్టింకా ఖచ్చితమైన అభ్మిపా 
యాన్ని వెలిబుచ్చ లేదనుకుంటాను. ఏద్నెనా 1976 సెస్పైెంబరు 
నాటి రాజకీయ వాతావరణాన్ని, అత్యవసర పరిస్పితిని గురుకు 
తెచ్చుకుం బే, న్యాయస్మానా లకుక్టిమార్వ దర్శకం కాతగినంతటి గంభీర 
ఉపన్యాసాలు లోకసభలో ఉన్నాయన్న నమ్మికం కుదరటంలేదు. 


ఈ పరిస్టితిలో శ్యాస్నీయ (గంధాలే ఆధారం కొక తప్పని 
పరిస్టితి ఏర్పడవచ్చు. అయితే దీనిలోనూ ఇంకొక తికమక ఉంది 


వే 


రత్రి 


(పజాస్వామ్య వ్యవన్మ్య అనెది కనీసం, రెండు మూడు వందనం సంవత్స 
రాల నుంచీ వస్తున్న వ్యవన్న. దానిలో ఎన్ని లోపాలున్నా, (పపం 
చంలో అమెరికా, (బిటన్‌లు దానిని అవలంభిస్తున్నాయని విజ్ఞ్ఞల 
అంచనా. ప్నెగా మనం మన రాజ్యాంగ నిర్మాణ సందర్భంగా 
అమెరికన్‌ రాజ్యాంగంమిద పూర్తిగా ఆధారపడ్డాము. (పపంచం 
లోని లిఖిత రాజ్యాం గాలన్నిటికీ దాదాపుగా అమెరికన్‌ రాజ్యాంగం 
మాతృక లాటిది. కాబళ్ళే వున రాజ్యాంగ వివరణతో ఎక్కువగా 
అమెరికన్‌ రాజ్యాంగ శాస్త్రవేత్తలు, న్యాయ శాస్త్రవేత్తలు, అమెరి 
కన్‌ తీర్పుల నుంచి ఉదాహరణలు కోకళష్టైలుగా కనపడతాయి 
తరువాతి స్టానం (బిటిష్‌ రాజ్యాగం దవుతుంది, కాని అది ౯ఖిత 
మ్నెనది కాదు. 


నాకూ తెలిసినంతవరకు సోషలష్ము సమాజ నిర్మాణం ఆమ 
ఆశయంగా చెప్పుకుంటున్న దేశాల, మామూలు పరిభాషలో 
కమ్యూనిష్క్టుదేశాలుగా గుర్పింపబడుతున్నాయ. వాటిలో సోవియట్‌ 
రష్యా, చ్నెనాలు అ గగాములుగా ఉన్నాయి. సోవియట్‌ రష్యా, 
చ్నెనాల రాజ్యాంగాలు కూడా రిఖితమ్నెనవే. ఆ దేశాలు మట్ముకే 
తమవి సోషలష్ము రాజ్యాంగాలనీ, సోషరిష్క్టు సమాజాలని చెప్పు 
కుంటున్నాయి. తరువాత, వారు వాడిన సోషలిష్కు అనే పదానికి 
ఒక ఖచ్చితమ్నెన అర్భముంది. ఇప్పుడు ఆ రాజ్యాంగాలను క్చుప్తంగా 
పరామర్శిద్వాం మనం కూడా ఆ అర్హంలో సోషబిష్క్టు అనే పదాన్ని 
వాడామా లేదా అన్న విషయం కూడా పరిశీలిద్దాం. 


ణ్‌ న ల 
సోవియట్‌ రష్యాలో 191రిలోో 19694లో, 1930లో 


రాజ్యాం గాలు - ఏర్పర చబడ్డాయి. నాలుువ రాజ్యాంగం, 19/7/ 
అక్బూబరు 7న ఆమోదింపటడింది దాని (పకారం సోవియట్‌ 
అద మ్మా ఇ జ్‌ ఒర బ్య 
రష్యా ఒక సోషలిష్క్టు స్పేట్‌ (1వ అనుచ్చేదము) (పజాస్వామిక 
కేం దీకరణము (డెమొ(కాటిక్‌ సెంటలిజవ్‌ఎ ఆధారంగా 
ఈ స్టేట్‌ నిర్మించబడింది. (3వ అనుచ్చేదము) సోవియట్‌ సమా 
బానికి, అన్ని రాజ్య సంబంధమ్మెన వ్యవస్మృలకు, (పజావ్యవస్మృలకు 
ధృవతార కమ్యూనిష్కుుపార్చి అది. మార్కి్భిజం--లెనినిజం ఆధా 
రంగా నడుస్తుంట (6వ అనుచ్చేదము) 


చైనా రాజ్యాంగం 19/75 జనవది 17”న ఆమోదింప 
బడింది. దాని (పకారం కూడా, చచెనా (పా- మేరియన్‌ నియం 
అన జ్య వవ్‌ ఉల 

తృత్వంతో కూడిన సోషలిష్క్టు స్పే ట్‌ (1వ అనుచ్చేదము) చ్నెనీస్టు 
(పజల నాయకత్వానికి మూలస్తృంభం కమ్యూూనిషుుపార్చీ, దానికి 
స్నెద్దాంతిక ఆధారము మార్క ఎజం--లెనినిజం--వూవో ఆటోచనా 


వానా 


విధానము. (2వ అనుచ్చేదము) 

ఇంకా వివరంగా రష్యన్‌ రాజ్యాంగాన్ని పరిశీలిద్దాం. కమూ్యూూ 
నిజం అనే గమ్యార్ని చేరేందుకు చేసే పయాణంలో, అభివృద్భి 
చెందిన సోషలిష్ట్టు సమాజ మనేది ఒక స్వాభావిక దశ. ఎక్క 
డయితే (పభుత్వ, మరియు కమ్యూనిష్మ్టుల'స్వ'_పభుత్వముంటుందో 
అలాంటి వర్శరహిత కమ్యూనిష్టు సమౌజాన్ని_ నిర్మించటమే 


1978 


కష లిష్క్టురాజ్యం ముఖ్యోద్దే శాలలో కొన్ని ఏమిటం కే: కమ్యూనిజం 
కోసం కావలసిన భౌతిక, సాంకేతిక పునాదులను ఏర్పర్భటం, సోష 
ఎష్ము సామాదిక సంబందాలను బాగుపరిచి వాటిని కమ్యూనిష్టు 
ఏం బంధాల కింద రూపొందించడం కమ్యూనిష్టు సమాజంలోని 
పౌరులను నిర్మించటం వగ్నెరా వగ్నెరా.3 


అలాగే చ్నెనీసు రాజ్యంలో, రాజ్యాఎగం, “ఎవ్వరయ్యుతే పని 
చెయ్యరో, వారు తినగూడదు" అనే సోషలష్కు సూ తాన్ని అమలు 
పరుస్తుంది. ఇంకొక సూ తాన్ని గూడా అమలుపరుస్తు0ది. 
“+ పతివ్యక్తి నుంచి అతని శక్తి పకారం, (పతివ్యక్తికీ అతని ఏని 
(కారం? (9వ అనుచ్చేదము) రాజ్యంలోని వ్యవస్తృలూ రాజ్యంలో 
పనిచేసే వ్యక్తులూ, అందరూ. విధిగా మార్కిిజం--లెనినిజవ్‌-- 
మౌొనో ఆలోచనా విధానాన్ని ఏరిచి తీరాలి. (11వ అనుచ్చేదము) 


అయితే సర్పార్‌ న్వర్జ్యసింగ్‌ కమిటీ మార్కిిజవ్‌-లెని 
నిజవ్‌ ఆధారభూతమ్మెన సోషజాన్నిగాన్సి లేక మావో ఆలోచనా 
విధానంతో కూడిన సోషరిజాన్ని గాని కోరిందా, ఆ ఉద్బేశ్యంతోనే 
సోషలిజం అనే పదాన్ని (పవేశ పెట్టిందా. 


దురదృష్టవశాత్తు శ్రీమతి ఇందిరాగాంధీగాని, నాటి 
కాం గెసు సిద్దాంత కర్షలుకాని రష్యా, చ్నెనాలతో దీని విషయమ్నె 
తర్జన భర్మనలకు దిగలేదు, ఆ అదృష్టము పండిట్‌ జీకి కలిగింది. 


శ్‌ + శ శ 


19568 ఆగష్టులో అఖిలభారత కాం గెను కమిటీ ష్యతిక 
“ఎకనమిక్‌ రెవ్యూ'లో “ఒక ముఖ్యపరిశీలనీ అనే వ్యాసం (వాశారు. 
అందులో ఆయన కమ్యూనిష్క్టు ఉద్యమాన్ని గురించి, దొని ఆశ 
యాలను గురించి కొన్ని భావాలు వ్యక్తంచేశారు. ఆ వ్యాసంలోని 
విషయాలమీద తన అభ్మిపాయాలను తె.యజేయవలసిందిగా 
'“వరల్న్‌ మార్క్ట్పిష్క్టు రెవ్యూ”' సంపాదకవర్శం సోవియట్‌ అకడ 
హప్నియన్‌ యయూజడిన్‌ని అభ్యర్థించగ్రా ఆయన తన విమర్శను 
డిసెంబరులో (పచురించాడు. భారత కమూూ్యూనిష్టుపార్టి ఆ వ్యాసా 
లను (పత్యెకంగా (పచురించి వాటికి విసృత (పచారాన్నిచ్చింది 
కూడా. 


పండిత నెహూ ఇలా [వాశాడు : “నా పాత సహచరుల్నో 
ఒకరు (డాక్టర్‌. సంపూర్మానంద్‌ ) ఇందుకు కారణం మన జీవితాని 
కొక గమ్యమంటూ లేకపోవడమని తెలియజేశారు. నిజానికి (పపంచం 
లోనే ఈ విధమ్నెన తాత్వికదృష్మి కొరవడినట్ను కనిపిస్తూంది 
దేశాన్ని భౌతికంగా ఐశ్వర్య వంత మొనర్చేటందుకు మనం (పయత్ని 
స్త్పున్నాం. కాని ఆ (పయత్నంలో మూనవ స్వభావంలోని ఆధ్యాత్మిక 
అంశను గురించి మనమేమీ పట్టించుకోనడం లేదు. అందుచేత 
మనం వ్యక్తికి, దేశానికి ఒక జీవితలక్ట్యం చూపాలో : అవసరమ్నె తే 
దానికుసం (పాణాల్నెనా అర్పించడానికి సిద్ధపడాలి. ఇందుకు మనం 
ఎదో ఒక తొత్విక దృక్పధాన్ని పునః కల్పన చేమాలి మన ఆలోచ 


వన్దే లు 


ఉపయోగిస్తున్నాను) క్‌ 'డేటట్టు చూడాలి. నేడు మనం సంశ్తేమ 
రాజ్యాన్ని గురించి, (పజాస్వామ్యాన్ని గురించి, సోష 6 జాన్ని గురించి 
వూట్తాడుతున్నాం. అని ఎక్కటి భావనలే. అయితే వాటివల్బ 
స్పృష్క్టృమ్నెన, నిర్బిష్టృమ్మెన అభి, పాయం కలుగదు. ఇదీ ఆయన 
వాదం. ఇక మన చరమలక్ట్య మేమిటనే (వశ్న ఉత్పన్నమవుతుంది. 
(పజాస్వామ్యం, సోషలిజం అనేవి గమ్యాలుకావు గమ్యాన్ని చేరు 
కునేటందుకు సాధనాలు మ్మాతమే ,.” శీ 


ఈ విధంగా డా. సంపూర్జ్మానంద్‌ (పశ్నను ఉదహరించి 
దానికి సమాధానాన్నిచ్చారు పండిట్‌ న్మహూా ““సోషలిజం విషయ 
మేమిటం కే, అది ఉద్చేశ పూర్వకంగా సాధారణ సోకడలను అడ్డు 
కుంటుందనడంలో సందేహం లేదు. ఆ విధంగా అది ఉత్పత్తి శక్తు 
లను అభివృడ్ని చేయడమే కాక అసమానతలను తగ్గిస్తుంది. కాని 
సోషటీజం అం'మే ఏమిటి *) దీనికి ఖచ్చితమ్మెన సమాధానం 
చెప్పడం కష్మ్టం "ఈ శబ్బానికి అసంఖ్యాకమ్మెన నిర్వచనాలున్నాయి_ 
కొంతమంది దృష్టిలో సోషకిజమం కే ఒక అస్పష్ట్టమ్మెన భావన. 
దానివల్ల మంచి కలుగుతు6దనీ, సమానత్వం లభిస్తుందనీ వారు 
అభ్మిపాయపడతారు. అట్టి నిర్వచనంవల్స మన కాళ్ళే ఉపయోగం 
కలగదు. ఆనేక సోషలీష్క్టు భావాలను పెట్టుబడిదారీ వ్యవస్టృ 
(కమంగా తనతో ఇముడ్చుకోవటంవల్స రెండింటిమధ్యనున్న అగాధం 
సన్నగిల్టుతున్న మాటు నిజమె. అయినా సోషరిష్ము దృక్పధం వౌరి 
కంగా పెట్టుబడిదారీ దృక్కధంతో భేదిస్తుంది. సోషళిజం ఒక 
జీవిత విధానం మాతమే కాదు గదా! ఆర్భిక, సాంఘిక సమస్యల 
పరిష్కారాని కదొక శ్యాస్తీయ పరిశీలనా దృష్మి. వెనుకబడిన 
దేశాల్నో సోషరిజాన్ని (పవేశ పెడితే ఒక్కసారి అకస్మాత్తుగా అలి 
అభివృద్ది చెందిన దేశాలుగా మౌరిపోవు. నిజం చెప్పాలంటే, ఆ 
దేశాల్నో సోషలిజమే వెనుకబడ్డ స్వభావం, దార్శిద్య స్వభావం కలిగి 
ఉంటుంది...””* క్‌ 


జో 


పండిట్‌ జీ తన వివరణ నీ విధంగా ముగించారు ; “మన 
సమస్యలకు సంబంధించిన ఆర్బిక విషయాలను పరిశీలించేటప్పుడు 
శాంతియుత పద్వతులే అనుసరణీయమను ముఖ్య విషయం 
ఎల్జప్పుడూ జ్నాపకముంచుకోవాళి. అంతేకాక, (_పతిదానికీ మూలం 
జీవశక్తిఒకటి ఉంటుందన్న వేదాంత బోధనుకూడా మనం దృష్టిలో 


తాతే 


ఉంచుకోవచ్చు. గ్‌ 


ఈ భావ (పకటనకు, అనుకోకుండా రష్యాన్ము;చి యూడిన్‌ 
ద్వారా సూటియ్మెన, ఘాళ్మెన సమాధాన మొచ్చింది.వ 


శశ 


(శ్రీ నెహూ కండియాకు. -'నోషటటమే రాజమార్న 
మంటారు. అయినా కమ్యూనిష్ము సపంథాకు భిన్నమంటారు. 
ఆ అభ్మిపాయాన్ని నిరూపించేటందుకు ఒక భావన స్టానంలో 
మరోభావనను (పతిపాదిస్తున్నారు కమ్యూూనిజానికి సోషలిచాన్నిీ 
మధ్య సరిహద్బు గీతలు గీసి ఒకదానికొకటి సంబంధంలేదః। 
చెప్పడొనిక్షై ఆయన చాలా [శమ పడ్డారు. సోషలిజం అంశ 


1978 


భారతి 


ఏమిటో చెప్పేముందు పెట్టుబడిదారీ విధానం యొక్క స్వభావ 
లక్షణాలను వివరించారు. ఇక్కడికొచ్చేసరికి నెహూగారు సోషలిజం 
అనుకునే దానికీ అసలు సోషలిజానికీ పోఠకలేవి' లేవని తేంంది...”** 


“భారతదేశం సోషకిష్క్టుమార్నాన్ని అనుసరిస్తుందని శ్రీ 
నెహూ చెప్పడంవలన ఆ మార్తాన్ననుసరించి లాభం పొందిన 
అనేక యూరోపియన్‌, ఆసియా దేశాలవలననే దాని విజయాలను 
ఆయన స్వీకరిస్తారని అనిపిస్తుంది. కాని అది సరికాదు. అనేక 
దేశాలలో అద్భుత విజయాలను సాధించిన సోషలిజానిక్కి ఆయన 
అనుకునే సోషలిజానికి తేడదాడఉండదు.”” కి 


క. (శీ న్మెహూ ఉద్చేశ్యంలో సోషలిజం అంటే ఏమిటో 
నిజంగా తెల్పుకోపడం కష్మ్టం నిజంచేత ఆ కష్టం ఆయనకూ 
తోచింది. అందుకే ఇలా అన్నారు: “కాని సోషరీజం అంకే 
ఏమిటి 2 దీనికి ఖచ్చితమ్నైెన సమాధానం చెప్పడం కష్టం. ఈ 
శబ్యానికి అసంఖ్యాకమ్నెన నిర్వచనాలున్నాయి. నలభ్మె ఏళ్ళ కితం 
ఈ మాటం మే అర్హం ఉండేది. సమీప భవిష్యత్తుకి సంబంధించిన 
విషయమ్మెతే నేమి అది ఇంకా ఆనాటికి భవిష్యత్తుకు సంబంధించిన 
మాటు. అయినా ఆ నాడుకూడా సోషకిజం అనేదానికి మార్క్పిజం 
బలమ్మెన ఆధారాలతో శాస్తీయమ్నెన నిర్వచనాన్నిచ్చింది. ఈనాడు 
సోషలిజాన్ని సిద్దాంతరీత్యా ఊహించుకోనక్కరలేదు. అదో సజీవ 
మ్మైెన వ్యవస్త. నూరుకోట్టమంది (పజలు సోష6జాన్ని నిర్మిస్తు 
న్నారు. కొన్ని దేశాలు ఎక్కువ అభివృది పొందియుండవచ్చు. 
కొన్ని తక్కువ పొందియుండవచ్చు. ఏమ్మెనా మొత్తంమీద 
పెట్టు బడిదారీ విధానంలోనుండి సోషళి; జంలోనికి చారి తకంగా 


పెద మార్చు వచ్చేసింది. సోవియట్‌ యూనియన్‌లో సోషలిజం 
విజయంపొంది. (కమంగా కమ్యూనిజంలోనికి నూర్పుపొందు 
తోంది.”” కి 


'“సోషలిజాన్ని గురించి తాము చెపుతున్న ““కొత్తభారనోొను 
(పతిపాదించేటప్పుడు అనేకముళ్నెిన  యూరసియన్‌, ఆశియా 
దేశాలలో ఈవేళ నిర్మించబదుతూన్న నిజము, సజీవము అయిన 
సోషలిజాన్ని నిందించవూనుకున్నారు. మార్కు చెప్పెన సోష€ిజ౦ 
కమ్యూనిజం ఒక్కళశేయని (శ్రీ న్నెహూ అభ్మిపాయం. దానికి 
౮0డు లక్షణాలు ఉన్నాయి అన్నారు. ఒకటి హింస, రెండు వ్యక్తి 
స్వాతం(త్యం లేకపోవడమున్నూూ. ఆ విధంగా కమ్యూనిజానికి సోష 
లిజానికి భేదం చూపించారు...” ల 


“ఆయన సోషలిజానికి, 
ఐనా మార్కిజం, లనినిజం (పకారం 
స్పష్మ్టృమ్మెన హద్బు ఏదీలేదు. కమ్యూనిజానికి రెండుదశలు 
ఉన్నాయి. ఒకటి దిగువదశ లేక మొదటిదశ. రెండోది ఉన్నతదశ 
లేక రెండవదశ. సోషలిజం అనేది కమ్యూనిజం యెక్క మొదటి 
మెట్టు లేక దిగువదశ. దీనికి మరో వ్యాఖ్యానం చేయడం అసలు 
సమస్యయొక్క శాస్త్రీ య వివేచనను (తోసిపుచ్చటమూ, కళ్ళ 
ఎదుట కనిపించే (పగతిని నిర్శక్యం చెయ్యడమూ అనిపించు 


కమ్యూూనిజానికి పోటీపెట్చారు. 


నే 4 


ఈ ర0డింటినీ విడదీసే 


కుంటుంది. శ్రీ న్మెహూమీదగాని మరొకరిమీదగాని మార్క్సిష్మ్టు 
శ్యాస్తీ య సోషలిజాన్ని రుద్దడం మా అభి. పాయం కాదు. లేకపోతే 
కనీసం ఆలోచనా విధానరలోన్నై నా నిర్భంధిసు. న్భారని న్నీ 
నిందించవచ్చు. కా3 ఒక శాస్తీ య విషయాన్ని ఎమర్శించ పూను 
కుని దానిమీద త్మ్యీవమ్మెన చర్యకు దిగదలు చుకున్నపుడు పరిస్పితు 
లను గమనికలోనికి తీసుకుని పరిశీరిం చడం అవసరం అని చెప్పడం 
తప్పు కాదనుకుంటున్నాం. 


ళల 


_.. అందుచేతనే (శ్ర నెహూగ్గారి సోషలిజంయొక్క 
వ గురించి ఎంత తెలుసుకుందామన్నా అది అర్భ౨కావటంలేదు. 
“అ స్వ వంకే సోషలిజమే. అంతే...” 11 


ఇది 19068 నాటి సంగతి. 


1978లో పరిస్తితులు మారాయి. సోషలిష్మ్టులలో అధిక 
సంఖ్యాకుల్నెన చ్చెనీయులు, “సోవియట్‌ సోషల్‌ ఇంపీరియ:ంజం' 
అని కూడా అంటున్నారు. ఏది ఏమ్నెనా నేడు (పపంచంలో మేము 
మాది సోషగష్కుగమ్యం, మాది సోషరిష్కు 
సమాజం అని చెచే ప్పేవారి సోషలిజం, కమ్యూనిజమనే అంతిమాశ 
యానికి మొదటిమెట్టు మాతమె. దాని నీర్వచనం, ఆచరణం 
మార్కిష్క్టు -- లెనినిష్క్టు వివేచనతోనూ, ఇంకా మావోయిష్ముు 
వివేచనతోనూ మా(తఅమే చేయవలసినది అనుసరింప వఈసినది. 


సోష౦ ష్క్టులం, 


౪. ఏ వివేచనక్తె ఆధారభ” తమ్మెనది శక్తి. ఈనాడు 
కమ్యూనిష్కులు అధికారంలోనికి రాకుండా మాది సోషరిజమం కే, 
దానిమీద మనకంత వ్యామోహముండదు. (పపంచంలోని ఒక 
భాగంటో అధికారాన్ని స్వీకరించిన ఒక ఎశిష్ట్ట దృక్పధం వమూదె 
సోషఠరిజ మంటుంపే మాదికూడా సోషరిజమే సుమా అంటూ 
1976లో, రాజ్యాంగంతోసహా, మనంకూడా (శుతి కరిపాం. 


అయితే మన మనస్సూ, మన చరితా వారి 'సోషరిజం' 


మన “సోషలిజం” ఇకు సామ్యం మాటలోనే కాని చేతలలో కాదు 
అని ధృడంగా చెపుతుంది. ఇపుడ మన సోష రిజాన్నికూడా 
పరిశీలిదా ౦. 

యు 

శ్‌ శ నో 


మన దేశంలో సోషంజం భావనది విచిత్యృవయాణం 
భారత జాలీయ కాం గెసులో భాగంగా బయలుదేరి, సోషరిజంగో 
వేరుపడి _పజాసోష€ష్ము పార్టీగా రూపందాల్సి తిరిగి జాతీయ 
కార్య గెసుయొక్క '“సోషఓష్క్టిక్‌ పాటరన్‌ ఆఫ్‌ సాస్నెటీ” తీర్మానం 
వలన (_పభావితమ్మ కాం( గెసులో లీనమ్మె నంత కాగా మిగి.న 
వారు మొండిగా ఆ భావనే ఆధారంగా తమ (పయాణం సాగించారు. 
వీరి నాయకుడు డాక్టరు. రామమనోహర్‌ లోహియా. లోహియా 
తన జీవితకాలంలో కాం. గెసులో చేరలేదు 


1907 సెస్పెంఒరు 11న లోహియా మరణించినప్పుడు, 
ఒక (పముఖ వ్యతికా రచయిత ఆయన విశిష్టృతను వివరిస్తూ 


1976 


న సోషలిష్మ రాజ్యాంగిను 


"ఈవిధంగా నివాళు లర్చించాడు . “మూడున్నర దశాబ్బాలు భారత 
రాజకీయరంగంలో మెరిసిపోయిన తార డా. లోహియా పోరాటానికి 
మారుపేరు లోహియా -- స్వరాజ్యావతరణం వరకు స్వరాజ్యానిక్షె 
పోరాడారు. స్వరాజ్యావతరణానంతర భారత (పజాజీవనానికి సంబం 
మివచిన స్పష్మ్టమ్మెాన కల్పనతో ఆయన పోరాటంలో పాల్గొన్నారు. 
ఆ కల్పనను సాదించేందుకు సాధనంగా సోషజ్తాన్ని స్వీకరించారు. 
స్వరాజ్యసమర (పాంగణంలోనుండే -- 1934లో కాం గెసు 
సోషలిష్క్టుపార్చీ సంస్వాపకులలో ఒకర్షె - సోష”ష్కు ఆదర్శ 
సాధనకు పునాదులు నేశారు. జాతీయసమరంలో వీరుడుగా ఉంటూనే 
అంతర్జాతీయ విషయాలపై | శద్ద వహించారు. కాం(గెసు కమిటీ 
లోని విదేశీ వ్యవహారాల ఉప సంఘం కార్యదర్శిగా 19686 నుండి 
19368 వరకు పనిచేశారు. ఆ విషయాలలో ఆయన ప్మాతకు 
సూచన ఆకార్యదర్శిత్వం. ఎ. ఐ'సి సి కి ఆయన కిన్నాళ్ళు 
కార్యదర్శి. ఆయన నామకః కొం గెసు సమరంలో ఉన్న వ్యక్తె 
కాదనేందుకు, కాం గెసు పునాదిరాళ్ళలో ఒకరనేందుకు నిదర్శనం 
ఇది.” 12 


ళం ఒన్న ఒరి ఒడ ! 
ఆయనకు స్వతం[తమ్మెన, స్త్క్ట్‌్మ్న్డున న లక్ష్యం 
ఉంది. అందరికీ చెందిన ఉద్యమాలలో పాల్గొంటూ తన స్పష్క 
మ్మెన లక్షా (నికీ తన విశ్వాసాలకూ అనుగుణంగా కృషి చేయడం 


ఆయన (పత్యేకత. ఆయన అందరి నిర్ణయానికి తలవంచవలసివ స్టే 
దానికి తల వంచుతాడు. కాని ఏ ఒక్కరో చెప్పారు గనుక -- వారు 
గాంధీ అయినా సరే న్య హూ అయినా సరీ -- తలవంవడం అనె 
(పవృత్సి ఆయనకు సుతరామూ పనికిరాదు...” శీత 


కాం గెసు పేరును ఈయన “*ీవదిఅివేసి తన లక్ట్యాలకు 
పార్టిలు, ఆందోళనలు, ఉద్యమాలు 
స్వీకరించారు కాం(గెసుపేరు వాడు కొనకుండా ఉండడమేకాదు. 


అనుగుణమె న సంస లు 
యా కవె 


అవసరాన్నిబట్టి తాను నీరుపోసి పెంచిన “కాం గెసు” అనేదాన్ని 
పదవీ భష్ట్టం చేయడానికికూడా నడుం కట్టాడు. ఆం గ్బ్యయుల 
'పెత్తనంతో ఎలా పోరాడాడజో కాం గెసు 'పెత్తనుతోనూ అలా 
పోరాటుం (పారంభించాడు .” $4 


“సోషనష్ముు వ్యవస్వకోసం లోహియా సోషలిష్క్టులమనే 
వారితో క-సి పార్టీలు స్టాసించారు, విడగొత్హారు అదంతా ఒక 
వ్యవహారం. దానిని విమర్శించిన వారూ ఉన్నారు, (ప్రశంసించిన 
వారూ ఉన్నారు... ఆయన సోషలిజాన్ని స్వీకరించినా -- సోషరిష్కు 
మొహమాటాలతో మాతం తన పోరాటాన్ని (పభావితం చేయలేదు. 
న్మెహూ తానుకూడా సోషరిష్మ్టునే అన్నాడు. కాం గెసు సోషరిజమే 
నంది. అంతమా తాన లోహియా వాంని కౌగినించుకోలేదు 
కమ్యూనిష్ట్రలూ సోషలిజమేనన్నారు. చ్నెనా రష్యాలు (పపంచ 
సోషలిష్మ్కు ఉద్యమం అన్నాయి అంతవా,తాన ఆచ సా “దుర 
(కమణను, ఆయన గర్జిం వచకుండాను ఉండలేదు. సోషరిజం పేరుతో 
నెహూ వ్యవహరణలో కానవచ్చిన బలహీనతలు తలోహియాలతో 
కానవచ్చాయనేందుకు అవకాశం లేదు ” 15 


వే స్ట్‌ 


““...పార్టీల, నినాదాల మాటలెలాఉన్నా-ఆఅ జీవన స్మూతం, 
ఆ ఆకాంక్షలు, పీడిత పజల ప్నె (_శద్ధ, నిరంతర పోరాటశక్తి, 
నమ్మిన ఆశయం కోసం నిర్మాహమాటంగా వ్యవహరిస్తూ కూడా 
అందరితోనూ మ్మ తి నెరపగల ఆలాక్కక్యం-అందరూ అలవరచు 
కొనగల్సి తే ఈ జాతి ఇంకెంతో ఉన్నతస్మాయికి త్వరితగతిని రాగల 
దనేది నిస్సంశయం. అలా అలవరచుకొన గల్లడమే ఆయనకు మన 
మీయదగు (శద్దాంజలి. *6 ఇలాంటి వ్యక్తిత్వం డా. లతోహియాది. 


అయితే సోషలష్క్టుపదం రాజ్యాంగంలో చేర్చఒడ శుభ 
సమయంలో ఈయన అనుయాయులనే వారుకూడా శ్నెళ్ళలోనే 
ఉన్నారు. ఇప్పుడు క్షుప్పంగా డాక్టరు. లోహియా భావాలను 
పరామర్శిద్దాం. అనుదిన పరిపాలనా భారంతో సతమతమయ్యే 
నెహూబీ ళన భావాలను (గంధప్టుం చెయ్యలేదు అందుకనే 
యూడిన్‌ కూడా భవిష్యత్తులో అవకాశం దొరికినళ్ళై లతే 
గరింది తమ అభి వాయాలను ఇంకొ వివరంగా 
(శీ న్నెహూ చెప్పారని ఆశిస్తున్నానన్నాడు. లోహియా అలా 
కాకుండా కొంతవరకు తన భారాలను (గంధస్తృం చేశాడు. 


బ్య రాంకౌ 
సోష లిజ్‌ న్ని 


లోహియా దృష్టిలో కమ్యూలిజమనేది ఆశియాకు ,( పతిగా 
యూరప్‌ ఖండం రూపొందించిన అధునాతన ఆయుధము షుమారు 
తె౦౮౦౮ సంవత్సరాల వరకు యూరప్‌ ఖండం ఉదార వాదము, 
(క్న్వెస్తృ్రవ మతము, పెంచ్బాబడిదారీ విధానము మొదళల్నెన వాటిని 
తయారు చేసింది అవి వాటి వాటి ' చార్మి తక బాధ్యతలను నిర్వ 
ర్హించాయి. ఇప్పటి నూతన ఆయుధం కమ్యూనిజం. కమ్యూనిజం 





ది 


అరదిదిదిదిదిధిరి ది చిదిదిదిచిదిరి ది థిథి చి దాది చిర దిదిల6 లది దిధి దిది"౮ం 


వారతి 
ఈ ఆ 
చయందొ ఐఎఎయలరయులు 
ఎజంటుద్వారా పోస్టులో 
విడి (పతి రు. 1-50 = 
(వూసములచందా రు 9-00 9-60 
సంవత్సరచందా రు. 18-00 19-20 


ఒకేసారి ఆంధపతిక ఆఫీసుకు 
నేరుగా చెల్లిస్తే సంవత్సరచందా 12-00 


సచునేజురు 
భారతి 


దిదిదిదదిదిదిదిదిదిదిదిది ది దద ఛదిందిచిదిరిది ది ది 0 దది ల6+ 


గ్టెరిరిదిరిదిరిదిదిదిరిదిదిది దిదిధిరిరిరిదిరిరిదిదిది దిరిదిదిదిదిదిదిదిదిదిది దిరిరిదిరి ది లల 
దిచిదిదిదిదిదదిదిదిరిది రిదిది దిదిదిదిది ది దిది ది దిదిదిదిదిదిదిదిదిదిదిది దిచిదిదిదిదిదిది దిది 


శో 


19786 


భార ల 


వ. వంద సంవత్సరాల యం చి యూరప్‌ ఖండాన్ని (పభావితం 
స్పున్నది. క్‌! 


అయితే మార్కు ఆలోచనావిధానంలోనే లోపముందంటాడు 
లోహియా. మార్కు పెట్టుబడిదారీ విధాన విశ్చేషణ శావించి 
అదనపు విలువ(5[125 72146) వర్ష కలహము (0౮1485 56248816) 
చిట్టచివరకు ఏది ఏమ్మెనా విష్ణవం వచ్చి తీరాలి (౮12246 
7670116109) అనే మూడు విషయాలను (పతిపొదించాడు. అయితే 
ఈయన విశ్సేషణ గావించిన పెట్టుబడిదారీ విధానం దాదాపుగా 
పశ్చిమ యూరప్‌కు సంబంధించినదే అంటాడు. గత మూడు లేక 
నాలుగు వందల సంవత్సరాల సెట్టుబడిదారీ విధాన చరితను 
పరిశీలించినట్టయితే, అది దాదావుగా ఇండియా, చ్చెనాా మలయా, 
బర్మాలమంచి ఇంగ్భా అడ్‌, (ఫాన్సు, జర్మనీ మొదల్నెన దేశాలకు, 
ఇప్పుడు రష్యా, అమెరికాలకు సంపదపోవట మంటాడు. పెట్టుబడిదారి 
విధాన చరితలో, గత మూడు లేక నాలుగు వందల సంవత్సరాల 
నుంచీ పశ్చిమ యూరపుదే ఆచార్యపీరం (ఏపత్యేకతను ఈ 
(కిరోదివిధంగా ఉదహరించాడు : శకి 


అమెరికను (శామికుడు నేడు దాదాపు పదివేల రూపాయల 
విలువగల పరికరాలతో ఉత్పత్తి సాగిస్తున్నాడు. హ్ఫ్చిమ జర్మనీ 
_శామికుడు "అయిదువేల రూపాయల విలువగల పరికరాలతో ఉత్పతి 
సాగిస్తే భారత దేశంలోని (శామికుడు కేవలం నూట ఏభ్నె 
రూపాయల పరికరాలతో ఉత్పత్తి సాగిస్తున్నాడు. రెండవవ్నై పున 
జనాభా బాగా పెరగసాగింది. +9వ శతాబ్బం కంహమె యూరప్‌ 
జనాభా నాలుగు వఐతులు సెరిగింది శకి 


మార్‌్క్ట్చ్‌ సూ తీకరణ ఏమిటం కు పెట్టుబడిదారీ విధానం 
మరిగిన కొద్దీ, (శామికవర్శం కూడా (పక్క (పక్కనే విపరీతంగా 
పెరుగుతుందనీ తద్వారా పెట్టుబడిదారీ విధానం తన గోతిని తానే 
(తవ్వుకుంటుందనీ, విష్ణవం తప్పక వస్తుందనీ అయితే లోహియా 
దృష్టిలో ఈళ్ళీపరిణామాలన్నీ ఒకే ఆర్హిక వ్యవస్తృలో జరగాలనటం, 
మార్క్స్‌లోపమంటాడు. కటు శ్టైబడిదారీవిధానం పశ్చిమయూరప్‌లో 
పెరుగుతుంటే, బీదతనం అభివృద్ది చెందటం వేరుదేశాల్నో జరిగిం 
దంటాడు. £ీ 


ఉదాహరణకు--భారతదేశంలో పెట్టుబడిదారీ విధానం అంత 
మ్మెతే, ఏమి జరుగుతుందనేది మార్కిస్ను సిద్దాంతానికి అవగాహన 
కాదంటాడు, ఎందుకం కు మార్కిస్టు సిద్దాంతానికి, 


పెట్టుబడి 
దారీ విధానం తొలగిన తరువాత సమస్యలే ఉండవు. 


భారతదేశంలో పెట్టుబడిదారీ విధానం తొలగినా, ఈ దేశపు 
_శామికునికి నూట యాభ్నె రూపాయల పెట్టుబడితో ఉన్న 
పరికరాలే లభ్యమవుతాయంటాడు. 

మౌనవ మేధకు సహజమ్మెన కుతితో రష్యాయొక్క పురోభి 
వృద్దిని చూచి మనం అలా చేయాలనుకుంళకే అసంభవమంటాడు 
లోహియా కారణం? ఒకళే. రష్యాలో చూపిన విపరీతమైన 
(కూరత్వము ఎంతమా[తమూ ఫలితాల నివ్వదంటాడు. 21 


నే త్ర్‌౭ 


న 


మార్క్సిజం, 
వివరంగా చెపుతాడు ; 


జం యొక్క భేదాలను గురింబే ఇలొ 
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లోహియా యొక్క ఈ విశ్తేషణను ఇంకొక్క అభిపాయ 
వివరణతో ఆపివెస్తా ను మార్కిన్మ లేదా కమ్యూనిష్టు ఆర్భి క 
సిద్దా ంతాల మీద, అహీంసా సిదా సెంతాన్ని లేదా వజాస్వాచ్యూన్ని 
రుద్దటం కేవలం మూర్కత్వమంటాడు. సూటిగా “చెప్పాలంటే 
కమూ్య్యూసిజం - హింస -+- (_పజాస్వామ్యంచసోషలిజం లేక గాంధీఇజం 
కాదంటాడు. 

ఈ వ్యాసంలో లోహియా విచారధారను పరామర్శించటం 
ముఖ గ్యోడ్డే శ్యం కానేకాదు స్వాతం[ త్య సంపాదనానంతిరం పరిపాలనా 
బాధ్యతలలో నమగ్శమ్మె న పండిట్‌ జీ సివా ఒంతరీత్యా ఏ ఆలో చనన్నూ 
(పజల ముందుంచిలేదు. ఉంచినా అది తృప్తిగా లేదు. కొంతవరకూ 
లోహియా స్పష్మ్టృధోరణిని వ్యక్తంచేశాడు. అందుకనే లోహియాను 
దీర్చ్యంగా ఉదహరించటం జరిగింది ఇదయినా లోహియాయొక్క 
ఒక్క ఉపన్యాసం నుంచే ర. 

దిని ఉద్చేశ్యమల్బా “సోషలిజం” అనే మాటకు మనం వేరు 
అర్జాన్ని మార్కిస్ట --లెనినిస్టు-మావో ఇష్క్టు ఆలోచనల కం పె 
భిన్నమ్మెన అర్జాన్ని ఆపాదించుకుంటున్నామని చెప్పేందుకు పూర్త 
ఆధారాలున్నాయని చూపించటమే. 


1978 


వ అన్జ గా 
మును ీష్యలి మ్శిరాజ్యాంగము 


కేశవానంద భారతి విషయంఠళో హాబ్బి, కాంట్‌, హెగెల్‌, 
(_గాన్‌విల్‌ ఆస్టిన్‌, (బెన్‌, వి. వి. డ్నెస్కీ సర్‌ ఐవర్‌ జెన్నింగ్స్‌ 
మొదళ్నిన వారిని ఉదహరించినప్ల డు “సోషలిష్ట్ట' పచ విశ్శేషణకు 
మార్‌్క్ట్‌, ఎంగెల్‌ ఎ లెనిన్‌, మావోల రచనలేకాకుండా, “ఇండియన్‌ 
నోషలిష్ము"లుగా చలామణీ అయిన నెహూూజ్న్శె (పకాళ్‌, ఆచార్య 


నరేందదేవ్‌ , తోహియాలు అనవసరంకారుగదా! వీరందరినీ ఎప్పుడో 
ఒకప్పుడు ( పభావితం చేసిన గా ధిజీ రవనలు కూడా చూడాలికదా! 


అత్యవసర పరిస్కితి అనంతరం రాజ్యాంగ వివరణ, విశ్చేషణ 
లలో ఏర్పడబోయే సున్నిత పరిస్కితి ఇది. దీనిని మన న్యాయ 
మూర్తులెలా పరిష్కరిస్తారో వేది చూడవలసిందే. * 


త్రి 
అథోజ్టాపికలు 


కే ంంంసడ6 20676200 61685 16 వంజమపం16 13 ౨౦% 2 
ఫెజిం 01 606 6005016291020, జర), 1 ౧1258 ౧67061 
౧660 ౩68*26664 28 906 80166 01 2 9సవళ 0. * 
1176 ౦6% 6091627064 00 16 (0762020606 0% 
1061280 ౮1100 6౫ ౦0% జక 01 శ05 తేం02జ200069658 


2. “10 620 106౫601016 6 52164 39826 3018 600106 925 
0? 20669664 06 ₹16ఇ శ8 168 4661510208 510006 
((014%క002జ00ివ 62856 90120 5066806165 266 0 916 
౮036150290 ఊ&8860801 6౪0 సేం 01803066 +0 
0116. రేంజ!శంట ఛి 006 1౯07181015 61 108 


కేళంర 2రిరే. 02100141 502%6జ66,. +10 9జీంర్రళజ3ం 
౪06 60కి ి5 60642100. 2మితే శం కంత 96 
60030611646102 01 6266 2౨6. ౧676100061 01 
195062)040100&1 6000024010” __ 6015646102 
(రుంగజ00065జ1 4ళా 01 910 ౮1102 01 నం?161 
నొం0121199 కెలుం01165. మ “(ర నం?09 ౦౦0౫. 
నగ 10౮0%010ష) ఉం కరే120. 5503500600 - 2030. 
రగంళ1ం0 ముడత రయ8 097 ల468424 నిజమ2 
ఈీ11164 ౨401150అ5 717206 మంతి, -1070. 
(౨286 89) 
త నుంచి 11 వరకు -- 

త్త ఇవ్వన్నీ “ఒక ముఖ్య పరిశిలన -- పండిత న్‌హూ న్యాసం ; 
యూడిన్‌ జవాబు" అనే పేరుతో విశాలాం[ధ (పచురణా 
అయం, విజయవాడ వారు 1959 జనవరిలో (పచురించిన 
ప్లుస్తృకం నుండీ ఉదహరించబడినవి 


10 నుంచి 16 వరకు - 


ఇవ్వన్ని 16-10-67 నాటి విజయవాడ నారషతిక 
'“జాగ్భతి'*'సంపాదకీయం నుంచి ఉదహరిం చబడినవి. విచ్శిత 
మేమిటంటే నాటి సంపాదకులు శి తూములూరు లక్మి 
నారాయణగారు సోషఠిష్టుగా ఎప్పుడూ చలామణి కాలేదు. 
అయినా వారి లేఖిని నుండి ఇంతచక్కటి నివాళి సమర్పింప 
బడింది. 


(ం095901646102. ..%06 5ప666పే65, 62ముం%, తీంళాం?లా 17 డాక్టర్‌. రామమనోహర్‌ లతోహీయా అప్పుడప్పుడూ ఇచ్చిన 
1020 +16 02515 10% 6030522008 66 ఫ₹07131029 ఉపన్యాసాలు, (వాసిన వ్యాసాలు ఒక సంపుటిగా “జూ, 
01 €16 లంక లం లు ౧6 14515 01 1006002698 జుతషన ఇతే నంత2118మి అనే పేరుతో 1963 లొ 
00 6 షిం?1510205 01 006 ౮౦150106%100 వీజ5 16 6 
గం06 1663096601 ఇవితే 16 ₹016"9[66 +0 0126 హ్నైదరాబాద్‌ ను,౦చి _పకటించబడ్డాయి. ఇందులోని 
5660165 2066 10 606 0608010463 తీక56మ 01 ఉదహరింపులన్నీ ఆ పుస్తకం నుండే. 486 260-116 
41065 ౦0 *జ050]176 6 0౮01౪6 ొంము 16%10%02108 1మ06%92జ010021 866 01 ౦౮౦మమళంశకంి' ఇ*1+660 
0020 189కు.” 1౬ 1948. 
లేచ50106 02జ00* 00 65472044 ౨020401 ౮౭86 18 -- ౨౭86 95 96 "వెళజూన18మ జంత వంటజ115కరు” 
“0670103664 నంయషజ1150 ఏం6160 15 2 08041221, నంం6060. 10 26622026 10 మషత్రలంం 59. 
10851021 5౪226 ౦౫ 916 ₹024 +€0 6౦ ళుంశక 0. 19 -- 28665 97, 98 000 +06 5*రు6 న06806 స. 
“16 కళ్వైి606 జ్రం21 61 ఏంళ16 ఏ+2జ66 18 001; 20. _ ౨286 102 షీంయు 610 54006 506601. + 
౧1 2 6125519593 6030000 10186 30616 ఫు శమం న్‌ 
60026 ₹111 06 40116, 6000 యకక 9618 క్రం?6)0. ఎ [0 106014, 2 జంక్‌ ఛాసం6ం0 ఈండేలా 
0006, 06 జ జంక 01 $16 60165 5006141130 ౮౦౫000 101800 9౪ 3061211800 0౪ 6జై01+జ!సకము +ం 
31206 జ6 ; +0 123 06 04062141 జర 1696101621 20211676 016 006600 61722జళ1ంమ శాసనం 9168 
కేంచంర20102 ౦18 600000 015కు. 90 పం21606% 5061211516 ఇ౦3)164 25 క00ళా0 02 616 పజక50 800 6225 056 
300121 ౩01480౨5 జం. జమంకీంలు. 26మిు 10 2658216 ప జ260. 6061ళూ, 690016, శాసేశంయి 
6000000018 26181035, +0 మంఇ16 116 6141260 01 సే00ళఇ5 0 5166659 *” ౨౭౬6 109 0 + 5806 
౧000020156 5061659, $0 222806 9016 609168 506661. 

యాయ యును! 


వు త్‌ 


1976 


కాళిదాస విలాసము 


శ్రీ పోచిరాజు ఇపషగిరిరావు 


ముదా. కాంతము సి వశమ్మయి 
య సామాన్య ._పభాచాతురి 

సౌందర్యమ్ములు రాశివోసె కవిరాజా ! 

'మేఘదూత'” మ్మునన్‌ 

విందుల్‌ గూర్చుచు నిదు వరనలు 

పర్వెన్‌ విశ్వవిఖ్యాతమ్మె 

యొందున్‌ నీ కవితా కలాపములె? 

(బాహ్మాదత్త మేధానిధీ ! 


వినిపించినాడవె వికమోర్వీశు న్‌ 
కఖిల పురాణ విదాాశమములు 
కలి*+ంచినాదవె కావ్య్యతయము విశ్వ 
9జీ 
నొహాత్య రసికులు సంతసింప 
నిర్మించినాడవె నిర్మిబంధ నబలట 
నాటక తయము (పజ్నా మయముగ 
ల 
“వెదజిల్నినాడవె విశదకీర్తి స్ఫ్రూర్షి 
కర్ఫ్చూరములు దిశాంగణములందు” 
భాషించినాడవా బహుదేశ బుధులతో 
కవఐతా విలాస వ్శకమము మెఆఅయ 


కధలు కధలుగాగ కమ్మని నచాటు 
కావ్యధార లెను కలవు జగతి 
రసికరాజుగాగ రాణించితివా యేమొ! 
విప్పి చెప్పలేము ! వినికి యొకు! 


ఒక “'యక్షకాంత” (ప్రియునికిన్నైె విరహమ్ము 


పడి మేఘమాలతో పంపె వార్త 


వడ 


ఒకతలొదరి 'మాళవికి రసోత్తర నాట్య 


భంగిమచేత సంబరము క్తూర్చా 
ల్ల స్త్‌ “'యప్పర+కాంత'” యునికి ఆశమవాటి 
లావణ్యవిణ పూలగను మీకె 
ఒక్క “యూర్వశి' వికమోర్వీశు తన దృగ్వి 
లా సమ్ముతోడ లాలసుని జేసె 
ఊహ చెసిన మూర్తుుల్నె యుండు నక్కా 
ఈహతో సృజియించిన వేమొ యివ్వి ! 
వాస్తవజగొన నీకు సం[ప్రాష్తమయిరా |! 


భోగపుష్కల ! ఏమి ఇెప్ప్తుదుము మేము? 


“పణుతింతు రసభావ భివనా మహవీయ 
కవితా సముల్హ్లాసు కాళిదాసు 
“భజియంతు సాహిత్య పదవీ మహారాజ్య 
భదాసనా సీను పద్య విఒతి 
గణుతింతు నిరవద్య కావ్య ధారా సష్ట్ట 
పదబంధ పరిమళ (పతతి విరియ 
వచియింతు గీర్వాణ వాణీ విలాసు చా 
తురు లెల్హి విబుధులు మురియునటు, 


కాళిదాస గిరాంవీధి కదలి రండు ! 
ఆస్వదింపుడు తత్కవితాసవమ్ము ! 

ర్తి త్తి | 
అల కనిష్టికాధిష్టితామర కవిం(ద . 
(పకల పుంభావ శారదా ! వందనమ్ము ! 


19/05 


కవితా కాళదా 


అస 


క యళ 


శ్రీ అందగంటి భానుమూర్తి 


టెడ్రాస కవీంద, నీ కావ్యలోక 
మది మధుజగత్తుు, 

హంసయ్మెపోయి, తేలుచు హాయ, రెక్క ఇ 

విసరిసాగు క్పొాలాసమాన సముదాక -- 


ఇచట మంచు కొండ, ఇచట మొయిలు కూన, 
శ్యామ కాననమ్ము, వారిణకమ్ము, 

చెటజకుతోపు నీడ చేడె తీయని పాట 

(పణయ చేదమునకు భాష్యములగు -- 


సాగు, నీ కవితాసౌధ చం దశాల 

స్వామి, మంగళ సంగీత సౌరభమ్ము 
ఎదియొ, అదియు చల్లగ సోక హృదికి తీచు 
కొసరి వాగ్నేవి మెయితావి విసరినట్టు. 


ఓయి రసికావతం సమా, ఒక్కసారి 

మనసు వులకించిపోవు కన్నానిన యంత 
నింగిప్మె నీవు పంపిన నిర్చర రస 

పూర్మ్మ (పణయరేఖు తాలి కార్మాగిలు లేఖ ! 


విమల కవితా మధుర యోగ వేళ నీవు 
సృష్మికర్త, వపుడు ఊర్వశి కనుగొన ని 
లుచు విరహ వీణతో, మదిలోన (గమ్ము 
సాంబశివమగు తేజమ్ము, సలలితమ్ము! 


ఏ విహయసములనుండొ ఎగసివచ్చి 

సొగసుగా లాస్యమాడుచు చుట్టు చేరి 
కొలుచుచుందురు బుతుసుందరులును, ఆపుడు 
విశ్వవిశ్వమ్ము నీ [మోల వినమితమ్ము. 
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అందు నొ మనసు ఒక్క 


త్‌ర్‌ 


కవి కుల స్వామి, యుగకవీ, కాళిదాస ! 
మహిత మానవధర్మమే మరచిపోయి 
అసలు (తోవ తెన్నును లేక మసలు మాకు 
అగును, నీ మహా కావ్యము లమృతభిక. 


తనువు కంటు కన్న తరళరాగజ్యాల 
గాఠిి కాంచన కళవోలె తేలి; 

స్వర మెత్తు కెదుగు (ప్రణయ తపస్విని 
నీ శకుంతల యది నిజము నిజము. 


ఆకుచాటు మొగ్గ అతి సహజముగ విడి 
నెమ్మి వికసించి వలచిన నేరమునకు 

ఈసు సంకెల చెరజిక్కి గాసీవడిన 

మంచి మళ్ళెిపూవు గద నీ మాళవికయు -- 


వెల్ల గొడుగునిడ వెలుగు ధర శ్రైెకధకు 
కర్చూర హారతి కావ్యమొకటి 
అర్భ నారిశ్వరమె శేటున్‌ దివ్య పేమ 
కల్యాణ గీతము శ్రే కావ్య మొకటి 
జీవన గానమ్ములో విరహస్వర 
మ్మెట్టైదో వినిపించు మేఘ మొకటి 
అలరెడు బుతులీల చలియించు అలనాటి 
(పకృతి జీవితపు దరృణము ఒకటి 
భరత జాతి భోగ భాగ్య వ్వైభవములు 
భరత నీతి ధర్మ పరిమళమ్ము 
ఇచటి వెలుగు మెరుగు, ఇచటి వలపు తిపి 
అన్ని నీ రచనల అక్షరములు |! 


1978 


ప న 


కాల్ఫనిక ప్రగ్లానావిర్భావం ॥ 
కువూరన్‌ ఆళాన్‌ 


త్‌ల్యు సాహిత్యంలో ' లొమాంటినిజం' అన్న వుద్యమానికి చా 
విధాల పోలికలు కర్తిన వుద్యమాలు భారతీయ బాషలో 


వచ్చాయి. మలయాళంలో 'కాల్చనిక (పస్కానం' అనీ, తెలుగులో 
“భావకవిత్వం! అని ఇవి పిలువబడ్డాయి. 
సూక్ట్మంగా '“రొమాంటిసిజం' అంటే ఏమిటి ౨ ఎన్నో 


సిద్దాంతాలు ఈ విషయంలో వెలువడ్డాయి. మలయాళ విమర్శ 
కులు కవులు “రొమాంటిసిజం ఒరు మనోభావ మాణు, (పస్నాన 
' (లామాంటిసిజల భావనామయమ్మెంది; వుద్యమం కాదు) 
అన్నారు. న్చి నీ చెస్పేంది కూడా ఇదే ఎ. బాలకృష్టృసి శ్ళె అనే 
(4 ఫ శ్‌ ఆబ ర్త 
అతను దీన్ని “మనం నోక్కి” (మనస్సు చూసింద్రిగా వర్మి ంఛాడు. 
ఇందువల్ట రొమాంటిక్‌ కవి అహంకారబుద్ని కల వాళ్ళలో మొదటి 
తరగతతలో చేర్చబడ్డాడు అతని దృష్క్టె ఎప్పుడూ తన్నుగ.రి౨చే; 
సంఘానికి తనకూ వున్న సంబంధం గురించే 


రొమాంటిక్‌ కవుల్ని, జీవిత సత్యాన్ని గణిస్తూూ, దాన్ని 
తమ మనస్సుతో చూసి, సమన్వయ _ పరచుకొనేవాళ్ళుగా కూడ 
గుర్తించిచ్చు. రలొమాంటిసిజం సాధారణంగా రియళిజంకి వ్యతి 
రేకమ్మెంద. పలాయనవాదంతో కొంత సంబంధం కగ్శింది అది 
మానవునికి ఆంవని ఆకొశం, నక్ట్మ్మతాలు, (పకృతి విలాసం మొద 
లైన వాటి గురించే వాళ్ళు కఎఐత్వం రచించారన్ను సెర్యాదు వుదద్‌ి; 
ఈ ఫర్వాదుని భారతీయ భాష లన్నిటిలోనూ చూడగలం. పై మ్యూర 
మూడ్‌ అన్న తత్వజ్బాని ల కమ్నెన (పకృతిని వెదకటం 


రొమాంటిసిజం ముఖ్యలక్థ ణం” అని అన్నాడు 
ఛ్‌, 


రొమాంటిసిజం సంఘంళలో జరుగుతున్న పునరుబ్నీవనాన్ని 
(పతిబింబిస్తూ వుంటుందని మలయాళ విమర్శకులు చెప్తుంటారు. 
రొమాంటిసిజంని గురించి రాసే కవి సాంఘిక పునరుబ్నీవనం కూడా 
తెల్ప్సికొని వుండాలి. ఆ మాటకొెస్నే ఏ కవి అయినా సాంఘిక 
పునరుజ్నీవనం తెల్సికొని ఆ మార్పుర్నీ తన రచనల్నో చొప్పించక 
పోతే, అది కఎత్వం అయితే కావెచ్చునేమో గొన్ని అన్ని వాంిగులూ 
గల గొప్పకవిత్వం మాతం కాజాలదు. నాటి రెంటికీ విడదీయరాని 
సంబంధం వుంది. విస్మరింప బడ్డశక్తుర్నిి సంపదని భాననా 
పరంగా పునర్శర్శించటం రిన్నె సెన్స్‌ ముఖ్యలక్టృణం. 


మే 56 


ఈ విధంగా చిన్న విన్న భేదాల్నో త. దర్శించటం 
రొమాంటిక్‌ కవులు చేసినప్పటికి, వాళ్ళకీ కొన్ని సామాన్య ధర్మా 
లున్నాయి. _అంతులళేని బిజ్ఞాస్య అద్భుతం, సౌందర్యతృష ణి 
స్వాతం( త్యవాంఛ మొదళల్నెనవి కొ న్ని. వాటి శక్షి అజేయం, 
నరర్శ ళం. 


కవులు తమ కవితా వస్తువుగా ఎన్నుకొన్న దాన్నిబట్ట 
సంఘంకి దాని అవసర (పాముఖ్యంబట్టి వాళ్ళ కవితా (పమాణం:; 
గుర్తించగలం. రొమాంటిక్‌ కవుగ్నీ పరిశీలస్తేశే ''కొంతమం( 
మనస్సుతో చూసేవ్వారు, అంక ఆత్మాాశయపరంగా రాసేవాళ్ళు 
ఇంకొంతమంది ఎరా శయపరంగా రచించేవాళ్ళు, మరికొంతమం( 
గత వ్వెభవాన్ని స్మరించేవారు ” అక్కడక్కడా కన్పడుతూవుంటారు 


ఇలా విభిన్న భావాలుగల రెమాంటిసిజం  ఆంగ్భసాహిత, 
పభావంవళ్మ, దాదాపు భారతీయ భాషలన్నిటిలోనూ తల చూపి? 
చింది-ఇరవ్నై శతాబ్ని మొదటి రెండు దశాబ్బుల్నో మలయా 
సాహిత్యంలో రామాంటిసిజం పుట్ముక--దానికి ఎద్యుడుగా కుమారన్‌ 
ఆశాన్‌ -లెక్కింపబడ్య తీరుని గురించి తెల్చుట, ఈ వ్యాసోడ్డేశం 


కున" రన్‌ ఆశాన్‌, ఉళ్ళూరు ఎన్‌. పరమేశ్వర అయ్యరు 
వల్ణత్నాళ్‌ నారాయణమీనన్‌ మలయాళ సాహిత్య విహాయసంల్‌ 
తారల్నె వెల్నినవారు. ఆంగ్శంలో *“రొమాంటిసిజంిగా స్పిరపడ్డ 
దానికీ మ€లయాళంఠతో “కాల్బనిక (పస్కా నం” గా చెప్పుకొంటున్న 
దానికి సంబంధం వుందనీ, ఆ సంబంధంలో ముడివేయబడ్డ వారు 
ఈ ముగ్గు రనీ చెప్పటం ల 


ఈ ముగ్గురిలో వను ఆద్యులు, ఎవరు రొమాం౧టిసిజం 
(పభావం కలవారు అం కే, నిస్సంశయంగా ఆశాన్‌ అనే చెప్పొచ్చు. 
ఉళ్నూరు పరమేశ్వర అయ్యరూ, వల్సత్నోళ్‌ సంకేత బద్దమ్మెన 
“నియోక్సాసికల్‌” సాహిత్యంని కలసి కట్టుగా తీసుకొనిపోయే 
ఆ రోజులో, ఆశాన్‌ బెంగుళూరు, బెంగాలో. చదివి ఆంగ్భ లోని 
ఆధునికత్వంవ్నై పు మొగ్నే మనసు తీరుని, స్వభావంని (గ్రహిస్తూ , 
వాటిని మలయాళంలోక్‌' తీసుకొచ్చాడు ఆంగ్శ్భంలోని కొత్త తరం 
గాట్‌ నిశితంగా పరిశీలించి వాటికి రూపం కల్పించాడు వల్ణత్నోళ్‌ 
అం ఇంగ్నీషు భాషాపరిచయం బొత్తిగా లేనివాడు. అయితే భార 
తయ సాంప్రదాయిక కవిత్వంలో ఆసలు సిసల్నెన _పావీణ్యంకలవాడు. 
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కాల్పనిక (పస్టానావిర్చావం - కుమారన్‌ ఆశాన్‌ 


ఉళ్ళూరికి ఆంగ్భభాష్ణా పరిచయంవున్నా, 
చాయలువున్నా, క్సాసికల్‌ కవులపై, సాహిత్యం ప్పె అభిరుచిని 
సెంచుకొన్నాడు.* రెమాంటిసిజం అనేది మనసుకి సంబంధిం 
చింది. జీవితంకి, _పకృతిలోని వస్తువులకి సంబంధించి, అందంగా 
మలచుకొన్న ఒక భావనాశక్తి అని (కోంచి చెప్పిన వివరణంని 
తీసుకొం మే, ఉళ్ళ్లూరులో ఈ భావనాశక్తి తర్వాత తర్వాతకూడా 
గణనియం అయిన స్థానాన్ని కళ వుండిందని చెప్పొచ్చు. ఆశాన్‌లో 
ఈ భావనాశక్తి (బతుకుని అలరిస్తూ, న్యాభావికంగా వుంటుంది. 
సరీ, కీట్సు, (బౌనింగ్‌ల (పభావం కుత్తుక బంటిగా కలవాడు 
కుమారన్‌ ఆశాన్‌ అతని రచనల్మో అందాలు మా తమేకాదు, 
ఆవేదనలు కూడా వుం వాయి “'ఆశాన్‌ రొమూంటిసిజీకిని యధా 
తధంగా మలయాళ సాహిత్యంలో (పవేశపెట్టారు అంటారు. కాని 
దాన్ని, ఆ మాటకొస్తే ఏ వుద్యమం అయినా పూర్తిగా అనుకరింప 
పెలుకాదు. ఆశాన్‌ కృతుల్లో ఆ అనుకరణ వుండొచ్చు. 
అది తనసాంత భావాల్లో తనదడ్నెన 
వుంటుంది” *5్‌ 


రొమాంటిక్‌ కవిత్వ 


అయిణా 
తనం గల్లి అః రారుతూ 
రొమాంటిసిజంకి మలయాళ సాహిత్యంలో ఒక సుముహూ 
ర్నాన దీపం వెలిగించి, వ్యాపికి కారకుడ్నెనవాడుగా. కీర్తింపబడ్డ 
ఈ ఆశాన్‌ దానికి ఆద్యుడా ? అసలు లోతుగా పరిశీరిస్తే కవు 
లంతా రొమాంటిక్‌ కవులే. వర్నాకాల మేఘాన్ని దర్శించినంత 
మాతాన్న, గుట్టల కోసం, చెట్టులకోసం వువ్విళగ్ళారిన కాళిదాసు 
హృదయం, హిమగిరిలో ' అంబర “ముంబి శిరస్పుర జరీ పటలం” ని 
తనివి తీరా తిలకించిన పెద్పన మది. నదిలో, గిరిలో మానవత్వాన్ని 
కాంవిన భట్టుమూర్తి డెందం 6 వొవమాంటిసిజంగాక మరేమవుతాయి, 
అంటే (పాచీన సాహిల్యంలో రొమాంటిక్‌ లక్ట్మణాలు వున్నాయనటం 
చెప్పుకోదగ్గ నిజం. అయితే నియో క్సాసికల్‌ రచనలచేత ఆ లక్హ్మృణం 
అణగదొక్కబడ్నది. అలా అణగదొక్క బడ్డ వొమాంటిసిజం యొక్క 
పునరుబ్నీవమే పద్దెనిమిదో శతాబ్బం ఆంగ్శ్గంలో, ఇరవయ్యోశతాబ్బం 
మలయాళం, తెలుగు ఇతర భాషల్మోో వచ్చిన రొమాంటిసిజం. 
దీనికి “రొమాంటిక్‌ రివ్నైవల్‌” లేక “కాల్బనిక పునరుజ్నీవం* అన్న 
"పేరు కూడా వాడుకలోకి వచ్చింది. 


ఇరవయ్యో శతాబ్చి (పారంభ పరిస్కితి అర్హం చేసుకొంటే 
గాని, ఆశాన్‌ అడుగిడటఎలోని (పత్యేకత కన్పడదు. 1000వ 
సంవత్సరం మలయాళ సాహిత్యంలో పెద్ద విశేషం అయింది ఏం 
కాదు గాని, కుమారన్‌ ఆశాన్‌ కలకత్తాలో చదువు ముగించుకొని 
సాంత రాష్ట్టానికి తిరిగి వచ్చాడు. 


మలయాళంలో 'పేరుబడ్డ్న ప తికలన్నీ ఇరవయ్యో శతాబ్బి 
ముందే (పారంభింపబడ్డాయి. 1890లో విద్యావినోదివి, మనోరమ, 
1892 లో భాషా పోషిణి; 1893 లతో సుజనా నందిని అన్నీ పక్క 
పక్కనే. జంట కవుల రచనలు, సమస్యా వూరణలు మొదళ్నెన 
ఎన్నా సాహిత్య (ప్మకియల్నో అభిరుచిని పెంచుకొని ఈ ష్మతికలు 
(పచురింపబడుతూ వుండేవి. “కవి సమాజం” (18920)లో తమ 
రచనల్ని, చదివి విమర్శించుకొనేవారు -- తెలుగు “కవితాసమితి” 


ప్ప 


త్ర 


లాగా. ఈ ష్మతికల్నో పద్యాలూ, ఎక్కువగా శ్నోకాలాంటివి వుండే 
టివి. అయితే అన్నీ కాల (పవాహంలో కొట్టుక పొయ్యాయి. కష్మ్ట 
పడితే గండో, మూడో గుర్తు చేసుక్‌వచ్చు. ఏ. ఆర్‌. రాజ రాజ 
వర్మగారి “మలయ విలాసంి (1895), శె. 
“ఆసన్న మరణ చింతా శతకం (1895), 
6 “రోమప్పన్‌” (1 904) -ా ఇవి 5 "న్ని. 


సి. కేశవ పిళ్ళగారి 
కుందూర్‌ గారి 


“మణినాధం” అన్న రచనకి రాసిన అవతారికలో ఏ. బాలకృష్ణ 
పెళ్ళ ఇలొ అన్నాడు : 10906 సంవత్సర (పాంతంలో వంగ సాహిత్య 
గారి దుమార (పభావంతా రచింపబడ్డ వి. సి బాలకృష్ణ ఫణికర్‌ 
గారి “విశ్వరూపం, కుమారన్‌ ఆశాన్‌గారి *నళిని బాగా (పసిద్మిని 
సంపాదించుకొని మలయాళ సాహిత్యంలో రొమాంటిక్‌ (పస్కానంకి 
అంకురార్పణ కొవించాయి. * అయితే వీటి (పచురణ కాలం విష 
యంలో కొంత అభిపాయభేదం వుంది. 1913లో “విశ్వరూపం” 
(పచురింపబడితే, 1911లో 'నళిని (పచురింపబడ్డది. 


ఆశాన్‌ని (పభావితిం చేసిన వ్యక్తుల్నో రాగూర్‌, వివేకా 
నందుడు ముఖ్యులు. '(బహ్మసమాజం”*లోని మతాన్ని పరిష్కరించే 
సూచనలు, 'కాయస్తృసమాజం "లోని జాతిని బహిష్కరించే విధానాలు 
శాన్‌ని ఆకర్షించాయి. ఆనాడు స్వదేశీయులు ఎక్కువగా మహమ్మ 
దీయ మతాన్నీ, (క్నైన్నవ మతాన్నీ స్వీకరించటం ఆశాన్‌కి నచ్చేది 
కాదు. అది వారి తెలివి తక్కువతనాన్ని సూవిస్తందే తప్ప మరేం 
కాదనేది అతని అభ్మిపాయం. (బహ్మసమాజం గూర్చి చెప్తూ -- 
8 (బహ్మమతం నున జీవితాదర్శాల్కి విరుద్దం గాకుండా, రాజ 
రామమోహనరాయ్‌ లాంటి (పపంచ (పఖ్యాతవ్యక్తులు స్పాపించిందీ, 
రవీం దనాధ రాగూర్‌ లాంటి బుషలవల్టృ, ఇండియాలోని అనేక 
(స్తీ పురుష రత్నాల త్యాగాలవల్హృ నిల్చి, జాతి (పస్తావన లేకుండా 
వ్యాపిన్తూవున్న (బహ్మసమాజం మిమ్మర్ని ఆకర్షించలేదా *” అని 
(పశ్నించాడు. అంతేగాక జాతి, వర్న భేదాల్న్హో కూడుకొన్న ఈ 
లోకాన్ని చేతులెత్తి నమస్కరించి వదలండి అనికూడా చెప్పాడు. 


'బహ్మసమాజం ', స్వామి దయానలద స్వామి స్టాపించిన 
“ఆర్యసమాజం”, బెంగాల్‌, హిందూస్తానం మొదల్నెన స్పృలాల్ళో 
బహుళపచారం పొందుతూ, అనేకుర్ని ఆకర్షిస్తూ వున్నప్పుడే ఆశాన్‌ 
కూడా ఆకర్షింపబడ్డాడు. అప్పటినించి. సంఘసంస్కర్త లో, 
వివేకానంద, కేశవ చం దసేన్‌, రాగూర్‌ మొదల్నెిన గొప్ప 
వ్యక్తుల్తో పరివయాన్ని పెంపొందిం నుకొన్నాడు. 'ీల్తా ఇలాంటి 
మహాకవుల్తో, వ్యక్నుల్నో, పరిచయం కల్సి వుండేటప్పుడే, ఆశాన్‌ 
సాంత ర్య్మాషానికి తిరిగి వచ్చాడు. అదీ 190౮0 వ సంవత్సరం. 
అప్పుడే అతడు “వంగ దేశీయుడు” అని గౌరవంగా పిలవబడ్నాడు. 
అతడు ఏడెనిమిది ఏండ్భు కవిత్వాన్ని సంఘ సంస్కారానికే 
వినియోగించాడు. ఆ కాలంలో రాయబడ్డది '“వీణ పూవు” (రాలిన 
పూవు) అన్న గ“ప్పకావ్యం. అప్పటికి అతని వయసు ముప్పై 
అయిదేండ్సు. అది అతని మొదటి భావ కావ్యం. 


19078 


౨ 


ఆశాన్‌కి అంగ్శ భాషా పరిజ్నానంతో బాటు సంస్కృతంలో 
మంచి అభినివేశం వుంది. అతను పచ్చినిమిదేండ్శ'కే సంస్కృతంలో 
తలమానికాలుగా వున్న కావ్య నాటక, అలంకారాల్లో పరిచయం 
సంపాదించుకొన్నాడు. కొమారంలో ,శ్రినారాయణ గురుస్వామిగా రి 
శిష్యరికం సంపాదించాడు. పదహారేండ్నకి పూర్వమే శృంగార కవన 
కౌతుకం కల్సివున్న అశాన్‌, స్వామి వుపదేశంవల భక్తిరస 'పధా 
నంగా రాయటం మొదలెట్మాడు. విద్యాభ్యాసం వపూర్చి. అయిన 
తర్వాత సొంత వూరు “కాయిక్కరివదలి “అరు విప్తురం"కి నివాసం 
మౌర్చి స్వామిగారి శిష్యరికం పొందలుం, తర్వాత గురు . శిష్య 
సంబంధం దృఢం కావటం జరిగింది ఆచార్యుని ముఖతః విన్మి 
సంస్కృతంలోని అనేక వేదాంత శాస్త్టాలని చదివి, ఆధ్యాత్మిక 
విషయాల్ని తెల్ఫికొని, విపుల పరిజానం సంపాదించటం ఆశొన్‌కి 
తర్వాత తర్వాత వుపయోగపడ్డది. గురునాధుని మూలంగా 
(పదేశాలు తిరిగాడు. అది కవుల్కి సహజమ్మెన భావ చాపల్యాల్మి 
ఇం(ద్రియ ని(గహంకల్సించి భావనల్ని సమున్నత స్టాయిలో విహరింప 
చేసేందుకు (పేరణ కల్నించింది. (శీ నారాయణన్‌ వుపదేశ, ఆదే 
శాల్ని అనుసరించి డాక్టరు పి. పల్చ్‌తో కూడి ]15095 నించి 
మఠకొడేండ్లు బెంగుళూరులోని సంస్కృత కళాశాలలో, తర్వాత 
మ(దాసులో, మరి రెండేళ్ళు కలకత్తాలోని సంస్కృత కళాశాలల్మో 
వున్నత విద్యాభ్యానాన్ని ముగించాడు. 


పలు 


సంస్కృత శాస్త్ర, (గంథాల్నో అసాధారణ పాండిత్యం, 
సంస్కృతంలో సునాయాసంగా కావ్య రచన చేయగల నేర్పు కల్మి, 
తన అభిలాష చేతనే ఆంగ్శ భాషని చదివి అందులో సాహిత్య 
(గంథాల్ని పఠించి, కైవసం చేసుకొన్న నూతన సంస్కారం అతన్ని 
దారి మళ్ళించింది. విజ్హాన సముపార్హ నకే తన జీవితం అంతా 
వినియోగింపబడ్న ఈ కాలంలోనే “ప్రబోధ చందోదయం”? అన్న 
నాటకాన్ని, “సౌందర్య లహది" అన్న స్తోత (గంధాన్ని సంస్కృతం 
నించి అనువదించాడు. 


చె 


కొత్త భావ బంధురాలతి', చ్చెళశ్య నిర్భరంగా, పుష్క్టలమ్మ్నెన 
కొత్త అర్జాల్న్హో అవతరించింది కాల్పనిక (పస్టానం. భావనాలోకం 
లోని మధురోధాత్తమ్మెన వాటిని ముందు పెట్టటం తన కావ్య 
శిల్పంగా మలచికొని, ఉన అవసానకాలం (+ 924) వరకు, రచిం 
చిన భావ కావ్యాలు ఇవి; 


వీణ పూవు (1907), సింహ (వపసవం (1909), 
నళిని (1910), లీల (1913), (శీ బుద్వచరితం (] 915), 
బాల రామాయణం( 1916), (గౌమ వృక్త్షత్తిలె కుయిల్‌ 


అ(] 918), (పరోదనం (191 రి, చింతా విష్టృయాయి న్స్‌ 


(1919), దురవస్య (1922), చండాల ఛభిక్సురి (1923), 
కరుణ (19239), 


ఆ అప 
చూసిన వునకొలు 
అనాటి 
ఇసబ్బళ్‌ క్కప్పరం -- న్‌. గుప్తన్నాయర్‌. 
చింతా విష్టయామి సీత - ఉపోద్దాతం. 


నలిని? 2 ఉపోద్దాతం , 


చ (ఎ 0 ౪౯ 


నళిని ఒరు పఠనం -- ౫4. నివదాసన, 


అథోజ్తాపికలు 
1 శీ ఆ సాహిత్యం. ఒకటి. పుట *' 216. 


బ్ర ౧26 647128 01 +0 2కుం166 15 ౪16 6530606181 


౧౫41103 0% ం2061018మ, 


౩ “*ీచిలర్‌ మనం నోక్కిగళ్‌ ;, మటు చిలర్‌ మానం న్‌్‌ 
గక్‌, చిలర్‌ పిన్నోక్కి గళ్‌ ,అంగజె యుగణో ఇసజళ్‌ 
త్‌ 


ఈ విధంగా సంస్కృత భాషా పరిచయం పెంపొందించు క్యప్వురం : పుట : 28. 
కొని మహా కవుల్నో, వ్యక్తుల్లో పరిచయం సంపాదించుకొని, 
నారాయణగురు ఆధ్యాత్మిక (పబోధనల్ని విని ఆచరణలో పెట్టి 4 సె పుస్తకంలో ఉదహరింపబడ్డది. 

ఇ, 
రవీం్యదనాధ రాగూర్‌ అందే వాసియ్మె, ఆంగ్ల సాహిత్యంలోని 5 న. గుష్పన్నాయర్‌. 
రలొమాంటిసిజంకి -- యధాతధంగా కాకపోయినా -- మలయాళ సాహి 
త్యంలో జ్యోతి వెల్తించిన ఘనుడు కుమారన్‌ ఆళాన్‌. 6 కోమప్పన్‌ ఒక జానపద నాయకుడు. 
/ ఇసజ్బళ్‌ కృపురం 

పాత కావ్య వస్తువుల్ని, కవి సమయాల్ని పూర్తిగా నిరాక తెలల్ని ట్రాల 

రించటం కాదు, న్వీకరించేది ఏదయినా భావనలో పునః నృష్మ్టించి. 68 స్పెదే. 
అనడు 


1978 


దక్షణాదిధాన్నాగారం 


త్తత్తత్త లలో నోట లో కోకో టోల రోడ నోర నో టో టల తోటోటో పోటులో రోడ ళో రో రోల చోడ డోర కోరల లరటో లోలో రో రోంలో జోలో రో ో యోయో 


దేశానికే అన్నపూర్ణగా (ప్రసిద్ధిచెందిన ఆం (ధ(పదేశ్‌ అహార 
ధాన్యాల విషయంతో మిగులు రాష్ట్ర౦. మన రాష్ట్రం ధాన్యో 
త్సత్తిలో దేశం అంతటికితలమానికంగా రూపొందింది. 


అధిక దిగుబడినిచ్చే వరి వంగడాలను బాగా వినియోగించు 
కొనేటట్లు చూడడానికి అవిరళ క్ర. న తతృలతంగా 
జయ, సోనా, రత్న, జగన్నాధ్‌, ఆర్‌. పి. 1898 వంటి విత్తనాలు 
రెతులో బాగా |,వచారం పొందాయి. 


1977-78లో వవసాయోత్పత్తిని ఇతోధికంగా చేయడానికి 
అనేక చర్యలు తీనుకొన్నారు. ఖరీఫ్‌, రాబీ వ్యూహిలతోపాటు 
రతులకు 24.55 కోట్ల రూవాయల మేరకు స్వల్చ్బకాలిక రుణాలు 
విరివిగా పంచి పెట్టారు. 


ఆహార రంగంతో అఖిలభారత లాం 
విధంగా ఆంధుపుదేక్‌ ముందంజవేసింది. 


కాయకషంతో పంటలు పండించే 


కరకులు మన గర్వానికి కారకులు 


అనానను 
డె రెక్టరు, నమాచార, పొరసంబంధకాఖ, ఆం[ధ(పదేశ్‌: (పభుత్వం, హైదరాబాదు. 


1//0-79 


' రరర09220966666 








సరసు సున 


న్‌ఖి నే 1978 


కల్లా పవూర్ధ నిడుదవోలు వెంకటరావు 


విమర్శిని 


_లెకంకపీయ విశ్వవిద్యాలయ. తెలుగు విభాగమువారు. (పకటించిన 

త్ర “విమర్శిని సంచికి యంతయు “విశ్వనాధ వాబ్మయ 
బీవిత విశేష సంచికి ఆద్యతన యుగమున ఆం(ధసాహిత్య (పపంచ 
మున్క అరువదేండ్భు నిలువెత్తుసారస్వతమూర్షిగా నిలిచిన విశ్వనాధ 
సత్యనారాయణగారి “వాజ్మయ జీవిత విశేషములిను దెలుపునదీ 
సంపుటము. ఇందు మూడు భాగములు గలవు. 


వష 17 ఆత్మచి. తం. 


సో. వాబ్మయ 'చ్మితం 
త, జీవిత చితం. 


'ప్నె విభాగములలో మొదటిదానియందు 10 గిర్తి కలు-- 
రెండవ భాగమున 18 గీరి కలు--మూడవ భాగమున 17 శీర్షికలు 
గలవు. ఇందు మొదటి భాగమున పది శీర్షికలలో మూడు ఆంగ్శ 
భాషలో నున్నవి. ఇవి ఇందు 64 పుటలలో నున్నవి. ర0డవ భాచి 
మున డె బీలతో ఆంగ్య్భ వాక్యఘములున్నవి ఈ ఆంగ భాషారచన 


చ్‌ 


లన్నియు (లీ సత్యనా రాయణగారిచే. 


ఆత్మ చి ఈం 
ఇందు 1. నా తొలిరచన 2. నా గొప్పరవన ౩ నేను 
నా రచన 


4, వేయి పడగలలోని అంతరార్థము జ్‌ ఆత్మకధలో 
(పధమాధ్యాయము 6౮. నేనూ నా రచనా స్వరూపము 7. పల్టెల 
శోభ తెలియని వారికి నా కావ్యసంపద అర్జముకాదు- అను శిర్పిక 
లన్నియు విశ్వనాధవారి రచనలే. ఇందు--'ఆత్మకధి అనునది ముఖ్య 


- మ్మైనది వారు తమ “స్వకీయ చరిత'ను రచించుటకు పూనుకొని 
నట్మున్నది. కాని పూర్చిచేసినట్లు లేదు. 
న్న అటి ఛా 


వాజ్మయ చిత్రం 

ఇందు 60డు విభాగములున్నవి. క్‌ ఉత్తర ములు--డ్నెరీలు, 
/£్తి అమ్ము[దిత రచనలు. ఇందు ఉత్షరములు--డ్నెరీలు 120 పుట 
లున్నవి. ఇవి యన్నియు. విశ్వనాధ వాజ శ్రియ జీవితమునకు సంబం 
'ధింనవిగావు. అవి ఆయన స్వంత ఖర్చులు తెలిపెది. ఉప్పర 
ములు--డ్నెరీలు. వీనివలన తెలిసినదొక ముఖ్యాంశము గలదు. అది 
విశ్వనాధ వేసిన జపముల వివరణ. 


ఖ్‌ న! 


జీవిత చితం 


న విశ్వనాధవారినిగూర్చి ఆయన సమకాఠికుల్నెన 17 మం 


(వాసినవి ల్హూ విభాగమున గలవు. ఈ సమకాలికులలో విశ్వనాథ 
గురువుల్నెన ఒక్క చెళ్ళపిళ్ళ వేంకటశాస్పిగారు తప్ప తక్కి 
వారందటూ నవ్యసాహిత్యమునకు సంబంధించిన రాయ పోలు సుబ్భా 
రావు, దేవుల పళ్ళి కృష్టృశా[స్ని; నోరి నరసింహశా సి, పింగళి, 
కాటూరి కవులు, అభ్నుదయ కవితాచార్యుల్నె న (నీ (శీ మొదలగు 
వారు. “కురుగంటి సీతారామభ చ్వాచార్యులు - గిడుగు సీతాపళి 
వంటి నవ్యాంధ సాహిత్య చరి్యతకారు లిందున్నారు. ఇంకను 
అడవి బాపిరాజు, చింతా దీక్టి తులు గలరు. విశ్వశాధవారి (ప్రియ 
శిష్యుడ్నెన జలసూ తము రుక్క్మిజీనాధశ్యాస్తి తన గురువును గూర్చి 
(వాసినదీ సంపుటమునకు విలువను గూర్చుచున్నది. రష్యను 


, రచయిత పె తునిచేవా ఆఅంగృమున (వాసినదానికి ఆం(ధ పరివర్తన 


మిందున్హుది. 

విశ్వనాధసాహిత్యముతో గాక సాంసుకముగా సంబంధిం విఎవి 
రెండందున్నవి. పైకటి-- నేనూ మా అన్నగారు అని విశ్వనాధ ౮6 
సోదరులూ, వేంక మేశ్వరులుగారూ (వాసినది రెండవది విశ్వనాధ 
వారి ఆప్పు స్నేహితుంగు కొడాలి ఆంజనేయులుగారు (వాసినది. 

ఈ బీవితచి తమున- నవ్యకవులుగా (పసిద్దిజెంది, విశ్వరాధ 
వారి అనుయాయుల్నెన కవుల (పశంస లేయున్నవి కాని పాచ* 
సాహిత్యసం( పదాయానుసారుల్నైన కవుల్క (పాచ్య సాహిత్య నిమ్మాతు 
ర్నెన విమర్శకుల (_పశంసలు లేనేలేవు. విశ్వనాధవంటి మహా 
సాహితీవ్యక్సి _ఏత్యేకవ్యక్తిత్వము ( పదర్శింయనపుడది అన్ని దృక్కో 
ణములనుండి (పసరింపవలెను. ఇందు నవ్యసాహిత్యమునకు సంబం 
ధించినవే యుండుటచేత నీ చ్యితమ సమ్మగమని చెప్పవలసివచ్చు 
చున్నది. ఇంకొక విశేషము. నవృసాహిత్యమునంద్నె న సాహితీ సమితి 
సభాధిపతియ్మె, అనేకమంది నవ్యకవులను దిదితీర్చినతల్లావయ్యుల 
శవశంకరశ్యా స్పృగారి _పసక్తియిందు లేకుండుటచి(తముగా నున్నది. 


(పాచ్యసాహిత్యమున, గీతాధిక్షగంధకర్తయ్న్మ క విసార్వభౌముడ్నెన 
(శీ పాదకృష్ణమూర్తి శాస్తి, విద్వత్మవి. వెంపరాల సూర్య 


నారాయణశా( స్త్రి, విమర్శకా( గేసర దీపాల పిచ్చయ్యశ్యా సి, (పసిద్ద 

| విమర్శిని. విశ్వనాధ వాజ్మయ జీవిత విశేష సంచిక. 
కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయము. ఒరంగల్సు. వార్షిక పరిశోధన ప(తిక-- 
1977. సంపాదకుడు ; డాక్టరు కేతవరపు రామకోటిశాస్తి. 
ఉపసంపాదకుడు : డాక్టరు సుుపసన్న-- పుటలు &27. డెమ్మీ_ 
వెల ఏ సాధారణ (పతి 15-00. బవుండు (పతి 25-00. | 


1978 


తం సం. ఆ 
య! 


సాహిత్యవిమర్శకుడని 'పెరెక్కిన-- రాళ్ళపగ్ట అనంత కృష్ణశర్మ-- 
వీరి (ఏసక్తియే య సంపుటమున గానరాదు వీరందఅూ విశ్వ 
నాధ సమకాలికులే దీనినిబట్టి సాహిత్యపఫఎచమున ఒక పాచీన 
సంపదాయమువారు. విశ్వనాధవారి రవనలనుగూర్చి ఎరుగరని 
వ్యక్ష్తృమగుదమున్నది. 


రామూయణ క ల్పవృక్ష ఖండనము - 


ఇది విశ్వనా ధవారి 'రామాయణకల్పవృత్షము' స్పెవిమర్శనము. 
(| కొత్త సత్యనారాయణచౌదరి (వాసినది. ఇది సెద్ద (గంధమే 
ఇందుమూల సంఫృత వాల్మీకి రామాయణముననుసరించి. విశ్వ 
నాధవారి రదన తీ వవినుర్శనకు గురియ్మెనది ఇది (యు. దితమ్మ్నె 
వ్యాప్పిలోనున్నది కాబట్టి దీనికి (పతివిమర్శన (పకటించు 'ధ్యత 
(పస్తుతసం చికా సంపాదకుల పె నున్నది 


నిశ్వనాధవా రినిగూర్చి (ఎ(పధముగా (వాసినకీర్తి-- ఆంధ 
ప్మ తికాధ్యక్నల్మెన (ళ్‌ శివ లెంక శంభు పసాదుగారిది వారు 
“తెలుగు వెలుగులు*-- అను శీర్షిక (కింద తెలుగు దేశములోని 
సాహిత్యకళాకారుల, బీవితచి తణముఐను 1061లో రేఖా చిితము 
లతో (పకటించినారు. అందు, విశ్వనాధవారిదే మొదటిది. 


ఇ ““మజుపురాని మనిషీ"? 
నాథ వారినిగూర్చి గలదు. 


అను (గంధ వసలో విశ్వే 


కేంద సాహిత్య ఆకాడమోవారు (పకటించిన-- “కస క్ర్య 07 
౦1 కొం14ల26 16 4662 అను (గంధమున-- విశ్వనాధ వారిని 
గూర్చి విపులముగా గలదు. 


విశ్వనాధవారినిగూర్చి, సమకాఫికులందణునేమి (వాసిరో 
అవియన్నియు సేకరించి, వానిలో నొకదానిన్నైనా విడిచి పెట్టకుండ 
(సకటిం వవలయు నన్న సంకల్పము గల నారగుటచే గాబోలు సంపా 
దకులు ఇందు తాము సేకరించిన రానినన్నింటిని [పకటి౦చి 
యున్నారు. కాని ఏ కారణము చేతనో (శీ మధునాపంతుల సత్య 
నారాయణశాస్పిగారు-- “అంధ రఎయితలు” అను (గంధమున 
విశ్వనాధవారిని గూర్చి వాసినది యిందు లేదు ఇందు 19పుటలు 
గలవు / 


భాష విషయమున సంపాదకులు ( శద్దవహింప లేదు. 
'““ఆత్మచి[తం, వాబ్మయచి[తం, జీవితచి(తం”” 


అని యిట్ళు న్పీర్హికలు నిండు సున్నతో నున్నవి. తెలుగు 
భాషలో పదాంతమున నిండుసున్న యెంతమా[తంను నిలువదు. అవి 


“ఆతచిితము, వాజ్మయచి తము, జీవితచి. తము” 
అని ముకారాంతనులు గానే యుండవలెను. 


నిండుసున్న లఅంతమందుండుట ఈ (గ౧౦ధమునకు కళంకను 
తెచ్చుచున్నది 


శే ర్త్‌ క్షే 


అముదిత రచనలు 


ఇది యూ సంపుటమున చాలాముఖ్యమ్మానది. విశ్వనాధ రచన 
లలోనేదియు నము(దిచముగా నుండదని వాడుక. ఆయన “నేను- 
నా రచన అన్న శీర్షికలో నీ విషయయి తెలిసినాడు--(పుట 15) 
అట్టి సందర్భమున విశ్వనాధ వారి అము. దితరచనలనగానే మనకొశ్చ 
ర్యము గళిగించును కాని సంపుటమున వానికి తగిన 
(వొముఖ్య మోాయబడలేదు ఇంత (గంధములోను ౧6 పుటలు 
మా(తమె అయి(దితరచనలణక్ష వనియోగింపబడినవి. ఇందలి రేఖా 
మా(తముగా తెలుప్రబడినవి. విశ్వనాధ రవనలలో సంస్కృతము, 
తెలుగు రందును గలవు. వానిని విడమర్చి యిందు చూపుట జరుగ 
లేదు. పారకలోకము పయోగిందనని వానిని వివరించుచున్నాను. 


ఎం) 


అము;దిత పద కృతులు ( తెలుగు) 
నారాముడు-- . 
పిల్లల రానూయణము 


ఇం(దధనుస్తు 1 


జ శ 


విశ్వనాధమధ్యాక్కరలు 


౮] 


మంగళ్నాది స్వామిమేల్కౌల మ్‌ 


నాటక ములు 
6. రామనాటకము 


గ యక్నడి అప్వు--| నాటిక] 


నవథఖ 


ఏ. నందిగామ రాజ్యము-- 


సం స్క తము 
$ం (న్‌ శారదా చం(దమౌలీశ్వర సు పభాతవ్‌) 1048 
శోకములు 


(0, శివసహ[ సవ్‌ఎ. నాలుగు శతకములున్నవి 
చె. దేవ్మీతిశవి ౩0౦౮౦ శ్యాకములు. 


“జీవిత చిితం'లో సంపాదకులు 120 పొటుల్టు విని 
యోగించినారు. అందు విశ్వనాధ వారిని గూర్చి యితరులు (వాసిన 
వియే యని ముందు నిరూసించి యుంటిని. అందునుకొన్ని విడువ 
బడినవిచూపితిని,. ఈనాడు మనకు కావలసినది, విశ్వనాధ రచనలుగాని 
విశ్వనాధను గూర్చి యితరు లేమి(వాసినది యనునదికాదు. దాని 
వలన నే (పయోజనను లెదు. అము[దిత రచనల వలన విశ్వనాధ, 
విశ్వతో ముఖ (పజ వెల్టడియగుటయేగాక, అది నవ్యాంధ సాహిత్య 
చర్మితకు నుపయోగపడును. 


1978 


మ 


ణు 


సంపాదకులు ఈ “జీవిత చిత శీర్నికిలో ---ఖ్యమ్మెనవి 


ఒకటిరెండుంచి, తక్కిన పుటలు _'అము[దిత రచనల ము[దణక్ష్వ 


వినియోగించిన  నసమంజనసు గానుఐదెడ్‌ది. 


గ౦థము 


|... ఆత్మచ తము 
స“ అను[దిత రచనలు 


గె 


అని ర0డు భాగములుగా నుండిన నిదియెంతయు _పయోజన 


కారియ్మైె పెరును సార్భకము చేసికొని యుండెడిది. ద్వితీయ నుుద 
ణమున సంపాదకులట్టు చేయుదురు గాక, 
ఈ విశ్వనాధ వాబ్మయ విశేష సంచిక యందు వారిని 


గూర్చిన విషయములు క్‌ న్ని విస్మరింపబడుటు 
వాని నుదొహారించు చున్నాను-- 


పొూమాణ పొక (పభువు 


లాక్టృణికుల , ఆలంకారికులు చెప్పిన (దాక్నాపాకము, కదళీ 
పాకమిై, నారి కేలీపాకము అను వ. విధముళల్నెన పాకములు 
గాకుండ-- “ీమురారేస తీయ పఏధా"* అను రీతిని విశ్వనాధవారు 
నాలుగవ పాకము స్మ ంచిరి. పాషాణ పాకఠకమును వారి కవిళా పాక 
మిదేయని నిరూపించుటకు వారి ముఖ్య శిష్యుడు, అను యూయిలలో 
నొకడ్నెన జలసూ తం రుక్మిజీనాధశాస్పి (వాసిన కృృతియే నిదర్శ 
నము. ఆతడు “'పాషా- పాక (పభూ”” అను మకుటముతొ' తన 
గ. రువున కంకితమయుగా నొక శతకము రచించినాడు. ఆ శతకము 
నుండి యొక పద్యము మా్యతము వ్యాప్తిలో నున్నది. 


వింతగ నున్నది. 


““కించిత్తిక్తృ కషాయ షాడబరస క్టైేపాతిరేపాతి వా 
కృంచార (పచయావకాశములలో కవ్యుద్చృ గండాశ్మముల్‌ 
నలో ర్సీలల తల్గ(కిందులును గా సాధించి చేధింతు వౌ 
పంచారించి నీ (పహాళికలనో పాషాణపాక (పభూ.”" 


వారి పద్య కృతులలో మేటిళ్నున రామాయణ మీ పాషాణ 
పాకమున నుండుటచే నది వ్యాస్తి గాంచలేదని కొందరు విమర్శకుల 
యభిప్రాయము, 


విశ్వనాథ వారితో నా పరిచయము 


(శీ' విశ్వనాధవారు [కీ. శ 1940లో గోపాలరెడ్డి గారి 
వివాహమునక. '“గోపాలోదొహరణము (వాసిరి దానిని వారు ము(దించి 
శివశంకరశా( స్పిగారికి అధి. పాయార్హమై పంపిరి. వారును గోపాలోదా 
హరణమును చూచి, ఇందు కందపద్యమున్నదని-- ఉదాహరణ ములో 
కందపద్యములుండవని అంతేగాక పెక్కుచోట్ట లక్ట్రణముతప్పిన 
దని; ఉదాహరణము సరిగా లేదని యభిప్రాయమిచ్చిరి. ఆప్పెని 
సత్యనారాయణగారు, తమకప్పటికి యూ ఉదాహరణము[వాయుటకు 


య 


రతి 


ము 


వాలం ననన 


డ్తీలు 


లక్తృణముగల (గంధము లభింపలేదనియు -- తాను కొత్తగా నీ 
(ప్మకియను (పారంభించితినని (వాసినారు 
నా సందర్భమున శివశంకరశ్యాస్పి గారు, నాష్మతిపురాాత 


కోదాహరణమి, | పతిని విశ్వనాధ వారికి పంపిశాడు 'విశ్వనా 
వారు నన్నెరుగుట ఇదే మొదలు. 


పరిశోధనా పర మేళ్వరుడు 

(కీ శ 1950లో నేను ఉదాహరణ వాబ్మయ చరితను 
(పకటించితిని. _ అందు విశ్వనాధవారి - గోపాళలోదొహరణమును 
ర్కౌంటిని. ఆ (గంధమును విశ్వనాధవారికి అధి పాయను 
అకు పంపితిని వారు (గంధము నామూలాగముగా పరిశీ ౦చి 
కు “పరిశోధనా పరమెశ్వరుడ. అని బియదము నిచ్చి. వ 
అమున దానిని తెలియజేసినారు కొని నేను విశ్వవిద్యాలయము 
నుద్యోగమున ను. డుటచేత, దానిని వాడుకొనుట కవకొశము లేక 
పోయినది. నాకు వారు బిరుదము నిచ్చుటయే కాదు దానిని (పచా 
రములోనికి తెచ్చిన వారు వారే. వారు నేను దీనివి (గంధన్మ్యము 
చేయలేదని నిచారించినారట. నేను “శబ్బ రత్నాకరము”*ను అనుబంధ 
ములో చేర్చి (పకటించినపుడు దిని నుపయోగించినాను. దానిని 
చూళి, విశ్వనాధ వారాశ్చర్య చకితుల్ని, తము మాటను సార కము 
చేసి నందులకు చాల సంతోషించినారట ఇదియే మా (పధమ పది 
చయము. అదియు లేఖా మూలముననె. ముఖఫొముఖీని కాదు ఈ 
బిరుద (పథాన మూలమున విశ్వనాధవారి నెల్బస్పుడు కృతజ్న తతో 
స్మరియించుచునే యుందును. 


ఆంధధ|కియా మణి దీపిక 
(ధాతు నిఘంటువు) 


విశ్వనాధవారి రవనగానిది (ఫకటితమ్మెనను దీన్‌ వనుక 
చరి తకలదు. దొనిని వివదిం ౨న ప్నె్య గంధము విశ్వనాధవా బద్రి స్వంత 
రచనకాదని తెశియగలను. దాని మొద! పేరు ధాతునిఘంటువు. 


ల్‌ 


ధాతునిఫఘుంటువు 


ఇప్పుటికి పదునా రేండ్య ఓ (కిందటా- అనగా 1౨62లో 
విశ్వనాధవారు తెలుగున ధాతునిఘంటు (కియా పదముళు) నొకట్టు 
తయారుచేసి, ఆం ధపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడవిా వారికి అందజేసిరో 
అకాడమీవారు దానిని కార్యనిర్వాహకవర్న ము వారియెదుట ' పెట్టగా, 
ఆ కార్యనిర్వాహకవర్త మువారీ (గంధము ఆ మూల్నాగమగా సంస్క 
రింప బడవలెననియు, నిది వారు (వాసిన (పకారము ము దించులటు 
3ంతమా[తము వీలులేదనియు, తీర్మానిందిరి. అంతేకాక, దీనిని 
సరిచూచి, మ్య్ముదణ (పతిని సిద్దము చేయుటకు నిడుదవోలు 
వేంకటరావు మాతమే సమర్శుడని ఆయనకుకూడ య (*౦ధ 
రచనమున స్టానము నుండవలెనని తీర్మానించిరి. 


10786" 


ఎమర్శిని 


అనాడు నేను మఘవరాసు విశ్వవిద్యాలయము ఆంధ భాషా 
శాఖాధ్యక్టుడనుగా నుండెడి వాడను. నాకీ సంగతి అకాడమీవారు 
తెలిపిన తరువాత నేను పదున్నెదు దినములు సెలవుపెట్టి హ్నైద 
రాబాదు _ వచ్చితిని. న్‌ు (శీ సత్యనారాయణగారు [గంధమును 
చూచుకొనుటకు (పారంభించితిమి ఇదియే నాకు  పత్వక్థ 
పరివయము 

(గంధ పరిశీలన నేను, సత్యనారాయణగారున్ను కలసి మొదలు 
'పెట్ట్రతిమి. కాని మొదటినుండియు నాకు అది సంస్కారార్టృ ముగా 
నున్నట్టు తోచినది. మేమిరువురము క.సి రూపమును, 
చర్చించెఢువార ము, నూకు సహాయను గా, కావలని సిన (గర్శధమిలను 
వెంటనే చూచుటకు, అర శభేదములు, తెలుపుటకు (శీమలో యశోదా 
రెడ్మిగారును, మరుపూరి “కోదండ రామరెడ్మిగారును తోడ్చడిరి. 

ఖీ 


నారి 
అర్హ ము 


ఇది సత్యనారాయణగారి (పతిభ కనుగుణమ్మునది కాదు. 
అయినను పూనుకొన్నారు. అందువలన నేను నెల దినములు చూచిన 
తరువాత వారు (పస్తుతమున్న రీతిని ము దించుటకు వీలులేనం 
దున (గంధము నామూలా(గముగ సంశోధించి, మ్ముదణ (పతిని, 
తయారుచేసి పంపమని చెప్పిరి. కార్యదర్శియగు రానూనుజరావు 
గారు నాక్టు వారి (వాత (పతిని వప్పజెస్పి ముదణ (ఏతిని త్వరలో 
పంపమని' ఆదేశించిరి. 

వోరి ఆదేశానుసారముగా నేనీ గంధమును మదరాసు గొని 
పోయి ఇథువురి లేఖనులను నియమించి నేను వూర్తిగా తిరుగ వాసి 
(కొత్త  (కియాపదములు చేర్చి మరియొక రెండు నెలలలో పంపుదు 
నని తెరిపీతిని, కొని విశ్వనాధవారంగీకరింపలేదు. వెంటనే 
(గంధము ము. దణ కావలెనన్నారు. అందుచేత నేను ఎప్పటికప్పుడు 
(వాయింఛి వారికి పంపుచుండెడివాడను. వారును అవి తమ కంది 
నట్ళు (వాసెడీవారు. 

తరువాత మూడు నెలలవణకు నాకీ (గంధము విషయమ్మె 
ఏమియు తెలియలేదు ఇట్టుండగా నాలుగవ నెలలో అకాడమీవారు 
1 న ట్ట దీఎక” అనుపేర సె పస్నె (గంధమును (పకటించి 
నాకు పంపినారు. దానిని చూచి నేనాశ్చర్యపడినాను. (గంధము, 
మీ యిరువురి పేరులతోను (పకటింపబడునని తలంచితిని. విశ్వనాధ 
వార్శే మేము, దీనిని పరిశిలించుటకుముందు ఇది మా యిరువురి 
'పేరులతోను , పకటింపబడునని తెలిపినారు. అయినను తీరాాగంధము 
ము[దితమ్మైన తరువాత నా పేరులేదు. కారణ ము నూహింపలేక 
అకాడమీవారికి' 'ధాతునిఘంటువు'*అను పెరుమార్చి '““ఆం(ధ్మకియా 
మణి దీపిక అని (పకటించుటకు హేతువేమియని (వాసితిని. వారును 
తరువాత కార్య నిర్వాహక వర్శము వారట్ళు తీర్మానించిరని (వాసి 
నారు 


ఆంధప,తిక “భారతి - విశ్వనాథవారు 


“భారతి సంపాదకుల్నెన శీ శివలెంక శంభు పసాదుగారు 
బందరు జాతీయ కళాశాలలో విశ్వనాధవారి శిష్యులు. ఈ సంగతి 
విశ్వనాధవ్యారే యిట్ళ్లు చెప్పినారు : 


( 


ఇటే, శీర్‌ 


క్ష్‌ 


“63 1020 €1006 మూ *లా1 పజరజక81ట ఇజక ప్రళం 11. 
3మ66 10 $ష6 1026 10050 రం14824 రజ 10 606 కౌం0ర 
౮ంటు[ం 9. 006 కెతయంం 725 * 5066ల 0 900006. 


(పుట 68) 


విశ్వనాధవారి నవలలు తొలుత వ్యాప్తికి తెచ్చినది స 
ప(తిక వేయిపడగలు, వీరవల్హడు, చెలియలికట్ట, బద్వన్న "సేనాని, 


లే 


య యన్నియు తొలుత ధారావాహికగా ఆంటధపష్మ తిక సారస్వతాను 
బంధమున (_ఏకటితమ్మె పాఠక లోకము ఆదరాభిమాననులను 
చూజగొన్నవి. ఈ విషయమును విశ్వనాధపారే. (పుట 68లో) 
చెప్పనారు. 


బారతి 


విశ్వనాధవారి నవలా రచనమె గాక వారి కవితా రచనయు, 

వారి సాహిత్య నిమర్శనలను విశేషముగా (పకటించి, లోకమునకు 

వెల్టడించినది “భారతి”. ,'భారడియందే వారి నవలలో (పసిర్దినందిన 

“ఏకవీర ధారావాహికగా (పచురమ్నెనది. వారి-మ మౌస్వామి, (పాత 

ప్వృవనము, కేదార గౌధ్క విశ్వనాధ మధ్యాక్కరలు మున్నగు పద్యరచన 
లన్నియు “భారతి మూ౪మువనే పాఠకులకు పరిచితముల్నె నవి. 


వారి సాహిత్య విమర్శనాత్మక రచనలలో తొలిద్నెన 
““నన్నయ [ప్రసన్న కధా కవితార్శ యుక్తి?” భారతియందే ధారావాహి 
కగా (ఏకటితమ్మెనది. తరువాత వారు పత్యేక (గంధముగా వెలువ 
రించినారు. వారి నవ్యసాహిత్య పరిషత్తు అధ్యక్నో పన్యాసము 
(940) '“భారతియే (పకటించినది. 


వేయేల, విశ్వనాధవారి (పతిభా విశేషములను లోకమున 
ఎల్లి 'డించుటలో భారతియే యేక్ష్న కనుగా (ప్రధమ గణ్యమని చెప్పు 
వలిను. కాని రానూయణ కల్చవృక్ట ముష్పె స, కొత్త సత్యనారాయణ 


చౌదరిగారి విమర్శక వ్యాసములు ' పకటింపబడిననాటీనుండియు 
విశ్వనాధవారికి 'భారతి-యందు వ్నెమనస్యమేర్చడినది. ఈ సంద 
ర్భమున “భారతి” సంపాదకులగు శంభుపసాదుగారు ప్మతికా సంషా 
దక ధర్మము ననుసరించి, నిశ్శనాధవారి పె ని (వాసిన ఎవమర్శనలు 
(పకటించినారు. కొని విశ్వనాధవారికీ దృష్క్టి పాడకట్టలేదు. 
విశ్వనాధవారు 'వాస్తృవముగా తమ (గంధము పె ప్నె విమర్శ (పకటింప 
బడినప్పుడు వారు “భారతి'యందే (“తి విమర్శన, (ఫకటిక్ఞపవలసి 
యుండెను. వారట్ళు చేయక పోవుటయేగాక, ష్మతికా సంపాదకుల్నెన 
శంభు పసాదుగారంతవజుకు వారి రచనలను వ్యాష్పృను చేసిన విధా 
నము నంతయు పూర్తిగా విస్మరించి “భారతిస్తాయి పడిపోయినది”” 
అని (పచారను వేయు మొదలిడిరి. 


“భారతి సంపాదకులు తమశిష్యులుకా బట్టి తమస్నె విమర్శ 
నయ (పకటింపకూడదని విశ్వనాధవాగి అభ్యిపాయము.. శంభు 
(పసాదుగారు, ఈషన్మా తము చలింపలేదు. 

1978 


భారతి 


“భారతి సంపాదకుళల్నెన శంభు పసాదు మీవద్ప చదువుకొని 
యుండవచ్చును” కాని “భారతి మీవద్ద చదువుకొన్నదా? మీరు 
మీ (గంధముస్నె వచ్చిన విమర్శకు (పతి విమర్శన (వాసి పంపుడు. 
ఎన్ని పుటల్నెనను (పకటించెదను. అటు చేయుట నా విధ్యుక్త 
ధర్మము.”* అని వారికి తెలియపరచినారు. 


కాని విశ్వనాధవారు “భారతి విమర్శనకు (పతి విమర్శన్న 


(వాయనేలేదు. అందుచేత (కొత్తవారి “రానూయణ కల్ప వృక్ష 
ఖండనోయే నిలిచినది. 


వాంటి నుంది యఘు విశ్వనాధవారికి' భారతి 'కి సంబంధ ముతెగిన 
దనియె చెప్పవచ్చును. ఇట్టి సంఘటన జరిగినను శంభు పసాదు 
గారు తమ జీవితాంతము వటుకును సత్యనారాయణగారిని మిక్కిర్‌ 
గౌరవముతో చూచెడివారు. 


ములు. ఈ సందర్భమున నీ (క్రింది సూవనలనిచ్చుచు క్‌ సమీక్ష 
ముగించుచున్నాను,. | 


) విశ్వనాధవారిని గూర్చి వారి సాహిత్య జీవిత చర్మిత 
తోలుగులో (పకటించుట. ఇందు వారి వ్యక్తిగత జీవితముతోబాటు 
సాహిత్య జీవితము కూడ సమానస్తాయిలో నుండుట చేలు. 


విశ్వహిధవారిని గూర్చి ఇంగ్శీషు భాఎలో నొక (గంధము 
అత్యావశ్యకముగా (పకటింపవలెను. అట్టయిన రా ష్క్టైతరులు, 
పాశ్చాత్యులు వారి (పతిభ (గహంపగలరు. 

విశ్వనాధవారి సంస్కృత రచనలు తెలుగు రిపితో గాక దేవ 
నాగర" లిపితో (పకటించిన యావద్చారత వర్వమునకు వారి 
సంస్కృత కవితా పాండిత్యము తెలియగలదు. 








అవ్యతం తచ్చాను రండి 


కతు ల సమంపకతంరల 


నెను 


జనం మధ్య పుట్టిన సగటు బీవిని 
జన హృదయాలు మథీంచి 
హాలాహలాన్ని నేను (తాగి 
కత అమృతం తెచ్చాను. 
విరులనుండి, నిర్‌ రయురులనుండి 
గిరులనుండి, మరుత్తరంగిణులనుండి 


సమతా సుగంధాలు సేకరించి 


ఈ అవమృతంలో కఠిపాను. 


ఆ మురికిగూళ్ళు విడిచిరండి 
ఎత్తయిన భవనాలు వదలిరండి 
వాహనాల జోలికి పోకండి 

నిర్‌ వాహకులూ, వేగిరం రండి 


శీతల తరుచ్భాయల[ కింద 

పచ్చిక పరుపులస్నె కూర్చోండి 
వర్షాల -జోలికి పోకండి వ 

వర్తీ కరణలు చేయకండి 

అన్ని దిక్కులగాలి వీస్తుంది ఇక్కడ. 


అందరూ ఒక పంక్తినే 
ఆడుతూ సాడుతూ కూర్చొండి 
మోహిని మోసం లేదిక్కడ 
మమతకు మరకలు లేవిక్కడ 


వెలుగులానిండి ఎన్నాల పంచుతాను 
అదురు బెదురూలేక హాయిగ సేవించండి. 


సై అమృతం మానవత్వం 
మీ హృదయం నా ఆవాసం. 
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డాక్టర్‌ బి. ఆర్‌. కె. రావు 


గ్‌ 


నోబుల్‌ బహుువముతి గ్రహిత 
ఆర్‌. హ్‌ిక్‌) ఆర్టక్‌ ఆతోచన 


ఉగ 

౧౨5 జాన్‌ హిక్స్‌ 1904లో జన్మించాడు. అర్హశ్యా స్తోనికి ఎన 
లేనీ సేవచేసిన ఇతడు' విద్యాభ్యాసం పూర్తి కాగానే “లండన్‌ 

స్కూల్‌ ఆఫ్‌ ఎకనామిక్స్‌ అండ్‌ పొలటికల్‌ సె స్పెన్స్‌ టో లెక్చరర్‌ గా 

చేరాడు తదుపరి కేంటబిడ్మి విశ్వవిద్యాలయంలో "ఫెలో గాను, అటు 


ఎమ్శట మాంచెస్టర్‌ విశ్వవిద్యాలయంలో ఎకనామిక్స్‌ (పొఫెసర్‌ 
గాను పనిచేసారు. (పనస్తుతం ఆక్స్‌ ఫ ర్‌ విశ్వవిద్యాలయంల్లో 


“_డమ్మండ్‌ ఛైర్‌ ఇన్‌ పొలిటికల్‌ ఎకానమీని స్వీకరించి (పొఫె 
సర్‌ గా పనిచేస్తున్నారు. 1974లో *నోబుల్‌ బహుమతిని అందు 
కున్నావ . ఇందుమూలంగా ఆక్స్‌ఫర్మ్‌ విశ్వవిద్యాలయానికి ఆర్శిక 
శాస్త బోధనా పరిశోధనలలో చాలగొప్ప విద్యాసంస్త అనే పేరు 
దక్కింది. ఆయన (వాసిన “వాల్యూ ౨౦డ్‌ కేపిటల్‌ ” ఆర్భశ్యాస్తంలో 
ఉత్తమ్మగంథాల్నో ఒకటి. వాల్‌రస్‌ (వాసిన “ఎలిమెంట్స్‌ అఫ్‌ 
ప్యూర్‌ ఎకనామిక్స్‌", పారటో (వాసిన 'కోర్స్‌లతో సమానమ్నెన 
దిగా ఈ (గంధం, భావించబడుతోంది. హిక్స్‌ (పధానంగా జె జెనరల్‌ 
ఈ క్విల్మి బియం (సాధారణ సమతౌల్యం) అర్హిక శాస్తృవేత్తగా 
భౌ వించబడుతున్నారు. ఈయన తనరచనల్నో గెటేత ఫార్మూలాలను, 


సవిాకరణలను హెచ్చుగా ఉపయోగించిన కారణంగా గణితంతో 
సంబంధంలేని మేదావికి, వీరు వాసిన అర్హ "జ్ఞానము .గాహ్యం 
కాకుండాపోయింది, ఆయన (వాసిన ముఖ్య (గంధాలు :; (10) థీదీ 


ఆఫ్‌ వేజెస్‌ (1932), (2) వేల్యూ అండ్‌ కేసిటల్‌ (1939); 
(3) టాక్సేషన్‌ ఆఫ్‌ వార్‌ వెల్న్‌ (194 |) (4) స్టా ౦డర్‌ ఇబ 
ఆఫ్‌ లోకల్‌ ఎక్స్‌పెండివర్‌ (| 943): (5) ఇరసిడెన్స్‌ ఆఫ్‌ 
తోకల్‌ రేట్స్‌ టు. (6) వై య టు ది థీరీ 
ఆఫ్‌ (ేడ్‌ స్నెకైిలు (1950): (7) ఎ రివిజన్‌ డిమాం- థీరీ 

(13956); (8) ఎస్పేస్‌ ఇన్‌ వ ఎకనామిక్స్‌ (1959) 


అర్దళొస్త, నిర్వచనము “| 


మానవశాస్త్తృంలో అర్జ్వశ్శా షం భాగమనే విషయం నిర్వి 
వాదొంశం. ““వాణిజ్య వ్యవహార విషయాలను వివరించే శాస్తం 

పలోసుం అని “ది సోషల్‌ (| "ఫేవ్‌ వర్క్‌” అనే - పుష్తుకంలో 
వక్‌ (వాసారు. మానవ సవృత్తో ని ఇక చేయడానికి ఇతర 
మానవశా( స్వా లఅకఐ కె ఉన్నతమ్మెన శ్యాస్తీ యపద్దతుల్ని. అను 
వర్ని ౦పజేసినందునల్ల సృమాననశ్యాస్తా ల్బో అర ంగౌచుంమెరుగ్నె నది. 


క్ర్రే డీప్‌ 


ఆర హలా 0 యదార్జా అను అధ్యయనం చెను ఎంది కాబట్ట, "ఈ 
యదార్జాలను తగినట్టు గా స. "లేకపోతే ఆ యదార్దా ల 
'వల్వ (పయోజనం ఉ౦డదు అని “ది సోషలు (ఫవ్‌ఎ వర్క్‌! 
(పే. 3)లో వాసాడు. 


జనాభా; 
అధికజనాభా సమస్య హిక్స్‌నుబాధ పెట్టలేద్ను. ''పారిశామికీ 
కరణద్వారా సు అధికజనాభా సమస్యను తే?ఇకగా పరి 
ష్కరిం చవచ్చు” అని 'ది సోషలు (ఫేవ్‌ వర్క్‌” (మె 58)లో 
(వాసాడు. ఇందుకు ఇంగృండును తార్కాణంగా చూ పించా డు. 
'పెరుగుతూన్న జనాభాకు అవ3రమ్మెన ఆహారవ(స్తాలను సరఫరా 
'సేందుకు జనాభా పెరుగుతూన్నప్పుడే వాటిని హెచ్చుగా, ఉత్పతి 
నలరూో గ్టలని, భూమికెరతవల వ్యవసాయోత్పాదనను "పెంచడానికి 
వలు లేశట్టృయితే పారి శామికోత్సాదనను పెంచాల? హిక్స్‌ చెప్పాడు. 


పనికి తగినట్లు మనిషి : 

(శామికబలగాన్ని సమర్శవంతంగా ఉపయోగించుకోవడానికి 
తోడ్పడే విధంగా సనూజానికి చెందిన ఆర్శికవ్యవస్టృను సంఘటిత 
పర్చాలి. పత్యేక అభిరువితోకూడిన (పత్యేక కార్యనిర్వాహణ న్నెపు 
ణ్యాలుగల వ్యక్స్తుర్ని నారి న్నెపుణ్యాలకనుకూలమ్మెన _ పనులలో 
నియోగించి, వారి సామర్దా గన్ని గరిష్ట ఫలితాలు పొంద 
డానికి వీలుగా ఉపయోగించుకోవాలి అని *సోషల్‌ (సేవ్‌), వర్క్‌ 
(పే. 59)లో హిక్స్‌ [వాసాడు. అందువల్న (శామికబలగాన్ని, 
సమాజ[పయోజనా=కు అనుగుణ్యంగా ౨ఎవధవృత్తులమధ్యపం చడం 
జరగాలిగాని, ఉత్పత్తిదారుల “మోజును బట్టి ఆ పని జరగరాదనీ" 
అర్భమౌతోంది. బలవంతంచే సే పద్దృతికం లొ, (పోత్సోహాలద్వార 
జరిగే పద్పతి మంచిదేఅయినప్పృటికి తగినట్ము గాఎంసికచేససే వ్యవన్న 
ద్వారా జరిగినట్టయితే బలవంతంచే సే పద్బతే (పోత్సాహం ద్వారా 
జరిగే ఎద్పతికం కె మంచి ఫలితాలనిస్తుందని హిక్స్‌ “సోషల్‌ 
(ఫేన్‌ నర్‌ 61)లో (వాసారు. 


వినియోగదారు డిమాండ్‌ నూ[,తము : 


మార్ష ల్‌క్సీ ణ వినియోగసిద్వాంతంనుండి హిక్స్‌ తన విని 
యోగదారు డిమాుడ్‌ సూ తాన్ని న్ని న్‌ర్పాటు చేసారు మార్షల్‌ 
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,వల్బ ఈ భావన తనకుగాను తాను _పాముఖృత గలదికాదని 


ఖా 


ఆదాయ. ప్రభావాన్ని గణనలోకి తీసుకోలేదని హిక్స్‌ విమర్శించాడు. 
ఒక వస్తువు ధరలోవచ్చే మార్పులకనుసారంగా వస్త్టవు డిమాండ్‌లో 


వచ్చేమార్పులమోద వృక్తి ఆదాయంలోవచ్చే నూర్చులు చూపె 
(_పభావాన్ని మార్ష ల్‌ అధ్యయనం చేయలేదని హిక్స్‌ అభ్మిపాయ 


పడ్డారు. మారుతున్న ధరలకనుగుణ్యంగా వస్తువు డిమా - శ్‌ 
మార్పుచెందడం పె ని ఆదాయము, (సపత్యామ్నాయవస్తుు వులు చూపే 
( ఏభావాన్ని విశ్చేషించి, పీనియోగదారు డిమాండ్‌ స్నూలాన్ని ఈ 
విధంగా ఏర్పాటుచేసా - '“"ఒకవస్తువు డిమాండ్‌ రేఖ కిందకు 
వంగుతుంది; ధర పడిపోయినప్పుడు హెచ్చుగా వినియోగించబడు 
తు.దిి, ఆ వస్తువు హినగుణంకలది కానట్టయితే అన్నిసంద 
ర్భాల్‌ ను హెచ్చుగా వినియోగించబడుతుంది ' అని హిక్స్‌ తన 
“వాల్యూ అండ్‌ కేపిటల్‌” (సే ,35)లో (వాసాడు. అయితే మార్షల్‌ 
చెప్పిన విషయం హెచ్చు సందర్పాలలో నిజమౌతుందని అదేవాల్యూ 
అండ్‌ కేపిటల్‌” (పే. 32) అనే పుస్తకంలో (వాసాడు. 


పరిపూరక ఆదాయచలనము 


హిక్స్‌ పరిపూరక ఆదాయచలన (0069520108 * జమ 1&- 


610% 10. 6000) భావనకు ఏర్పర్పాడు. మార్షల్‌ చెప్పిన విని 
యోగదారుని మిగులు (౮౦౫50065 నటల! భావనను 


విమర్శిస్తూ, ఈ భావనలో బలహీనత ఉన్న్పటికి, గణనల్‌ ఉన్న 
వస్తువుధర పడిపోవడంవల్బ్ర, (దవ్యరూపంల్‌ వినియోగదారుకు 
సంకమించే లాభాన్ని స్పష్టంగా వివరించేందుకు తోడ్పడుతుందని 
“వాల్యూ అండ్‌, కేపిటల్‌” (పే.ఉ0)లో హిక్స్‌ (వాసార . అందు 
న క్స్‌ 
చెప్పాడు 


సాధారణ సమతౌల్య సిద్ధాంతము; 
సాధారణ సమతాల్య సిద్దాంతాన్ని మొదటిగా చెప్పింది 
వాల్‌రాస్‌ అని హీక్‌ అభ్మిపాయం,. 'స్పెక్యులేటివ్‌ మార్కెట్‌ను 
గణనలోకి తీసుకునేటప్పుడు వాల్‌రాన్‌ చెప్పిన సాధారణ సమతౌల్య 
సిద్దాంతాన్నీ విధంగా వివరించవచ్చు: ఒక నిర్జిత ధరకు వ్యక్తి తన 
వద్దలేని వస్తువుర్నిడిమాండ్‌ చేస్తాడు. అయితే తనవద్వనున్న 
వస్తువులతో తాను డిమాండ్‌ చేసే వస్తువుల్ని మార్చుకోవడానికి 
సిద్పపడతాడు. అందువల్బ ఒక వస్తు ఎ వుకున్నడిమాండ్‌, సప్ట య్‌లను 
న నిర రృయించవచ్చు. ధరవ్యవస్శ్య డిమాండ్‌లను సప్ప్య యితో 
సమానం చేస్తే సాధారణ మారక సమతాల్యము ఏర్పడుతుంది. 
ఇక్కడ హిక్‌ గ్‌ ఏకసంస్మ్య సమతౌల్య భావాన్ని (ప్రవేశ పెట్టాడు. ఏక 
సంస్యస మతా ల్యభావనవినిమయసిద్దాం తాన్ని(160329866 గంంం0ా) 
విస్తృతం చేయడానికి తోడ్పడుతుందని హిక్స్‌ అభ్మిపాయపడ్న్డాడు. 
భవిష్యత్తులో ఆశించేవాటిని గురించి ఖచ్చితంగా చెప్పినప్పటికి, 
కొంత అనిశ్చితత ఉండకతప్పదు కాబట్టి, ఆ అనిశ్చితత మేరకు 
మినహాయింపు ఇవ్వాలి. సంపూర్మ్మ స్పర్శపరిస్తితులలో, ఉత్పాదనకు, 


వే ద్తీ 


ర్‌ 


కు 


త 


కారకాల (189445) ధరలకు సంబంధించిన సంగత సమాచారం 
సహాయంతో *“ఫరంి తన లాభాలను మదింపు చేసుకోగలదు ధరలు 
ఒకే దిశలో కదులుతున్నంళ వరకూ, 'ఒక వస్తువుల సముదాయాన్ని 
ఒకే వస్తువుగా పరిగణించవచ్చు ఆ విధంగా చలాంకాల నంఖ్యను 
తగ్గించి సాధారణ నిర్ణయాలకు వెలునరించవచ్చు. ““ఏకస్వామ్యం 
(కింద సి లర త్వో పరిస్త్తి ళు మధ్యమ పరిస్మి తులు అవుతాయని, ఆర్భీక 
సూ తాల ఏర్పాటుకు ఆధారభూతమ్మె న్‌ పీశ్రము తెగగొట్టి వేయ 
బడుతుందని"”” భావించడం వల్ధ హిక్స్‌ *న సిద్దాంతంలో ( 


స్వాన్యు పరిస్తితుల అధ్యయనాన్ని చేర్చలేదు. అందువల్న  హిక్స్‌ 
ఓ నూ లా ల్‌ 
విశ్ళేషణ సంవపూర్జ్మ్మస్పర్శ పరిస్తితులలో సౌధారణ- సమ తల్య 


సనక చెందినట్టిది. ఏక సంస్తృ (1091714621 వటయ్రి. పరి 
స్పితుల దృష్టా ;మ్మాతమే అతనీ సమస స్యను అధ్యయనం చేయ 
డొనికి పూనుకున్నాడు. 


ఈ సమతొల్య భావన ఉత్పాదనకు సంబంధించినది కాబట్న 
వనిమయ సమతౌల్యాన్ని (9001110271: 01 602026) మించి, 
ఇతర ఠంగాలకు అనువర్షిత మౌతుంది. ఈ విశ్చేషణను పౌరాణిక 
ఆర్జిక శాస్తృవేత్తృలు లేవదీసిన సమస్యలకేగాక దీర్చకారీన సమస్య 
అకు ముఖ్యంగా పంపిణీ, అంతర్జాతీయ వ్యాపార రంగాలకు అను 
వర్తింప జేయవచ్చు. అయితే ఈ (ఫమేయాన్ని సర్వకాలసర్వావస్త 
లకు అనువర్షి౦ ఏబేసినట్టయితే, ఇదివరకటి, ఆర్హిక శాస్త్రవేత్తలు 
చేసిన తప్పులు చేసినల్ము అవుతుంది కాబట్టి, అందుకు వూనుకొ 
కూడదని హిక్స్‌ అభ్మిపాయం. హిక్స్‌ తాను నూచించిన వ్యవసా 
విధానంలోని బలహీనతలను స్పష్టంగా ఒస్వుకున్నాడు , ఈ విధా 
నంలో మూడు లోపాలున్నయ్యని 'వాల్యూ అండ్‌ కేపిటల్‌ ' 
(ప.99--100)లో (వాసొాడు: | 1] ఈ విధానము ఏకస్వామ్య 
(౧౦౦౦౧౦1) పరిస్తితులను, అసంవూర్మ్య స్పర్శను (1201169061. 
6061614108) గణనళలోకి తీసుకోదు. [0] రాజ్యాంగ 
యంతం నిర్వహించే ఆర్బికకార్యకలా ఏం (పాముఖ్యతను పరిగణించ 
లేదు. (3) మూలధనం, వర్నీీపొదుపు, పెట్టుబడి, స్పెక్యులేషన్‌ ల 
।, పాముఖ్యతను గుర్తించి లేదు. 


ఆర్థిక గతి కీలము : 


ఆర్జిక సిద్వాంతంలో కాలంతో ఏని లేకుండా జరిగే అధ్యయ 
నాలు ఆర్థిక నిశ్చల (0609006 5046169) అధ్యయనం (కిందికి 
వస్తాయని; అధ్యయనంలో ఉన్న (పతిరాశిని కాలరీత్యా అధ్యయనర్హ 
చేసినపుడది ఆర్బికగతిశీల (60002016 0గాజర16) అధ్యయనం 
అవుతుందని హిక్స్‌ అభి (పా యపడ్డారు. ఆర్మిక 
నిశ్చల అధ్యయనంలో కొన్ని ఉత్సాదనకారకాల రాసుల్ని నియుక్తి 
చేయడం వల్ణ కొంత ఉత్పాదన రాశి ఏర్పడిందని ఆర్హిక శ్నాస్త 
వేత్త తెలుసు కుంటాడు. అయితే ఆ ఉత్సాదనకారకాలు నియుక్షి 
చేయబడిన కాలంతోను, ఉత్పత్తి లభ్యమ్నెన కాలంతోను అళనికి 
సంబంధం లేదు. 


(మిగతా తరివ పేజీలో) 


19786 


శ్రీ బులుసు నెంకటరముజయ్య 





'తిక్క్మయజ్య 


(్త్తు (పాచీనమ్మెన ఆర్హయుగంలో కర్మకాండకూ, (బహ్మగవేష 

ణకూ మాతం సాధాన్యం ఉండేది. (పధాన దేవతలలో ఎక్కువ 
లక్కువ భీదాలులేవు. కర్మ పధానముల్నెన సూ(తాలను జ్నెమిని 
ముని (బహ్మసూ(తాలను బాదరాయణమహర్చి కూర , తో రండిం 
టికీ తగిన (పచారం కలుగజేశారు. కర్మకాండను అ నుసరించి 
పాలు చేస్తున్నప్పుడు వ వాటిలో పశువిశసన. మూలంగా జీవ 


పారిన స్సృ్మ ౦గా కానవస్తంది. ఇది (పధావకారణంగా గౌతమ 
బున ని (పచారంవల్ళ బౌద్భవ నుతం వ్యాప్పెల్‌ లోనికి వచ్చింది జన 


సామాన్యపు నిత్య వ్యవహారంలో ఉన్న (పాకృతభాషలో బౌద్ధ గంధాలు 
ఉండడంకూడా ఆ మత (పచారం కావడానికి కారణమయింది. 
సూత గంథాలు మి క్కిరి సంగహరూవాల్నె 
లోని విషయం మహావిద్వాంసులకుకూడా దురవగాహనంగా ఉండేది. 
ఆ సూత గంధాలూ, వాని వ్యాఖ్యానరూవాల్న న భాష్యములూకూడా 
విద్వాంసులు వ్యవహరించే గీర్యాణభాషలోన ఉండడం వల జన 


ఉండుటవల్న వాని 


సామాన్యానికి వానిపట్ట ఉపేక్స్నాభావం ఏర్పడి [కమ [కమ౦గా 
వ్వైదికమతం క్రీణదశకువచ్చి, కొంతకాలం భౌద్దనుతం యొక్కయు 


లట్టిదే అయిన జ్నెనమతంయు బావుటా ఎగిరింది కాని, రాజా 
వలంబన లేనందువల్ల ఆ మతాలు క్షీణదశకు వచ్చాయి. వ్నెదిక 
మతం తిరిగి వ్యాప్తికి వచ్చి దేవతలలో శివకేశవులకు (ప్రాధాన్యం 


నచ్చింది. రాజ్యపాలకులలో_ కొందరు శివభక్తులుగాను, కొందగ 
విష్టుభర్తులుగాను ఉండేవారు మహర్షులు శివకేశవులకు భేదం 
లేదనీ చెప్పిశా, (పజలు కుళాభినిచేతలకు ల “గంగి కొందరు వీర 
శ్నైెవులుగాను కొందరు వీరవ్నాష్టవు )లుగానూ తయార్నె నారూ 
అందువల్ల పరస్పరదూషణలు, కలహాలు సంభవించి, అవి తవ 
రూపందాల్సి దేశాన్ని అల్బకల్ళొలం చేశాయి. (పజలల్‌ ఎకమ్వ్యుం 


నశించినది. ఇట్టి విషమ పరిస్కితుల్న్లనే తెలుగునాట మహామేధావి 
య్నెన తిక్కన జన్మించడం జరిగింది. 
వాగ్న్చేవి రొూపాంతరమ్నెన తిక్కన కర్మిష్టి యాగాచరణ 


వల్హ యజ్వఅయివాడు ఆయన సాటిలేని (బహ్మజ్నాని. సకల 

శాస్త్రములను ఆపోశనపట్టిన జ. స్వప్నంలో హరివార 
నాధుని సొక్టాత్కారాన్సి నందిని ధన్యుడు, గొప్ప రాజకీయవేత్త. 
(పజల మనస్తృత్యాలను బాగుగా (గహించి, శివకేశవులకు గల అఖే 
దాన్ని తెలిప హరిహరనాధతత్నా్యాన్ని పచారానికి తీసుకొని వచ్చి 
సామరస్యం కల్పించి (పశాంతిని చేకూ డు చడు. నెల్లూరు 
(పభువష్ష్వైన మనుమసిద్దాకి మం్మతిగా ఉండడంకూడా దీనికి కాంత 
వ్యు మ్మై ఉండవచ్చు. అతదు ఈవిధంగా దేశంతో (పశాంతిని 


నూ ర్త | 


హరిహరనాథ తత్తము" 


సాధించడమేకాకుండా కాకతీయ రాజ్య పభువు *ణపతిదేవచ్య కవర్షి 
వద్ద తన (పతిభాపాండతా గలను (పదర్శించిి ఆయన అను గహం 
సంపాదించి, తనూ్మూలంగా పోయిన నెల్దూరురాజ్యాన్నితిరిగి మనుమ 
సిద్ప్వికి లభింపబేశాడు. ఇంతేకాదు, నాటినుండి చేటివరకూ తెలుగు 
కవులల్‌ తన్నుమించినవాడులేడనే , పఖ్యాతిని , గడించాడు... 
విషయాలలోనూ అతనికి అతడే సాటి. 


అన్ని 


కథ భారతం “ఆం ధవాబ్మయం'”లో (ప్రధమ స్థానాన్ని 
గడించినది. ఆయన కధాకధన కా+*ల్యాన్ని గురించి, కవితా వ్వైభ 
వాన్ని గురించీ , ఎందరో విద్వద్విమర్శకులు ఎన్నో వ్యాసాలనూ, 
(గంథాలను (వకలించిఉన్నారు. ఆయన అనువదించిన ' పది హేను 
పర్వాలలోనూ, కథాంశంతో సంబంధం లేకుండా ఆశ్వాసాల మొదట 
చివర చాలాపద్యాలున్నాయి. వాటిలో తిక్కయజ్వ శివ కేశవులకు 
క. తెలిపే హరిహరనాధతత్నా్వాన్చి సమ్మగంగా వివరించాడు. 


తిక్కన భారతకంరోని ఆశ్వాసాద్యంత పద్యాలలో హరిహరుల 
దనతో పాటు అనేక గూఢార్చాలు ఇమిటు ఉన్నాయి. 
ఆధ్యాత్మ నిద్యాా పతిపాదకాల్నిన వాటిని తెలుసుకోడానికి వేదాంతంతో 
పాటు ఇతర శాాస్హాలలోనూ పాండిత్యం ఉండారి అందువల్హ బహు 
ముఖ జ్నానం ఉం యేనేగాని వీటి అంతరార్జాన్ని తెలుసు కోనడం 
సాధ్యంకాదని స్పష్మృమవుతూ ఉన్నది. 


అభేద (సతిపాద 


ఈ పద్యాలకు చక్కని వ్యాఖ్యానం (వాసి, తిక్కన మహాకవి 
హృదయాన్ని వెల్టడించడం అవసరమని ఏభయి యేళ్ళ (కిందటనే 
సుప్రసిద్ద వాజ్మయ విమర్శకులు డాక్ట్ర ద్‌ కట్ట మంచి రామరింగా 
రెడ్మగారు ఒక సభలో ఉపనృసిస్తూ తెంయజేకారట. కొని యిప్పటి 
5రకూ ఆ పనికి యెవ్వరూ పూనుకోలేదు. డాక్టర్‌ సి అర్‌. రెడ్మీ 
గారికి కలిగిన సంకల్పమే వీద్యాభిమానులు, వదాన్యశేఖ రులు, విట్‌ 
విద్యాలయ పోషకులు అయిన య్మెరం రెడి గారికిన్నీ చాలా ఏండ్న 
నుంచి ఉన్నది వ్యాఖ్యాన నిర్మాణ “దక్తు ల్నైన తగన విద్వాంసుః 


కోసం అన్వేషిస్తూ ఉండగా వారి మితులు డాక్టర్‌ కర్ణ పాటి-- 
(శీరామమూర్షిగార్పు ఓరుగంటి -- నీలకంర శాస్తి గార్‌" "పేరును 


సూచించారు. 


సట ఉ0రశా(స్పిగారు భాష్యాంత వ్వైయాకరణులు. స్వయం 
కృషి వల సాహిత్యంలోనూ, ఆం(ధం ,తోరకశా మం పాండిత్యం 
సంపాదిలచారు. _శీకల్యాణా నంద భాకతీ మాంతాచాగ్యస్వామి వారి 
వల్ణమం। తోపదేశంపొంది వేదాంతంలో క్నుణ్మంగ పర్మిశమ చేశారు. 
ఇతర శ్యాస్తాల తత్వాన్ని అకళించుకున్నారు. తిక్కయజ్యహరిహర 
నాధతత్నా్యాన్ని ఆం ధావళికి అందించడానికి అన్నివిధాలా సమర్శులు. 


19786 


భారతి 


బాలకృష్ణాారెడ్నిగారి _పార్టనను అంగీకరించి వారి సంకల్పాన్ని 
సఫలం చెయ్యడానికి సమ్మతించారు. నీలకంరశా స్పిగారు యు. జిసి, 
(సాొఫెసరుగా ఉన్నప్పుడు హరిహరనాధతత్తంసప్నె పరిశోధన 
చెయ్యడమే తమ అభిమాన విషయంగా స్వీకరింవడం దీనికి ఎంతో 
సహకరించింది. '““తిక్కయజ్వ హరిహరనాధతత్తి* మనే బృహ 
(ద్శంథం తయారయింది. 

తిక్కన సోమయాజి ఆశ్వాసాద్యంత పద్యాలలోని హరిహర 
నాధస్తుతికి మూలంతో సంబంధం లేదు వ్యాసభారతఐలో అది 
లేదు. ఆయన భక్త్య్యతిశయంతో వేదోక్తకర్మోపా సనాజ్ఞానాలను 
సాంఖ్య, యోగాది సిద్దాంతాలతో మేళవించి పరమేశ్వర సంబోధన 


వ్యాజమున మనకు హరిహారనాధతత్తాాన్ని అందించాడని చపూ త్న 


రదయిత ఆ విషయాన్ని స్య్ర్పపమాణంగా అఎవరిరచారుం వ్యాఖ్యాత 
ఆశ్వాసాద్యంతములలోని పద్యాలనే కాకుండా ఈ తత్వాన్ని తెలిపే 
ఇతర పద్యాలను కూడా వ్యాఖ్యానించడం గమనించదగినది (గంధాన్ని 
(పారంభించినప్పుడే “శీయన గౌరినాబరగు' అనే పద్యంలోని 
పర మూర్షియ్మె హరిహరంబగు రూపము దాల్చి వ్నెది 
కధ్యాయిత' అనే క వ్యాఖ్యయే పారకులను ఎంతో ఆకర్పిస్తు ) ంది. 
రెండవ పద్యంలోనూ, మరికొన్ని స్పృలాల్నోనూ గల ““ధర్మాద్నె గత 

స్పితి ని గురించిన వీరి వివరణ అని సాధారణమ్నె. నది. ఈ వ్యాఖ్య 
అవస ఏరమ్మ్నెన చోట్న విపులంగానూ, మిగిలిన చోట్ట సం గహం 
గానూ ఉన్నది. ఆయా స్పృలాలలో |, పామాణికాలుగా (శుతిస్మృతుల 


నుంది, ఉపనిషత్తుల నుండి (గంధభా గాలు చూపబడినవి,. పద్యా 
అకు ముందు అవతారికలు, పద్యానికి (పతి పదార్శం, తాత్పర్యం, 
భావం, విశేషార్హాలు సులభ లో ఘూపజడినమి కతన (గంధం 
ఆన్యంతం ఒక్క పద్ద తిలోనే జఏగింది బహువపఖ పాండిత్యం 
సంపాదించిన విద్వాంసులు ఉ +డవచ్చును. కాని _శద్ద 
ఉండడం అరుదు. ఏత ద *నలో నీలకంర శ్యాస్నిగారు చాన 
_శద్దాసక్తులు (పశంసవియాలు 


ఓపిక, 


$ 


ఇంత(శమపడి (గంధం రచించిన ఎమ్మట అది మ్ముడణ 
లేకుండా ఉండిపోతే రచయితకు కలిగే నిరుత్సాహం అనుభక్నైక 
వేద్యం. రచమిత (శమ వ్యర్శం కాలేదు (జీ బాలకృష్ణా రెడ్డిగారు 
ము దణభారాన్ని వహించి ఎన్నా (శమల కోర్చి దీనిని చరి(తకారులు, 
విద్వద్విమర్శకులు ఆయిన వేదం వేంకటరాయకశా। స్పిగారిచేత ఎంతో 
అందంగా ముదింపజేశారు. 


రచయిత ఎత దచనకు ఎంతో (శమపడినా, ఇద్‌ ఇక్కుగా 
ము[దించబడడం, _పసిద్ధ్భ విద్వా=సుల ([పశంసనలను అందు 
కోవడం -ఆశమను విస్మరింపజేస్తుండి. ““క్షేశః ఫలేనహ్‌ పునర్నవ 
తాం విధత్తే”! అని కదా మహాకవి కాళిదాను ఐ నాక్యం! (నీ శాలి 
గారు దీనిని 1 పురస్కరించుకొని నూతనోత్సాహంతో ఇట్టి ఉత్కృష్ము 
(గంధాలను ము వష్త్‌ ప న్నిటిని రచించి ఆం ధుల మన్ననలను పొందగల 
రని ఆశిస్తున్నాను. 





నోబుల్‌ బహామతి (గహిత జె. ఆర్‌. హిక్స్‌ అర్థిక అలోచన 


(ఉ6వ జఉబజీ తరు రువాయి) 


ఆర్చిక గతిశీల అధ్యయనంతో ఉత్పాదన కారకాలను 


నియుక్తి చేసిన కాలము,ఉత్పత్ని న న కాలము చాలముఖ్యము. 
ఆర్జిక శాస్త వేత్తలు సమస్యలోని “ఎప్పుడు” అనే విషయాన్ని 
తెలిసికొ ని కాలంలో వచ్చిన మార్పుకు, ఉత్పాదనకారకాలకు 


ఉత్పత్సి చేయబడిన వస్తువులకు మధ్య నున్న సంబంధాన్ని ఉత్పత్సి 
కారకాలకు, ఉత్పత్తికి మధ్య సంబంధాన్ని కాలంలోని మార్పు ఎలా 
(పభావితం చేసిందో తిలియజేస్తారని హిక్స్‌'వాల్యూఅండ్‌ కేసిటల్‌ *లో 
(వాసాడు. స్పబ్బస్ట్వితి (62010021 వీళ8669) గత శీలస్పితిలోని ఒక 
( పత్యేక భాగమని "హిక్స్‌ అంటున్నారు. స్తృబ్బ స్పితిలో. టక నిర్జీత 

కాలవ్యవధిలో, అభిరుచులు, ఉత్పత్తి పద్దతులు వనరుల దాదాపు 
స్పృబ్బంగానే (ఏ$జ610020) ఉంటాయి. ఆ స్పబ్బస్పితిలో 
ఉన్నధరకు, ఆశించిన ధరకు; ఆదాయము, వస్తువులకు; దవ్య వద్నీ 
రేటుక్కు వాస్తవిక వద్నీ మను మధ్య వ్యత్యాసాన్ని చూడ 
వలసిన సమస్య ఎదురవ్వడు. స్ప బ్బస్తి స్పైతి ప్నె విచారణకు పూనుకోవడం 
వల్షనే సర్నెన వర్మీ రేటు నర యానికి య సిద్దాంతం 
అమలులోకి అత = పంద. అటువంటి న్పబ్బస్తి సతిలో వర్ష 
మాన ధరలలో డిమాండ్‌, సప్పయిలు సమాన మై నప్పుడేగాక, ఒక 
పత్యేక కాల వ్యవధిలో ధరలు మారకుండా, నిలక్టడ (౮005120)గా 


ఉన్నప్పుడు కూడా సమతౌల్యము ఏర్పడుతుంది. కాబట్టి 
తౌల్యము, కాలాన్ని బట్సి చెప్పాలం కు, చాలా దీర్త సకాలీనవ్యవధిలో 
సంభవవమౌొతుందని, అరిదువల్లి వాస 5 వికజీవితములో సనుతౌల్వము 
న్‌ ఖ హిక్స్‌ చెప్పారు. సిదా ంతరీత్యా సమతాల్యము ఆదర్శ 
వళతమే మకొనచ్చు, కాని ఆచరణ దృమ్మా గ అది అసంభవము. సఠటు 
వల్ణ తాత్కాలిక సమతౌల్యాన్ని అధ్యయనం చేయడమే ఆర్ష్హిక 
శాస్వృవేత్తలకు అభిరుచిదాయకం కావాలి. 


ణీ 
సమ 
ట్ర్‌ే 


గుణక, వేగత్వకారకాల "సూ తాలు ౮౦డూ కలసి చ్యకీయ 


అస్మిరత్వాః ను (౮౦11621 శ1006102610మ59) కలుగజేస్తు న్నాయని 


హిక్స్‌అభ్మిపాయం. పెట్టుబడి స్వతంతంగాను, (&ష601000049), 
(పేరేపణ (1046000010 ద్వారాను వస్తోంది. స్వరం్యత 


పెట్టుబడి (కమరేటు ” (ం81జా 266) పెరిగినపుడు (పేరేపిత 
పెట్టు బడి కొంత వంకు (కమంగాని రేటుతో పెరుగుతుంది. 
బహిర్తి త శక్కులు చెదంగిట్ట క పోయినట్న యితే స్వతంత్ర పెట్టు 
జడి వీక్రా సము ఎప్పుడూపురోగమిస్తూ గ్‌ ఉతయంద; వేగిత్వరణ 
సూూతము (0313001016 01 తీ౦00016726100) అమలు జరుగుతూ 
న్నప్పుడు ఉత్పత్తి పెర గుదలతోపాటు (పేరిత పెట్టుబడి పెరగ 
డొనిక్సి త. ది. సంపూర్వ శృృజాద్యోగితాస్పా లు కనిష్ట పెట్టు 
బడి చ్యకీయ అస్మి మితాల హద్నుల్ని నిర్య స్‌యిస్తా యి. 








డ్తీపి 


వీ లీ/టి 


శ్రీ వెన్నెలకంటి (ప్రకాశం సస 


కావ్న్వి ఖా 
బ్రావుఖ్యతాసం 


ఖా 
రొవ్యాలలోవాడే భాషను పరిశీలించడమే ఈ _ వ్యాసం * యొక్క, 
(పధానలక్ట్య్య్యం. ముందుగా కావ్యలక్షణాలను మన పూర్వులు 

ఏ విధంగా నిర్ణయించారో చూద్దాం. 


భామహుదు అన్నమాటళివి ( 
1. శబారౌా సహితా కావ్యం. 
ఈ బాం! 


అం'ే కావ్యంలో శబ్బ్వవపూ అర్హమూ కసి సి ఉంటాయన్న 
మాట ఈ మాట మనం ఏ “ర్మిత్యగంధం ని నిషయంలోనో, శాస్త్ర 
విజ్నాన్న"౦ధం విషయంలోనో అనలేము. అక్కడ అర్హం ముఖ్యం. 
భాష మారినా అసలు విషయం మారదు. కావ్య ౦ “పషయంలో 
మ్మాతం భాషను మారిస్తే వేరేకావ్యం ఎట్బుకొస్తుంది. గాని 
పూర్వకావ్యం నిలవదు. ఈ నిర్వచనానికి అతివ్యాప్తి, అవ్యాప్పి 
దోష్తాలున్నట్టు కొందరంటారేమో ! సామెతలు గూడ శబ్నార్భాల 
మేలు కలయిక్తగదా! వాటినిగూడ కావ్యాలనవలసివస్తుందివ రి. అవి 
క వ్యాలుశో వని అనుకొం పే పె నిర్వచనాని 3 “అతివ్యాప్పి సన్‌ల 
తప్ఫదు నిజొనికి సామెతలు ఎకవాక్యకావ్యాలు గా స్వీ కరించడం౦ 
న్యాయం. అలాచేస్తే అతివ్యాప్తి దోష౨ తప్పుతుంది. ఇక పోతే 
పాఠరాంతరాలను చూపిస్తూ అక్కడ శబ మారినా అరం మార 
డం లేదు అంళే అవ్యాస్పి దోషం ఒప్పుకోవారి. ఇక్కడ ఇనాత్ర 
మనం గమనించవలసిన విషయం ఒకటుంది పారం మారితే అర్హం 
మారుతుంది. ఆ భాగంవరకు మనకు వేర్వరు కావ్యాలేర్పడ్డ బ్బ 
(గహించాలి. అలా అనుకుంభటు అవ్యాస్హిదోషం గూడ పోతుంది. 


'ప్నెనచెప్పన భామహుని నిర్వచనంనుంచే “సాహిత్యం” అనే 
మాట వచ్చిందట. అంటే ఆ శబ్బార్హ సాహిత్యం లేనిదాన్ని 
“అకావ్యంి*గా భావించాలి. భామహుని నిర్వచనం మౌంకమ్మెనది. 
కాని కావ్యసం పదను- అర్హంచేసుకొని విమర్శనాత్మక అధ్యయనం 
స ల. ఇతరులు చెప్పింది గూడ _ తీసుకోవాఠి. 
కావ్య “పరమార్చం” (172116) సలల రెండు. లక్ట్మణాలు 
తీసుకొందాం ; 


2. “వాక్యం రసాత్మకం కావ్యం” (విశ్వనాధుడు) 


౩, ““రమణీయార్య (పలిపాదకశబ్బ: కొవ్య ౦” 
(జగన్నాధుడు. ఈ లక్ట్యృణాలగురించ మన సాహిత్య శాస్త్రంలో 


క 


ష్స్స డ్తీ్రి 


అగ 


9౨ 9 


0 అమ అహం. 


(ఓ 


జరిగిన మూమాంసజోళకి మనం పోశక్కరే దు 
అవసరాలకు తగినంతవర కే చర్చిద్వాం. 


అక్కడ మనా 


విశ్వనాధ: డు చెప్పిన లక్తృణం ముఖ్యంగా, చదువరుల 
హృదయం ప్నె కావ్యంవేసే స్స దను సూచిస్తుంది. సహృుదయుడూ, 
రసజ్ఞ్బ్ఞడూ అయిన చదువరి (విమర్శకుడు) ఒక కావ్యం చదివి 
(పత్యేకమ్నెన అనుభూతిని పొందడానికి కారణం అందులో పోషించ 
బడ్మ ర౮౦. కవి తన (కావ్య) వస్తువును ఏదో ఒక భావాన్ని (పదానం 
చేసుకొని కవితా వస్తువుగా మలుస్తాడు. ఆ కావ్య వస్తువులో 
బీజ్కపాయంగా ఉన్న “రసంి ఆతని కావ్యగతిలో మధ.వా:6ది 
సహృదయుడ్శెన చదువరి ((శోత) మనసులో వెలుస్తుందని చెప్ప 
వచ్చు. ఇలా రసోత్పత్తికి దారితీసే వాక్కసమూ హమే కావ్యమన్నది 
విశ్వనాధుని మతం. దీనినే 'రనసిద్దాంతం' అంటారు. 


జగన్వాధుడి లక్ట్రృణ9గూడ ఒక రకంగా కావ్యపరమార్చాన్ని 
సూచిస్తుంది. అత మాటలో రమజీయమ్మెన అర్హం ఉండే 
శబ్బమే కావ్యం. 'రమణీయంి అం శు మనం ఒకకావ్యాన్నిగాని, కొవ్య 
బాగాన్నిగాని షఠించేటప్పుడు లేకపోతేదానిని పునశ్చరణ చేసుకొనే 
ట ్రుడు “లోకోత్తర ఆహ్మాదం”” కల్సి చేగుణ౦. దీనినే 
“చమత్కొరం' అంటారు. "ఈ; చమత్కారమే రసం చేసేపని, ఈ 
చమత్కార ఉత్పాదనవిషయంలో కవి తన కావ్యంలో రసపోషణకు 
ఎలాంటి భంగం కళగ్ళంచకూడదు. రసపోషణ విషయంలో మన 
పూర్వులు ఒక ముఖ్యమైన విషయాన్ని చె్ప్పారు ఒక కావ్యానికిఒ'కే 
రసం (ప్రధానంగా ఉంటుంది. మిగతారసాలు దానికి స్రహాయకారు 
లుగా ఉండవచ్చుగాని సమాన్మప్రాధాన్యతపాొందే అవకాశం లేదు. 
ఇక్కడ చలనచి(తాలనుంచి ఒకచక్కని ఉవాహరణ 


యివ్వవచ్చు. 
“వి పనారాయణ' అనే చితంలో (పథాన రసం 


“'భక్తూఠసర్థి”. 





4 ఈ వ్యాసరచనకు తోడ్భడిన పరిశోధనకు- యు. బి. 
నుండి *““ఫయినాన్ని యల్‌ ఎసిసె స్పెన్స్‌ టు ఉకీవ ర్స్‌ నీ స్క”? 
(ఎఫ్‌--7 24/24 హెచ్‌. ఆర్‌) కింద ఆర్హిక సహాయం 


అభించింది. 
శం. (పస్తుతం ““యూనియన్‌ పబ్ళిక్‌ సర్వీస్‌ కమిషన్‌ ”? స 
(న్యూఢిల్టీలో పనిచేస్తున్నారు. 
1978 


మై ఈ మ 


చిళతంలో హాస్యాదిరసాలు పోషింపబడ్వా అవన్నీ దారితీసింది భక్తి 
రసపోషణకే. చాలొ కావ్యాలు, నాటకాలు, చఅనచితాల ఉత్తమ 
(శేణికి చెందకపోవడానికి కారణం ఈ  ఏకరస (పథాన 
పాటించకపోవడ మే. 


ఈ రసనిష్పత్తికి కావ్యగతమ్మాన కారణాలు ముఖ్యమ్మాచా 
సహృదయుని అభిరుచి, _పతిభావ్యుత్పత్తులు మ. ఆవశ్యకమని 
చెప్పాలి. సరియైన సంస్కారం, అభ్యాసంలేని చదువరి ఏడ్మ్నె 
మహత్తరకావ్యాన్ని చదివితే అర్భ్వ కాలేదని గిరంవాటువేసే సే [పమాదం 
జేకపోలేదు అలాంటు: మ్యడు ఆ కావ్యం కలిగించేరసానుభూతిని పొందే 


(పశ్చ్న ఉదయించదుగద్నా! దీనినిబట్టి స్పష్టంగా తేలే విషయమేమి 


లం శే రసనిష్పల్సి జరిగేది సహృదయుని మదిలో. దానికి అవసరఖ 


మ్నైన అన్ని “హంగులు కావ్యతంగా ఉంటాయి. కావ్యవస్తువు 
లోను, కాన్యంలో వాడిన శబ్బాలంకారాలలోను, భాషలోను, అర్హా 
లంకారాలలోను సహృవయునికి ఏదో ఈ ధురానుభూతిని కర్తించగల 
విషయాలు (దొరుకుతాయి. వాటిని అర్జి చేసుకొని, మననం చేను 
కొచి తన (పతిభవల చెప్పని భారాలను ఊహి-చుకొంటూ రసాను 


ల. 








భూతివి పొందుతాడు. రసనిష్పళ్నకి భంగం కలిగించే , వేవ్నెనా 
కావ్యంలో ఊం ₹ు కవి తన పనిలో తప్పటడుగు వేసిన క్బే అందుకే 
కవిత్వం రా సేటప్పుడు కవే మొదటి విమర్శకుడిగా ఉం కో అవ 
సరమ్మెన మార్చులు తమా ఉంటాడు. 


పెన '“చెప్పని భావాలను ఊహించుకుంటూ ”' 
కావ్యంలో (పత్యక్థ్మంగా ఉండే అర్మం అభిధ' ఆ అర్హం ఆధారం 
వేసుకొని చేర అర్వాలు గూడ వ్‌సుకొనే అవకాశముంది. దీనినే 
“వ్యంజని ఉత ఈ అన్యార్భ మే కావ్యానికి నిజమె న సాబగు 
నిస్తుందని పెద్వల అభ్మిపాయం. ఆనందవర్శ్యనుడి ధ్వని సిద్దాంతం 
ఈ విషయానికి ఎక్కువ (పాధాన్యతనిస్తుంది. ఆయన దృష్క్టిలో 
““కావ్యాత్మ ధ్వని'* అన్యార్హం కావ్యంలో (ప్రాధాన్యత వహించినప్పుడు 
దానిలో ధ్వని ఉంది అంటారు. ఈ ధ్వని రస నిష్పత్నికి ముఖ్య 
కారణ మౌతుంది. ఈ అన్యార్శ ౦ శబ్బంవల్ళగాని, అర్భ ౦వల్టగాని 
కల్లవచ్చు. ప్నెవిధంగ, ఊహాశక్తికి జం ఉండబట్టై సహృద 
యుడు కన్యవరవంలో కవితో సమానంగా తను'గూడ ఊపి 
రచనకు పూనుకొని స్నెన చెప్పిన చమత్కారాన్ని అనుభవిస్తాడు 


,ఆణ్నాం 


“రసం కావ్యం చదివేటప్పుడు మనలో కఠ€ిగే అనుభూతి. 
దానిని కలుగజేయడానికి చాల ముఖ్యంగా తోడ్పడేది అన్యాష్బమ్నెన 
“ధ్వని. ఈ రెంటి నిష్పత్తి కావ్యంలో వొడిన భాష ద్వారా జరగ 
వలసిందేగదా! భాషను దృషి్టలో పెట్టుకొని చేసిన సిద్దాంతాలు 
“రితి” సిదా ఒంతం, “వ(కోక్తి” సిద్ధాంతం. 


రితి సిద్దా తం విశిష్టృమ్మెన పదరచనకు (పాధాన్యత 
నిస్తు ది. వామనుడు స్పాపించిన ఈ ఖే... (పకారం గుణ 
సహితమ్మ్నెన పదరచన రితి. ఇక్కడ పదాల వాడుక్క అలంకారాలను 
వాడే పద్భతి మొదళల్నెనవి ముఖ్యాంశాలు. ఈ రీతులు కొవ్యరసానికి 
అనుకూలంగాను, కవి (పతిభావ్యుత్పత్తులను “బట్టి మారు 


మే 5్‌0 . 


సూతం / 


తుంటాయి. [ప్రాచినుఎు ఈ రీతులను (పాంతీయ పడ్డృతులుగా 
చెప్పారు ఉదాహరణకు అందరూ ముఖ్యంగా అంగీకరించే. రీతులు 
మూడు---వ్వెదర్భి, గౌడ్కి పాంవాలి. వ్వైదర్భీరీతిలో పదబంధాలలో 
గాని సమాసాలథోగాని ఎట్టి సంకిష్టృత, కాఠిన్యత ఉండవు. గౌడి 
రితిలో' పరుషశబా ఒలు దీర సమాసాలు ఉంటాము. కొంత మృదు 
రచన, కొంత పరుష రచన ఉండి గౌడ్సీ వ్నైదర్శ్భరీతులకు మధ్య 
సృఎగా ఉండేది పాంచాలి ఈ మూడు రీతుల గుణ నిర్ణయా న్ని 
బట్టి మనం ఒక్త విషయం చెప్పవచ్చు. ఈ ర్‌తులను నిర్జ్చుష్ట్రంగా 
చెప్పేకన్నా ఇం డోధనుస్పులో ఒక రంగులో ఇంకొకటి కలిసిఉన్నట్ను 
మ్మిశమంగా చెప్పవచ్చు. వివరాలను జాాగత్తగా పరిశీరిస్పేస్నెన 
చెప్పిన మూడు రీతులకన్నా చాల ఎక్కువగానే తేలవచ్చు. అందుకే 
శారదా తనయుడు చెప్పింది గుర్చుంచ్ను కోవడం అవసరం. కవిని 
బట్ట, కావ్యాన్ని బట్ట రీతులు మారుతుంటాయన్నది ఆయన 


మతం సూలంగా మా,తమే మునం ఎిభిన్నరీతులను కొన్ని 
నిరుష రీతుల కింద జమకటు వచ్చు. 
దొ సు న 
,.... శ్చేమేర్యదుడు తన జౌచిత్య సిద్ధాంతంలో గససిద్దమగు 
యి లి 


కావ్యానికి జౌచిత్యమే (పాణమని నిర్జ్హారించాడు. కా నికి నిజమ్నెన 
లోపం అనౌచిత్యమే. జాచిత్యమం పే శబ్తాలు భావాలు, అలం 
టు 
కారాలు మొదల్ని నవి రసనిష ఎత్సికీ అనుకూలరీ గా ఉచితంగా వాడ 
బడడం. అనౌచిత్యం రసభంగానికి దారి తీస్తుంది. జాచిత్యం 
కావ్యానికి సంయోగత, (1థ్ర్ర)ను చేకూరుస్తుంది. ఈ అంశానికి 
(పాచీన పాశ్చాత్య పండితుల్నె న అరిస్టాటిల్‌ (4218001619,హోరెస్‌ 
(1011266) గూడ చాల (పాముఖ్యత యిచ్చారు. 
పండితుడు కావ్యగతమ్నెన జొన్నత్యానికి 
( ఇ01ము:4౪) జాచిత్యాన్ని మూలకారణాల్నో ఒకటిగా భావించాడు. 
జొచిత్యం విషయంలో మన పూర్వులు-ముఖ్యంగా అభినవగుప్తుడు-- 
ఒక హెళ్చరిక చేశారు. కావ్యంలో ఉన్న విభిన్న భాగాలు మనకు పర 
స్పర విరుద్దంగా తోచవచ్చు. కొని ఈ (పతివాద గుణం కవిరస 
పోషణక్షె తెచ్చిన పద్దతి అయిఉండవచ్చు కాబట్ట ఒక కావ్యాన్ని 
సాంతం చవివి విమర్శనాత్మకంగా పరిశీలించిన తర్వాతనే అనె చిత్య 
విషయం తేల్చగలం 


లాంగినస్‌ 
(10021048) అనే 


ఇక వ(కోక్తి విషయం పరిశీలిద్దాం. ఈ సం పదాయాన్ని 
స్టాపించిన కుంతకుడు కావ్యానికి వ్యకోక్సి జీవితం వంటిదని 
అన్నాడు. సాధారణంగా మనం మాటాడే మాటలకు విభిన్నంగా 
ఉన్న రచననే వకోక్తి అనవచ్చు. "ఆధునిక భాషాశ్యాస్తృజ్నలో 
గూడ కొవ్యభాషను విశేషమ్నెన రచనారీతిగా భావిస్తున్నారు. కాని 
ఈ 'విశేషతిను వ్యాకరణ విరుద్భృ త గా భావించగూడదు 
వ్మకోక్సి (పత్యేక శ్చేలిని మొచిస్నులది గాని వ్యాకరణ విరుద్దతను 
గాదు. కుంతకుని అభ్మిపాయం (ప్రకారం కావ్యగతమ్నెన వ్యకోక్తి 
మామూలు వాడుకకు విభిన్నమైనది. అంతేగాక కావ్యసోందర్యమ 
నకు తోడ్పడిన విభిన్నతయే వ్మకోక్తి. వకత ఆరు విధాలుగా వి? 
బించబడింది: 


975 


/ 


కావ్నభాషు: (పాముఖ్యతా సం పదాయం 
. 


త్తే, | ల| 
[ఆ] 


'వర్శ్య విన్యాస వ్శకత 


పదవూరా ర్చ వ్శకత 


[ఇ] (_పత్యయ వకత 
| ఈ | వాక్య వ్యకత 
[ఉ | _పకరణ వ్యకత 


| ఊ 

భాషా (పయోగానికి' సంబంధించిన అన్న అంశాలలోనేగాక, 

(“కరణంలోను, మొత్తం (పబంధంలోను వషకత కోసిం చూడ 

వచ్చు. ఈ వ్యకతనే ముందు ముందు మనం 'అభిహితం' అన్న 

విషయం కింద చర్చిద్దాం, కావ్యంలో ఒక్‌ గాక్కచోట., "వందో 
'వకతి గూడ ఉపయ గించబడవచ్చు. 


_(పబంధ వ్శకత 


కావ్యగతమ్నెన భాషా విభిన్నతలో బాగంగానే దానిలోని 
అల' కార (పయోగాలను చెప్పవచ్చు. ఈ అ౪ః౦కారాలు శబ్బాలం 
కారాలని, అర్హాలంకారాలని రెందు రకాలుగా నిభజింపబడ్డాయి 
పర్యాయపద (పయోగంతో సమసిపోయే అలంకారం శబ్బాల౨కార 
మని మమ్మటుని అభి పాయం. అలా సమసిపోనిది అర్హాలంకారం. 


మనం సాదారణంగా మాట్టాడేటప్పుడు గూడ అలంకారాలను వాడు 
తుంటాం. కావ్య భాషలో ఇవి -క్కువ కన్పిస్తాయి, విభి్ని విధా 
లుగా కన్పిస్తాయి. శబ్బాలంకారాలను వర్మ విన్యాస వ్యకత కిందను 
అర్జాలంకారాలను వాక్య వ(కతకిందనూ చేర్చవచ్చు. ఈ అలం 
కారా. వాడుక జౌదిత్యాన్ని పాటిస్తూ ధ్వన్యర్హ సహాయంతో 
రసపోషణకు తోడ్పడాలి. అప్పుడే అవి సార్భ కమ్నెనట్ను. ల పోతే 
నిరర్శకమ్మె నక్క. 


ఈ సందర్భంలో “స్వభావోక్సి శ అన్న స. పదిశీలిం 
చాలి, ,వ్యకత చాంతక్కు వె సహజంగా ఉన్నదే స్వభావోక్తి _కొనిఈ 
సహజత్వం సామాన్యతకు దారితీయకూడదు. అరిస్న్టా టిల్‌గా గారిమాలు, 
వినండి; ““సామాన్యంగా ఉండకుండా స్పష్క్టంగా ఉండడటే కావ్య 
బాష లక్షణం”. కవి తను సం క. కావ సౌందర్యాన్ని 
కృతిమంగాకాకుండా' సహజంగానే ఉండేట్టుచూోస్తే అది నిజంగా 
చదువరులను ఆకల్ముుక్‌ కొంటుంది. కావ్యగతమ్మె న న. కి గాని, 
వ(కోక్తిగాని ఈ సహజత్వాన్ని కోల్యోరాదు. లౌంగినస్‌ 'పం+తుని 
దృష్మిలో అలంకారాలు అలంకారాలుగా కన న్పించక నట సరి 
పోతేనే అవి అలంకారాలు. కళ (పకృతికి దగ్శ ర్నెనప్పుడే పరిపూర్మ 
తను సాధిస్తుం 


నా నా మవపూర్వులు “సహృదయులు, 
“” సికులు” క పెన ఒకసారి చెప్పినట్ళు5 కాన్యాల్నిఅనుభ : ంచే 
టప్పుడు రసికు | సహృదయుడు) కవిరాసిన రావ్యంతో మొదలు 
"పెట్టి తను కావ్యాన్ని పునస్ఫృష్మ్టిచేయడందాకా వెళ్ళాడు. అంక 


వరి ([(శోత, ( పేక్టకుడు) విమర్శకుడు కాడు, కాలేడు. కవికిలాగే 
మంచి విమర్శకునికి (పతిభావ్యుత్సత్తులవసరం. పాశ్చాత్యపండితులు 
కొందరు ఈవిధం గానే భావించారు. ఆస్కర్‌ వ్వైల్బ్‌ అనే పండితుడు 
ఈ విషయంలో విమర్శకునికి కవికున్న సృజనాత్మక శక్తి 
ఉవ్నట్నే భావిస్తాడు (౧౫71146 1921, పే 121 ఆయన దృష్టిలో 
సృజనాత్మకశక్తికి, వమర్శనాత్మకళు కి పెద్ద జేదం లేదు సృజన 
కూడ విమ మర్శలేకుండా జరగదు పే 1210. సంయోగంలేనిదే 
శ్నె/రికుదరదు, శ్నెలిలేనిదే కళశలేదు (పే 123). ఉత్తమ విమర్శ 
కళాఖండాన్ని ఆధారం చేసుకొని నూతనసృష్ని కి దారి. తీస్తుంది 
(సే 143). ఆయన అభ్మిపాయంలో విమర్శకుడికి ముఖ్యంగా 
ఉండవలసింది 'సౌందర్యభావం” (పే 19త). ఈ భావం ఉన్న 
వ్యాక్షి ఒక కళాఖండంలో కళాకారుడు అనుకోని వ స 
చూడవచ్చు. “సౌంద్యభావం'" ఉన్న విమర్శకుడికి 'శ్నెలి శాస్తం” 
( ఏళ]113€6168) తెలియజేసే పారిభాషిక (సాం కేతిక) థధృకృధం 
గూడ చేకూరితే అతని విమర్శ చాల శక్షిమంతం అవుతుంది. 


న పూర్వులు చెప్పైన అభిపాయాలను పొందు వరుస్తూ 
తళ. పరిశీలించడానికి తగిన శ్నెరి సం్యపదాయాన్నీ ఏర్పరుచు 
కోవడానికి ; (నయత్నిద్దాం. కావ్యంలోని పదాలు, వ్యాకరణాం శాలు 
వ్‌్స అభి పాయాలను, భావాలను ఏ విధంగా కదిలించగనలుగుతాయో 
వివరించగఓగే కావ్య నిర్మాణనియమాలను చర్చించడమే విమర్శనా 


మూడు 


సం పదాయాల లక గం మనం, యిక్కడ (పధానంగా 
కావ్యనిర్మాణ నియమాలను గుర్చి సు ఎటన్నాం ; స్ట 


పామ ము ుఖ్య త, త్త 
సంయోగత, లయ, (సాముఖ,తకు ఎక్కువ (పాధాన్యత యిస్తు 


న్నందు వలన మనం దీనిని (పాముఖ్యతా సంపదాయం అందాం. 
స్పై మూడు నియమాలు కావ్యగతమ్నెన అర్జానిక్సీ శబ్బానిక్షీ 
కూడా వర్ని సా యి. = 


సాధారణంగా మనం మాటా డే విధానానికి భిన్నంగా (వో 
(పత్యేక ధోరణిలో నడుస్తుంది కావ్యభాష.. ఈ (పత్యేకత భాష 
లోని కొన్ని అంశాలకు _పానముఖ్యతనిసూ_తద్వారా భావ (ప్రాముఖ్య 
తను సాధిస్తుంది 


మనం యిక్కడ 'వస్తువు' ,“కావ్యవస్తువు', “కవితావస్తువు! 
లకు మధ్య ఉన్న వ్య ్రసాన్ని గమనిద్రాం (త్‌శీ గారు 
“బుక్కులులో చెప్పినట్ను కుక్కపిల్ణ, అగ్గి పుల, సబ్బుబిళ్ళ , 
రొటీ శ్టేముక్క, అరటితొక్క, బల్హ చెక్క, తలుపుగాశ్వా్య హారతి 
పళ్ళి, గుురపుకళ్ళం మొదళల్నెనవన్నీ కవితకు పనీకి వచ్చే 
“వస్తువు*లు. వీటిని '“కవితావస్తువులుగా మలచేవాడు కవి. తన 
కున్న “కళ్ళ'తో చూచి వస్తువుల 'అఎంతు' కనుక్కొని, వాటిలో 
“కావ్యవస్తువు”ను చూచు కొంటా కవితావేశంతో 'రస నిర్చేశం' 
చేస్తి కావ్య వస్తువుకు తన టట? “శోభనును చేకూర్చి 
కావ్యాన్ని సృష్టి స్తాడు. కళ్ళం కు _మ్యింది. దాశరది రంగ 


కావ్యగతమ్మెన రఫపోషణను అనుభవించడానికి తన ఊహాశక్తిని చార్యగారు ఒకసారి నవలా సాహిత్యం స్నె _ఉపన్యసిస్తూ -- “సాహిత్యం 
ఉపయోగించి “రససృజన' కావించుకోవాలి. అందుకనే (పతి చథు సమాజానికి దర్పణం వంటిది” అన్న నిర్వచ చనాన్ని (పస్తోవించారు. 
వ్ర వ్‌ క్షే 1978 


భార 


అది సబబు కాదని వారి అభ్మిపాయం. దర్పణంలో మనకు లభించేది 
కేవలం + 'పతిబింబం. పెన దర్పణం జడవస్సుువు. దానికి 
భిన్నంగా ““కవి సమాజానికి కన్నువంటి వాదు అన్నారు రంగా 
చార్యగారు. కన్ను అనడంలో _ జీవత్వం, సృజనాశక్తి, ఎన్నుకునే 
సమర్శత స్ఫురిస్తాయి. కన్ను తను చూడగలిగింది, చూడతగింది, 
చూడతలిచిందే చూస్తుంది. అన్నిటినీ చూడదు. దినికీ _ పాము 
ఖ్యత అన్నదానికి కార్యకారణ సంబంధముంది. | పకృతానిక్‌"ద్వ్హాం. 
వస్తువు అందరికి అందుబాటులో ఉంటుంది కావ్యవస్తువు కవికి 
స్ఫురించిండ్నెతే కవితా వస్తువు అతను మలిచింది. కావ్యంలో ఉన్న 
భావమే కవితా వస్తువు. మనం వస్తువు గురించి గాని, 
వస్తువు గురించి గాని సంక్సిచ్వంగా మాటాడగలం. కవితా 
వస్తువు గురించి అలా మాట్ళాడలేం. కవితా వస్తువు గురించి 
సమ్మగమ్మెని వ్యాఖ్య, రసచర్చ సాగిం వగలంగాని (కావ్య) వస్తువు 
మోదగాదు “కావ్యభాషి*కు, “కవితావస్తువు'కు ఉన్న సంబంధ 
బాంధవ్యాలను చర్చించడమే శ్నెరి శాస్త లక్ష్యం. 
కావ్యంలోఉన్న (పాముఖ్యతను గమనించాలం కే కావ్యభాషను 
(ప్రమెయ దృష్టు (ౌరం61ంమ2జ! ₹16ళ పెంటి తో చూడాం. 
అందుకు కింది భాషా (పమేయాలను ( పడిపాదించవచు?. 
5 1 (అ) అనుభవ (ప్రమేయం 
(ఆ) తార్కిక (ప్రమేయం 
(ఇ) వ్యవహార (ప్రమేయం 
(ఈ) వ్యక్తిగత (పమేయం,. 
| (ఉ) విషయ (ప్రమేయం. 
(ఊ) వార్హా (పమేయం. 
ఈ [పమేయాలన్నీ వాక్య నిర్మాణంలో ద్యోతకమౌతాయి. భాషను 
(పమేయాల దృక్కోణం నుంచి పరిశీలించేటప్పుడు “అభిహితత్వం'” 
(వశ జ2క0640655) అన్న విషయం చాల ముఖ్యమ్నె నవ్‌ జక వాక్యం 
గాని వాక్యభాగం గాని (పత్యేకంగా ఒక విషయానికి అభిహితం 
అయి యుండవన్ను. ఆ అభిహితమ్నన అంశం (పాముఖ్యతను 
పొందుతుంది; ఏ (పత్యేక అంశానికి అభిహితరికా ని అనభిహిత 
వాక్యాలు (పాముఖ్యతను పొందవు. కింది వాక్యాలు గమనించండి : 


6) ఆ పొట్టి పిల్లవాడు ఎవరు? 
అన్న (పశ్నకు కింది జవాబు రివ్వవచ్చు | 

ల (అ) మా తమ్ముడు (+ అండీ/ఏ/రామొ!) 
(ఆ) ఆ పొట్టి పిల్లవాడు మా తమ్ముడు (74 ...) 
(ఇ) ఆ అబ్బాయి మా తమ్ముడు (న! 
(ఈ) అతను మా తమ్ముడు (+...) 
(ఉ) మా తమ్ముడు ( +...) అతను 
(ఊ) మా తమ్ముడు ( ఖ పష) ఆ పొట్టి పిల్ణవాడు 
(ఎ) మా తమ్ముడు (+...) ఆ అబ్బాయి. 


నే ర్‌ బై 


అడ 
కత 


ో 


చో 


మానవా ళా ఒర చలో యె 
(౮ అ) (7 వ్ర వాక్యాలను భాషా (పమేయాలదృష్మ్టా 
పరిశీవద్నాం. అనుభవ (పమేయం సంబంధించి నంతవరకు రెండు 
నామా బంధాలున్న వాక్యాల్నో (ఆ, ఇ ఈ, ఉ, ఊ, ఎ) గుర్నింపబడ్డ్న 
నామబంధం (164620+1%660, గుర్తించే నామబంధం (1460011167) 
ఉంటాయి. ఒకే నామ బంధమున్న దానిలో గుర్తింపబడ్మ నామ 
బంధం ఉండదు. తార్కికంగా ఈ వాక్యాలు అనభిహితాలుగా పరి 
గణించవచ్చు. వృావహారికంగా సె వాక్యాలన్నీ నిశ్చయార్శకాలు, 
(2ము 00261765) వ్యక్తిగతంగా అనే పద్డతినిబట్సి స్నె వాక్యాల్నో 
విసుగు, ఆసక్తి మొ! వానిలో ఏదో ఒక వ్నెఖరిని సూచించవచ్చు. 
విషయ, వారా (పమేయాల దృమ్మ్యా (ఆ), (ఊ,) వాక్యాలను 
కింది విధంగ్గా విశ్శేషించవచ్చు : 
(ఆ) ఆ పొట్టి పిల్టవాడు మౌ తమ్ముడు (= 
ల ళు. విషయం 
ఉద్నేశ్వం 
6౧౨ జ 


విషయి 

వార్హా విధేయం 

(ఊ) మా తమ్ముడు (ల / ఆ పొట్టి పిల్లవాడు 
విషయ 
విధేయం 


విషయి 
ఉద్చేశ్యం 

( ఊగ) అనే వాక్యం వార్హా (ప్రమేయం విషయంలో “అభి 
హితం.' సాధారణంగా రావలసిన “ఉద్బేశ్యం--వఏధేయం” (కమానికి 
బదులు '“విధేయం -- ఉద్చేశ్యం' రావడం ఇక్కడ అభిహితం. వక్త 
విధేయాన్ని విషయస్నానానికి తీసుకురావడంలో దానికి ఎక్కువ 
(పాముఖ్యత నిస్తున్నాడనిచెప్పవచ్చు. వార్హా (ప్రమేయం సంబంధించి 
నంతవరకు విభేయం ముఖ్యమ్మ్నెన అంశంకాగా ఉద్చేశ్యం అముఖ్య 
మ్నెనది. అందువల్టనే (7 అ)లో విధేయ మొక్కలు చెప్పినా 
వాక్యం సబబుగా తోస్తుంది. (7ఎ) వాక్యం విషమ (పమేయంలో 
కూడ లభిహితమే. “విషయం” గుర్షింపబడ్నడ్నెతే (ఉద్చేశ్యం) అది 
అనభిహితల. అలాకాక “విషయరంి గుర్ని పేద్ద "తే (విధేయం) అది 
అభిహిత్రం. అందువల్శ (7 ఎ) విషయాభిహితం. 


"ప్పెవిధంగా మనం మిగతా (పమేయాలలో గూడ అభిహిత 
వాక్యాలను గమనించవచ్చు. కింది వాక్యాన్ని గమనించండి: 


(8) అతను నా మొగుడు. 


స్పై వాక్యం ఒక తెలుగు చలన చితంలోది. వక్త మగ 
వాడు. అతను ఇంకొక వ్యక్తిని “మొగుడుిగ వర్చ్మించడం. అను 
భవ (పమేయంలో అభిహితం. అభిహితమ్నెన కారణంచేత 
“మొగుడు' అన్నమాట (ప్రాముఖ్యత వహిస్తుంది. దానికి సాధారణ 
మ్మెశ “భర్హి సంబంధం గాక వేరొకటి అర్హంగా చెప్పుకోవాలి. 
స్నె వాక్యాన్ని తన మామగారు తినను ఆర్భికంగా పీడిస్తున్నాడని 
చెప్పదలచుకున్న అల్బుడుగారు అన్నారు. కింది వాక్యాలను పరిశీ 
రించండి: 


19078 


కావ్యభాష,: (_పాముఖ్యతా సంప్రదాయం 


(9) (అ) అతను ఇంటి కెళ్ళి భోంచేశాడు. 


(ఆ) అతను ఇం టి కెళ్ళిన తర్వాత భోంచేశాడు. 


ఇక్కడ (9 ఆ) వాక్యం టై అభిహితం. (9ఆ )లో 
స్ఫురించే అరా న. (9 ఆ)లో “తర్వాత” అన్నమాట స్పసష్మ్క్టం 
చేన్తూ ' ఇంటికెళ్ళడం, భోం చేయడం' అన్న న ఉన్న 
కాల సంబంధానికి (పాముఖ్యతనిస్తు ది. 


కింద సంవాదం గమనించండి ; 


10) మా వాడు దారి చూస్తాడు లెండి. 
య. మీవాడు? (సరేలే ఇళ మ. 
13) ఏం? మా వాడు చూపించీలేడా 


(1 1)వాక్యం ఇక్కడ అభిహితం. (ఏశ్నార్శక “ఆ (పత్యయం 
చెర్చకుండానే స్వరమార్చ్పుతో ఒక రకమ్నెన (పశ్నవేశాడు వక్త. 
నిశ్చయార్శ్య కరూపం, యప శ్నా ర్స క (పయోజనం ఇదె 
షక్కడి అభిహితం. నిజానికి వక్త (పశ్న వెచయ్యుడంలేదు. తన అస 
నమ్మకాన్ని తెలియజేస్తున్నాడు... 


అనుభవ (పమేయ అభిహితానికి ఇప్పుడు కావ్యాల్నోంచి కొన్ని 
ఉదాహరణలు టిసుకుందాం. కె. శివారెడ్డి అన్న యువకవి రాసిన 
మాలటులు వినండి: 

13) ““నాకో మగాడు కావాలి అంది 


తాాానిననననలా 1 


ఆమె పాట్ట చూపిన్తూ”” 


(“నాకో మగాడు కొవాలి చర్య 197/5) 


పొట్టకు, మగాడికి ఏమిజి సంబంధం? ఇది అనుభవ (పమ 
యంగా వు సాధారణ పరిస్పితి కాదు. అప్పుడే మనం ఆగి ఆలో 
చిస్తా 0. ధ్వన్యాత్మకంగా చెప్పని దాన్ని వింటాం. ఇలాంటి అభిపొత 
కారణంగా వచ్చిన (ప్రాముఖ్యత కావ్యోత్పత్తికి దారితీస్తుంది. అలాగే 
సిం నారాయణరెడ్డిగారి మాటలు వినండి: 


1త) “ఎటుల స్నెతును నేను 
చటుల విరహాగ్నులను 
ఎటు౨ ఈదుదు నేను 
హేరకుంత రా తులను” 


| (“'హేమంత విరహిణి” 
నారాయణరెడ్ని గేయాలు, 1955) 





““ర్మాతులేమిటి? ఈదడమేమిటి? అంతా కవి + పిచ్చిగాని” 
అనవచ్చు మనం ఒక్కసారి ఆలోచించిచూద్దాం. '“ఈదుదు”*కు 
బదులు “గడుపుదు' అన్నారనుకోండి కవిగారు. ప్పె మాటల్మోఉన్న 
కావ్యస్పితి అంతర్జానమౌతుంది. ఇప్పుడు అనుభవ (పమేయాభిహిత 
కారణంగా మనకేదో (పాముఖ్యక గోచరిస్తోంది. ఇవి హేమంత 
రాతులు. [పియుడు ((పియురాలు) తాఫంలో అరిచిన అరుపులో 


న 5్‌త్‌ 


మూల్తిన మూల్లులో ఇవి. ఈదు” అనే (కియలో చాల భావాలు 
ఇమిడి ఉన్నాయి. అడ్మంకి అన్నది మొదటిది. ఈ సందర్భంలో 
మనకు ముఖ్యంగా గుర్వొచ్చేవి నీళ్ళు. ఈదేవాడు నీళ్ళను పక్కకు 
నెట్లాడన్నది మనకు తెలిసిందే. రెండవ విషయం కాలగమన వేగం 
గురించి. ఎంత తొందరగా ఈదినా వేగం తక్కువేగడా! అలాగే 
విరహంలో ఉండేవాళ్ళకు కాలం నత్తగుల్టలా (తాబేలుల్లా నడు 


- స్పుందన్నది మనకు తెలిసిందే. మూడర విషయం “తప్పనిసరితనంి 


నీళ్ళలో దిగినవాడికి ఈదవ' సిన అవసరం ఉన్న శే (వేమలో పడ 
వాళ్ళకు హేమంత ర్మాతు=ను నిరహ నేదనతో గడవవలసిన అగత్యం 
స్ఫురిస్తోంది. నాల్లవ్‌ అంశం తప్పనిసరి తనంతోపాటు కవిలో 
(వక్తలో) ఉన్న సంకల్పం, కోరిక. ఈ కోరికతో ముడివడ్డ వస్తువు 
అక ్య్యం. ఆ లక్ట్మ్య సాధనకేగా అన్ని ఆటంకాలు ఓర్పుగా దాటి తన 
సాగించడం  'ఈదడంిలో ఉన్న దృఢనిర్ధ్యయం, 
సంకల్పం “గడపడం౦* లో కన్పించవు. “గడపడం' లో 
కేవలం నిస్స్పహాయస్మితి కన్సిస్తుంది. “విరహాగ్నుల' వెనువెంటనే 
హేమంతరా తులు” పసక్తికి రావడం గూడ గమనించదగ్గ విష 
యమే. ఇఇదులో ఏదో '“తియృనిబాధి ఉన్నట్టు తోస్తుంది. 
అందుకే పింగళి నాగే.(దరావుగారు “విరహముకూడా సుఖమే 
కాదా!” అన్నారు, 


(పయాణ 0 


“అభిహితంి అన్నది ధ్వనుల సహనస్మితి (౮006912616అ) 


తోను, పదాల సహస్పితిలోను, వ్యాకరణాంశాల సహసితిలోను 
సాధించవచ్చు. అలాగే భావ నిర్మాణంలోను సాధించవచ్చు. 


వ్యాకఃరణాభిహితానికి ఉదాహరణకు కింది విషయ.౦ తీసుకోవచ్చు 
“రాజమకుటం” అన్న సినిమాలో కథానాయకి ఒక పాట పాడుతూ 
బండి తోల్తుంటుంది ఆపాట చివర కధానాయకుణ్డి కలుసు. 
కొంటుంది. ఆ పాటలో “గండుకోకిలి “తుమ్మెదరేడు”) అన్న 
నామాలకు (కియాంతంలో, ““ఉన్నాడా”” 


పుంలింగ అని ఫ్థుంఠకింగ 


(పత్యయం విధించబడింది సాధారణ భాషలో మానవేతర నామా 
లకు [కియాంతంలో పుంలింగ (పతృయం జతగా చేర్చరు. ఈ అభి 


హితరూపం కథానాయకుణ్డి సూచించడంకోసం వాడబడిందని 
చెప్పవచ్చు ఈ *“అభిపొతం” అన్నది మనవాళ్ళు చర్చించిన 


వకోక్తి?కి సన్నిహితం అన్నది వేరే చెప్పనక్కర్జేడు. 


ప్నెన చర్చించినట్టు అభిహిత కారణంగా (పాముఖ్యత సాధ్య 
మౌతుంది. వాక్యాల మధ్య ఉండే సమన్వయం (౮0మళ్యంి గూడ 
(పాముఖ్యతను పాధిస్తుంది. అంతేగాక కావ్యంలో 'సంయోగత' ను 
(౮91) 
నానూలు వాడిగాని కావ్యంలో ఒకే భావాన్ని పలుమార్చు (పతిపా 
దించాం అనుకోండి దానికి (పాముఖ్యత యిచ్చినశ్షే. కావ్యాల్నో 
ముఖ్యం గా చిన్న గేయాల్నో, (పధానమ్మెన భావాన్ని మనం పదాల 
సహాయంతో పసిగట్ట గల్ని "త మనకు (కావ్య) వస్తువు దొరికిన ట్నే. 
దానితో కవిగారి దృష్టి మనకు అవగతమౌతుంది. అలాంటిపదాలను 
(ప్రధాన పదాలని గాని, ఫం్యగహ పదాలని గాని అనవచ్చు.* కావ్యంలో 


"పెంపొందిస్తుంది. పర్యాయ పదాలు వాడిగాని, సర్వ 


1978 


భారతి 


సమన్వయం ధ్వనిపరంగొను, పదకొశపరంగాను, వ్యాకరణ పరంగాను 
సాధించవచ్చు. 

(పాముఖ్యత సాథించేవిగా స్పెన “అభిహితం', “సమన్వయం 
అన్న వాటిని గురించి చూచాం. కొన్నిచోట్టు ఈ 60డు అంశాలు 
కలిసే ఉంటాయి. సి. నారాయణ రెడ్డిగారి కిందిమాటలు వినండి: 


(15) “బియ్యంతో వియ్యమందే వలుగురాళ్ళు 
పాలతో తాదాత్మ్యం చెందే పంపునీళ్ళు' ' 
(“హే భగవాన్‌ ” మధ్యతరగతి మందహాసం, 19686) 


గ 


“'వియ్యమందు , ““తాదాత్మ్యం చెందు” 'అన్న రెండు (కియ్మ 
లను గమనించండి. ఈ చెండు (కియలకు “క-యు”) అన్న 
అర్భంచెప్పవచ్చు. కాని స్పై పదాల్మోఉన్న (పత్యేకార్డాలు “కలియు ల్‌: 
లేవు. ఈ విషయంలో *'కలియు అనభిహితం. 'నియ్యమందు,, 
“తాదాత్మ్యం చెందు” అన్నవి అభిహితాలు. బియ్యం రాళ్ళు కరిసి 
నష్త్య్రుడు మనకొచ్చే కలయిక నిజమ్మ్నన కలమికకాదు. అఎఐ ఎప్పటికీ 
వేరుగానే ఉంటాయి. వియ్యం కోల మధ్య ఉన్న సంబంధం గూడ 
దొదొాపు ఇటువంటిదే. పాలకు నీళ్ళకు ఉన్న సంబంధం న్‌ు 
దొనిలో వూరి ఐక్యత ఉంది. పాలు విరగడమో, మరగడమో జరిగితే 
తప్పు నీళ్ళు వేరయ్యె అవకాశఎ లేదు స్నెన వాడిన రెండు (కియల 


చయ 


మధ్య భావ వ్యత్యాసమున్నా కొంతవరకు పోలిక గూడ ఉంది గదా 1 


అంతవరకు ఆ రెండు పాదాల మధ్య సమన్వయం కుదిరిన. 
ఈ సమన్వయంతో బాటు కావ్య సంయోగతకు, దారితీసే ఇంకొక 
గుణం గూడ ఈ వాక్యాల్లో కన్పిస్తుంది. దానినే మనవాళ్ళు 
“'సమతి” అన్నారు. పర్యాయపదంగా 'సాందికి అనవచ్చు." 


“సమతి”కు మనవాళ్ళు యిచ్చిన నిర్వచనాలు చూడండి : 


(16) ““మొదలిడి నప్పటి నుండియు ముగించు వరకును 
“ నొకే రీతి సమత” (ఆంధ ౦స గంగాధరం,) 
(1/0 


“ఏ మార్న్మమున నుష్మకమింవబడెనో యా మార 

మును విడువకుండుట సమత” 

(వామనుడు. కావ్యాలంకార సంగహం, పే 532) 
 శదాానినిలుకుం బయత వాలా తమూంలలాలతాల మేనకని 3 


మన అవవరాలకు సరిపోవడానికి సమత (పొందిక్రకు కింది 
విధంగా నిర్వచనం చెప్పుక్‌ం0దాం - 

(18) “పదాల మధ్యగాన్కి పదబంధాల మధ్యగాని, వాక్యాల 

న్‌ మధ్యగాని ఏర్పడే అను రూపత సమత.” 
ఇప్పుడు సప్నెన విశ్చేషించిన పాదాలను పరిశీలిద్దాం 1 
(15) బియ్యం త్రో వియ్యమందే పలుగు రాళ్ళు 





పాలతో తాదాత్మ్యం చెందే పంపు నీళ్ళు 


(పతి పంక్తిలో మనకు కనిపించే రూపాలొక్కళేు : 
నామా -విభక్తి + (కి యా బంధ౦*4నామ బంధం 
“(నామంశ(కియ) (నామవిశేషణం + నామం) 


వే వ్‌ 4 


ఈ విధంగా ఒకే నిర్మాణం పునరావృతమ్మెై నందువల్ళి 
కావ్యంలో న స సమత చాల రకాలుగా 
ఉండవచ్చు : 


(19) (అ) పద సమత; (ఆ) భావ సమత; (ఇ) వ్యాక 

రణ సమత (ఈ) వర్ధ్యృఫమత; (ఉ) స్వరసమత; 

(ఊ) అలంకార సమత; (ఎ) ఛందస్పమత; 

(ఏ) స్టాన సమత. ,. 
 ప్పె నమతల్నో రెండు సమతలు కలిస్తే 'పూర్శ సమత 
అని, రెండుకన్న ఎక్కువ సమతలు కలిస్తే “ఏరి పూర్శసమత"” అని 
వ్యవహరిద్దాం. ఈ సమత్ర స్నెనచెప్పుక్‌న్న సమన్వయానికి సంబం 
ధించిన విషయమే. మన పూర్వులు సమతా గుణాన్ని అతిగా వాడ 
గూడదన్నారు. అలా చేస్తే మనం సాధారణంగా చూచే శబ్బ 
చమత్క్భృృ క్కావ్యాలు తయారవుతాయి గదా! 


“వర్మ సమతి కు ఉదాహరణంగా కింది పద్య పాదాలను 
తీసుకోవచ్చు : 
(20) ప 


6 
1 టీ 


ట్లరాదుు. వళ్ల విడు వ.రా దు 
"శ్ర కు 


నానా! న నతు 


నేని 


(౬ 


ప బిగియ పట్ల వలయు 


యా. 


అతనన లాల పాటాలు. భాం” 


| టో 
1605 6 


విదుట కన్న పడి చచ్చు కమేమేలు || వి! 


న. 


"ప్నె వేమన పద్యంలో ఓష్మ్య్య్య వ్వనులు--పు బ్య వ, మ, 
మూర్శన్య ధ్వనులు-ట, డ--పునరావృతమ్నె నాయి. మూడు పాదాల 
తోను అఖరిధ్వని “ఉ'. ఇందువల్స పద్యం వర్మ నమతద్వారా సాధిం 
చిన సంయోగతతోపాటు కొంతవరకు భావ్యపాముఖ్యతను గూడ 
సాధించిందని చెప్పవచ్చు. మనవాళ్ళు ఛందస్సులో పాస, యత్యాడి 
నియమాలు గణ పాద నియమాలు ఎక్కువగా ఈ సమతాగుణ 
సాధనకే విధించినట్టు తోస్తుంది. త్యాగరాజుగారి పాట వినండి : 


(21) పట్టి ఫీ డువీరాదుూ-- నా చెయి ప ట్సి' విడు వరాదు 
రా పా నా ఛా వా కాకము. సా 
పుట్టిననాడేనిజభిక్తినిమెడ 

గాట్‌ ల 
గట్స గుట్టు చెదరక (బోచి చెయి పట్టి 
నిత్యా నిత్యములను "బోధించి! 
కృత్యా కృత్యములను దె. పీంచి 
(పత్యేకుడు నీవని కనిపించి 

ల | 
భృత్యుడ్నెన త్యాగరాజ చెయి పట్సి! 
1978 


కావ్యభాష: (పామ పాఖంతా సంప దాయం 


మొదటి మూడు పాదాలలో ప, వలు ట, డలు, 'తర్వాతి. 


నాలుగు పాదాలలో తృదళు పునరావృతమ్నె వరసమతను సాధిం 
చాయి; వర్మాలు నిర్మాణంలో ఒక నిర్మిత స్పానంలో పునరాన్ఫత 
మ్నెతే నిజమ్మెన (పూర్మ్య) సమత ఉన్నట్ను. శేకపాతే దానిని అర్య 
సమత గూడ అనవచ్చు, 


ప సమత అనేది పాదాలను, పాద భాగాలనోఒకేరకంగా 
ఉచ్చరిస్తే ఏర్పడుతుంది. '“పదసమత' అనేది ఒ కేపదం ల అర్భంలో 


గాని వేర్వేరు అర్జాలో గాని పునరావృత్తమ్మెలే ఏర్పడుతుంది. 


భావం పునరావృత మె తే 'భావసమత) ఏరడుతుంది. ఈ భావం 
ప ల 


పదభానం గొవచ్చు, వాక్యభావం కావచ్చు. . అంటే పదభావ 


పాక్య భావసమత అని భావ సమత రెంగ్తోవిధాలు. 
మొదటిది పర్యాయ పద [_పయోగంతో సాధిుఒవచ్చు. రెండవది 
వాక్య నిర్మాణ సహాయంతో సాధించవచ్చు. వాక్య భావసమతలో 
భాగంగా వదభావ సమత ఉండవచ్చు. కింది గేయాన్ని పరిశీలిద్యాం: 


(22) నను 


నేరు తర్ష్శికి సన 


నా. అాబాాణణా”! (న 
వాం 


సమత, 


గన్ను నాతలి'నావద నుండ 
ద వ ద 


బడ్న నాదు. 
ల 


నను జొచు నాచెలియ నా చెంత ను౦డ 


లావాయాలయ బాటలాతా. య ల నం. శ్‌ 


| 


ష్‌ వనితను నేనెల తలతు 


న. భా వనాలు. 
గ్‌ా వాలు లాటా. 


చావావానలాలన న. 


ష౦0చు నాశవొర్ని వదలి 
గి నేనెట్టు'మనుదు 


ఫలానా అక ాలానములల 


లొలుకు తలుగుపలుకుం౦డ 


యా తా ననన నహ 


వేరొకని ఆటలకు 


| ““నేను-నావారు” నయన్మశీ ఆంధ సచి[త వారషతిక | 
ాాాిమునినవాడుతములవకపపున యయా తనా 


'ప్నె గేయంలో ఉన్నవి పది ;పాదాలు. 1, ౩3, 5, 7, 9 పాదాలు 
ఉన్న వానిని సూచించడం, ఓ, ఉ, 6, 8, 10 పాదాలు (పశ్నార్న 


కంగా పర నిరాకరణ భావాన్ని సూచించడం జరిగింది, ఈ భావ 
సమతకు తోడ్పడింది వ్యాకరణ సమత. (పతి పాదంలో మనకు 


వర్శ సమత కన్పిస్తుంది 2, 4ఉ, 6, 8, 10 పాదాలు 'పరిను 
సూచించే పదాలతో ఆరంభమ్నె పద సమతను భావ సమతను 
సాధిస్తూ పద భావ సమత సాధనకు దారి తీశాయి. 


వే 


 అవాశానితాతి ఖ్‌ 


క్‌ 


ఇక 'లయ” (నడక) గురించి. లయ స_యోగతకు దోహద 
కొరి. రెండూ కలిసి (పాముఖ్యతక దోహదం చేసా ౧ యి. ఈ లయ 
సాధన కోసం ఛందో నియమాలు తయార్మె నాయి, అంతేనాక శట్చా 
లంకారాలు (వర్శ స్వర సమతలు) లయ సాధనకు చాల వరకు 
తోడ్పడతాయి. ఛందస్సులోని ముఖ్య లక్టృణాలు,. 
(93) (అ) పాదంలోని వర్భబంధాలు (అక్సృరాలు (న 1120198) 

(అ) గణ సంఖ్య; 

(ఇ) పొద సంఖ్య. 

(ఈ) అఘు గురు నిర్జయం--వాటి సంఖ్య. స్నానం 

(ఉ) మా్యతలు-వాటి నడక 

(ఊ) వర్శ సమతను సాధించే నియమాలు. 
ఇక్కడ ఒక ముఖ్య విషయాన్ని మాతమే పరికిద్దాం. గణవిభజనకు 
పద రూపానికి ఉన్న సంబంధ మేమిటి ? తెలుగు పదాదిన కొంత 
వరకు ఊనిక ఉంటుంది. దీనికీ, గణ విభజనకూ జత కుదరకపోతే 
నడక దెబ్బ తింటుంది. ఈ విషయంలో గిడుగు సీతాపతిగారు 
చక్కటి ఉదాహరణ ఇచ్చారు. (1936, పే, 527) : 

| 
(24) “నరుని/నుద్ద/తిగతి/కి రజ/ముగను 
(5 సూర్య గణాలు) 

అన్న పాదానికి సీతాపతి గారిచ్చిన మారు పాదం చూడండి. 

(25) “నరుని/“గొప్ప/“దశకు/“త్వరిత/గతిని 
ఈ పాదంలో అర్భం మారలేదు, 
సూతం మెరుగ్నెంది. అలాగే- 


గిణస్పితి మారలేదు, నడక 


(26) ॥1కన్ను/ల!కరువు/దీర! గం/గ!గను/గొంటి॥ స 
అన్న పాదానికి వారిచ్చిన మారు పాదం గమనించండి. 


(2/7) 11'గంగ/గదు గొంటి/!'కన్నుల/1కరవు దీర।। 


ఈ సందర్భంలో మనం ఇంకొ వషయం గూడ ఆలోచించారు 
ఉంది. ఛందోబద్ద్న కవిత్వమ్నె మ్మైనా కాకపోయినా కాస్తో కూస్తో లయ 
బద్దం కాకపోతే కవిత్వం మనకు సాధోరణంగా రుచించదు, వచన 
కవిత్వం పేరుతో చలా మణీ అవుతున్న వానిలో చాలవరకు ఈ సహజ 
మ్నైన ఆవశ్యకతను గమనించకుండా పాదవిభజన “చెయ్యడం జరుగ. 
తోంది. కవిగారు చది వేటిప్పటి విధానానికి పాదవిభజనకొ సర్జిబంధం 
చాల తక్కువ ఎక్కువమంది వవన కవుల్లో. నేను ఇద్చరి ముగ్గు రి 
కవులతో ఈ విషయం చర్చించాను. వాళ్ళు తమ పాద పజల న 
అర్హరహితం అని లయ ద్యోతకకా- కాదని ఒప్పుకొన్నారు. పాద విజ 
జ చెచ్యకుండానే గద్య కవిత రాయవచ్చుగా. గద్యకవితకు, "గేయ 
కవితకు మధ్యస్పృమ్మైన ఈ వచన కవితాదశ ఎట్టిది ) పాదవిలువ 
లేవి పంకు లేమిటి? పాదరూపం ఇవ్వాలి అంజ లయ అవసర 
మన్నది వేరే చెప్పనక్కరలేదు. 


1978 


_ ఇవి. 


భారతి 


సంక్షిప్తంగా మన (పాముఖ్యతా సం్య్టపదాయ మౌలికాంశాలు జ్ఞాపయుక వ్యాస, (గ ౦థావళి క్రి 
| ఆంతే 


సూర్యనారాయణశ్యాస్తి (1 976) కావ్యాలంకార సం గహ 


(28) (అ) కావ్యనిర్మాణ నియమాలు మూడు-(ప్రాము స్టై య.. 


ఖ్యత, సంయోగత, అయ. నిర్జీతిమ్నెన 


ఛందస్సు ఉపయోగించకపోయినా అయ కుదర తిరువేంగళాచార్యులు ) _ ఆంధధరస గంగాధరం 

వచ్చు. కుదిరితేనే కవిత్వానికి శోభ చేకూరు తల ( , 
నల! 11646, ౮ (192) 1296606105 004030: నేశ్‌ం0110 
సే & 00 ఓ౬66. చ 4111010, 

(ఆ) ఈ మూడు నియమాలను పరీక్షించడానికి (టం6 4018066. 1891) 

కావ్యాలను కింది అంశాలమేరకు అధ్యయనం ఏ10జజ*1, 61484 (1986) “*ఉం60696 120 కొం010801 

చెయ్యాలి : ఇ న,6601 294] 1656” 

క61ఉ0 0కర2186105 6 
(1) (పమేయ (ప్రాముఖ్యత; (ప) సమన్వయం, సమత ' 2150 11 షంం0106 *01 11 (౧965) 

(3) అలంకారం, జాౌచిత్యం (4) ఛందస్సు, లయ. 20౧1-24 





వ్‌ తిగతులు 


శ్రీ చందు సుబా రావు 


ప్‌ రాస్తున్నవ్యుడు మనస్సు రేడియో (పసంగం రాసేటఏ?డు మా'తం 


మ ల రాయలేదుగాని సినిమాపాట -- 
కథరాస్నున్నప్త్పుడు మనస్సు 


హుశా రాసే -- 
కత్తి మెత్తగా కోస్తున్నట్టుంటుంది ! యన ష్‌ 
వేలికి తేలుకుట్టి 


నాటకం విరచించేప్పుడు అంతరంగం కాలికి నిప్పుకట్సి 


ఆటలో బంతిలా గంతు తుంటుంది! 


శ స్త ర ౨ పటి కీ 
(| ల్‌ 9ంం 
వ్వైెమర్శిక వ్యాస తరుణంలో చేతన తాపం అణిగేందుకు 
సమరాంగణంలో సాహస (పదర్శన -- న 1 నెత్తినోసుకుని 
క్ట రసాగర మథనంలా వుంటుంది చింతన ! “ప్టాసిడ్‌” గా ఉండాలి కామోసు మనిషి |! 


క.1మ108118118/,81161181061191 


వే ర్‌ 6 1078 


శ్ర యామిజాల పద్మనాభస్వామి 


క వఏతాకులంభ సంభవుడు 


ర్పుమనియ.గని వెజ్బులకు 


కక 
వొడే”--అని సర్వ స నా మాటత" మాట 
గుజంగా అంత అని సర్వే ఎర్వ్యత న పుట్టినవారును బావగార్భు ఖేం 


కలుపుతారు ఆ (పతిభాశాల కృతిని సాదరంగా పరిశీలించాక. 


ఆ (ప్రతిభాశాలి దేవులపల్శి సోదర కవులలో అన్న సన. . ॥ డు మజుదు ము ర్నెదుగురిలో 
అతని కృతి “మహేంద్ర విజయము”. ఈ (గంధ ఖను గూర్చి (వా క మ 
ముందు (గంధకర్షను కూర్చి రెండు మాటలు (వాయవళిసి ఉంది డు ' మజుదిగాడు పెద్దయతడుం 
కనుక (వాస్తున్నామ. | డగ (దోవది కెంచి చ్తూడగన్‌' - 


శ 


దేవులపన్శివారు పీఠికాపుర ర జఒనొధిపతుల మన్నన అందు 
మున్న విద్వత్కవి రాజులు. రామ “శాస్తి సృష్ట శ అనే సర 
౨ఏఎ? వంశతీయుఐఎకు స్పిరాక్ట్యరాలు. ను ౨౫ా “మ మహేం[ద, విజయ" 
కర్తపేరు మాతం మారింది. ఈయన తమ్ముడు వేంకటకృష్ణ, 
శాస్తి , ఇద్ద రూ తాత? రివడ్డ కాళదాసతయంవరకు చదివి తడు 
పరి తం్కడి గార్తివద్చ న్నె శే షధాంతం, నాటకాలంకార[గం౦థాలు, తర్క. 
(పకరణం, జ్‌ ్యోతిశ్శానస్త్ర, స్ర్యముతో కంత భాగం అధ్యయనంచేసి తాత 
తం డులతో 'సమజఉిబ్నీ" అనిపించుకున్నారు. 


శః శ జ్‌ 


1879లో (క్రి మన్మాడభూషి నేంకటాచార్శవారు పిఠా 
'పురాధీశుల దర్పారులొ శతావధానం చేశారు. వారి ధిషణొ న్నెభ 
వాన్ని చూసి నుహారాజులుంగారు మ తగిన పారితోషికమిచ్చి 
సభ్యుల నుద్దెశించి అన్నారట! మన "కొలువులో ఈలాటి (పతిభా 
శాలురు ఉన్నారా? అని. అప్పుడొక ప. లేచి “శ్రీవారి ఆస్మ్టాన 
విద్వాంసులు దేవులపల్ళి సోదరులు ఈ సనులకు సమరు శృముఉన్నారు.. 
అని చెప్పగ రాజావారు దచంధదంపాఠలెం కబురుపంపి వీరిని రప్పిం 
వార్పు మర్నాడు సుబ్బరాయశ్యాన్పి గారు అవధాన విధానం ఆచార్శ్య 
వారివల్బ తెలుసుకుని నిర్జీత కాలములో నిర్జ్హుప సబైష్టముగా శతావధానం 
వేశారు. అదిచూసి ఆచార నోర అబ్బురంపడినారట! ఆ అవధాన 
ముల్‌ ఒక పృచ్ళకుడు అవృ తెలుగులో పవ్యం చెప్పవలసిందని 


_బౌపద్యాః పాందుతనయా: 
ఫతిదేవర భావుకా: 


న దేవరో ధర్మరాజః 
సహదేవో న భావుకఃి. 





ఉభయి భాషలలో నిర్చుష్టృమైెన పాండత్యముండి అసి ఇ. 
రణ మేధాశక్షీ కవితాశక్తీ ఉండి నిదానంగా కూర్చుని (నాసేకవి 
పద్యం, కూడా యింత హృద్యంగా ఉండదని అవధాన కవితా 
“జము కొడు కదు. పట్టియును భీష్మాచార్యులు మౌడభూషివారు మరి మరి 'మెచ్చుకున్నారీ కవితా 

జన్నపు టోరెపు జేనికందు తూ సవ్యసాచిని. అప్పటి కీయన యువకుదు. 


ర్‌7 


ఈ శ్‌ అక్‌ యియ్యగా సుబ్బరాయశా(స్పె గారు చెస్పిన పద్యం 
నాటికీ నేటికీ సర్వత లాం ఆ పద్దె 0 ఈ (కిందిది : 


టీ 


భారతి 


సుబ్బరాయళశాస్పిగారి కృతులు అయిదారున్నాయి. వాటిలో 
మల్చణకృతి, శివస్తుతి, తెలుగుసేత, తెలుగుసేతగా కనిపించదు. 
అదే స్వతం(త రచనగా కనిపిస్తుంది. అలాగే. మందప్శ దేవుణ్ని 
నుతించో మందేశ్వర శతకం పాపహరం......... 


ఈ వ్యాసరచనకు ఆథారమ్మెన “మహెం(ద విజయము 
ఆరాశ్వాసాల మహాకావ్యం. దీనిలో మూడు, నాలుగు, అయుదాశ్వా 

సచ్‌ క ఆవ్‌ సంగ స 
సొలు తప్పక చదవవల నవి. ఇందుని సంపద్గ్నర్వం, దానికి దుర్వాస 
శ్శాపం, (శ్రీహరి కృపాతాష్ని, తిరిగి ఇం[దుడుమహెం[ దుడ్డె స్వర్న 
రాజ్యాధిపతి అవడం - నీతిబోధకమ్మ్నెన కధాభాగమిది. 


క్యు 


వ్యాసం "కేవలం ఆ మహాకావ్యానికి పరిచయ 6ఖమా[ తం. క్‌ 
రించి మరెవమౌరు : ఈ మహాకావ్యం చదివాక నాకు కలిగిన శబ్బా 
ర్మానుభూతినిమా._ తం ముందుగా చెప్తున్నాను. 

గంభీరార్డ్హ గర్చితమ్నెన పదబంధముతో పాండిత్యానికీ, 
జోపీయతకూ పట్టం కట్టిన (పొఢకావ్యమిది. అటు సంస్కృత 
సమాస గధనములోగాని, ఇటు జాను తెనుగు కూర్చులోగాని 
ఏలాటి వెలితిలేని లలిత గంభీర రచనా విన్యాసముతో (గ ధమంతా 
ముద్నులు మూటకట్టంది. 


"మా అన్నగారు (పభాకరశా[స్పిగారు సనాటో అన్నారు. 
“పాండురంగ మాహాత్మ్యం” తరువాత మళ్ళీ మహేం్యద విజయం 
వంటి కావ్యం తెలుగులో రాలేదశి. 

అలాగే తూచినట్టన్నారు మా పెద్చన్నగారు శివరామశా(స్పి 
గారుళ్నూ. = 

ఇక (గంధంలోకి వస్తా. 

ఉపమాకాక్టేతం పిఠాపురానికి దగ్గరగా ఉంది. దానిని 
సుబ్బరాయశా(స్పులవారు నిర్వచించిన తీరు ఎంత సౌరుగా ఉందో 
చూడంది. 

'ఉపమాకాస్య ష్‌ (త 

స్య పృధివ్యా మనుచు విబుధులను కొంటజుమీ 

ఉపమాకాభిధనీది 

వ్యపదంబు (పసిద్దాగాంచె నంభోజభవా! . 

(ద్వి ఆం. శ19 ప.) 

పృధివిలో ఈ క్లే (తమును ఉపమా=సాటి,కా=ఏది (ఏదీ 

లేదు) అని విబుధులను కొనుటవల్టనే 6౫” శ్నేతం '“ఉసమాకి 
అనే పేరున (పసిద్భి పొందింది. | 


“ఇచ్చు ఘనులుండిరని అప్పులిచ్చ వడసి 
పొంగి పొరలిన సరస్తుల పొలపు తఖిగ - 
మున్నుగల కీర్షిసారముల్‌ పోవనప్పు 
డప్పులను జొప్పడన మొప్రు ముపష్పుగాదె. 


రెండవ ఆశ్వాసములో వేసవిని వరించే పద్యాలులో ఇదొక 
రత్నం. దీనిలో “అప్పులు” న్చేషించి ఒక నీతి పొారమును మానవ 
సమాజానికి చెప్పడం (గాహ్యం. ఈ చిన్నిగీతిలో “ఘనులు, అప్పులు, 
సరసనులు”* అనే పద్యతయం శ్మేషించి అప్పు ఇచ్చే వారున్నారని ఇచ్చ 
వచ్చినట్ను తెచ్చి తలకు తగని వెషాలు వేసి అది కంఠదఘ్నం కాగా 
తీర్చుకోలేని దురవస్తృకు చిక్కి, మునుపున్న పేరు పెంపులు కూడా 
మాసిపోయి డప్పు కొట్టించుకోవలసి వస్తుంది '.. అనే గుణపారం 
సహజ రమణీయంగా చెప్పడం ... ఏమనాలి 9 


ఇంకొక వర్ణన -ా అదితి గర్భాన అంబుజనాభుడు వామ 
నుడ్నె అవతరించిన కధలో పురుటింటికి చేసిన రక్షా కీయ 


,_ ఉర్చి పొట్తావాబు ఉముక రాజెడు పొగల్‌ 
గడపల పాదిగిళ్ళ (గమ్ముక్‌ నన, 
గుమ్ముంపు “'ప్పెవంక (గుచ్చిన పచ్చి భూ 
తులసి మా బీరతో కలసి (వేల 
పార్శ్వ ద్వయమునందు [(వాసిన గోమయ 
(పతిమల స్పష్ట్వాంగ భంగి దోప 
ఇంగువ పొంగింపు అెసగింప పొసగిన 


కటు ౧౦ధ మెల్టెడ గడలు కెనగ 
చమురు ముంచి వెలింగించి సంజనిడిన 
ర 
దృష్టి దోషాల వెళమిడి తెళ్టెలలర 
కాపు గూర్చిన తత్యూతికా గృహంబు 
న్మాగహంబున నే (గహం -బావహించు 
(చతుర్య న బం. ప.) 
దమె! 
శిశువుకి నవ (పసూతకూ దుష్ట్మగహ పీడ సోకని 
విధంగా పళ్ళలో ఈలాటి రక ఏర్పాటు చేమూ ఉండడం కదు. 
ళా క జట యె 
(పస్త్నుతం ఆస్ప తులూ, నర్చింగ్‌ హోములూ పురుటిళ్ళు అయి 
పోతూ ఉండగా సూతికా గృహ రక కల్పించవలసే ఆవశ్యశత లేక 
పోయిందని. 


జ్‌ 
ఇక '“'బాలసారో అయిన తరువాత ఆ పచ్చి బాలెంతరాల్సిని 
ఛ్‌ణ 
అదితిని వర్చ్మించిన పద్దతి ఎంత ముచ్చటగా ఉందో చూడండి. 


“నడికట్టు బిగియించిన చెజంగు సరికొత్త 
చీరలో సంధిట శిశువు. బొదివి, 


| 
ఏ విబుధులన్నారో మనకు తెలియదుగాని సుబ్బరాయశాస్తి ఆపాద మస్త్నృకంబ్నెన కొంబసుపు ని 
గారు చక్కగా నిర్వచించారని ముగ్భులమొతాము. బుతువుల గ్గుల పచ్చిమేను సంకోచపటిచి, 
వర్ణ నలో (పబంధకవులు శివమెత్తినట్టు పలుకుతారు. శాస్త్టిగారు అలసాంఘి విన్యాసముల పెద్పలున్న చ 
సహజగుణొోనికీ స్తరసకూ చోటిచ్చిన తీరు చూడండి. ' క్కటి కెల్టి నల్లన గడచి నడచి, 
వ్త్రే స్‌ క) 78 


కవచతచాకు౦0భస 


మనుమని మీ చిన్ని మనుమని దివింపు 
డని వారలకు నాత్మ తనయు/ జూపి, 


భర్తయను పద మా సాధ్వి బాలసారె 

పందిట జరింప మునులు దేవతల తతులు 
వెతలడగి నింక ననుచు సమ్మతుల . నతుల 
గతుల మన్నించి రామె సన్నుతుల నుతులి. 


(చతుర్చ - నా 127 ప ప.) 


బాలసారె పీటల మీంచి లేచి భర్వవెంటు అదితి పాలపాపణ్మి 
ఎత్తుకుని పెళ్టలకడకు వెళ్ళి కొడుకని దీవించండని కోరుతూంది. 
ఆ బాలింతరాలి నడికట్టు ఆపాదమస్తకం (కొంబచ్చి పసుపు పూత, 
'మందగనునం,సరికొత్తచీరలో సందిట శిశువునుపొదివి ఎత్తుక5" నడం 
కనులకు బ్‌ బొమ్మకట్ళు తూన్నట్టుంది. 'మనుమని'-మనుము ₹ అని 
'వర్శిల్లుమని మీ' చిన్ని మనుమని దీవింపుడని ఆవృత్తమ్నెన శబ్బా 
అరక శాస్తిగారి రచనాశక్తికి సహజాలంకారంగా భాసించింది. 
నేటి బాలెంతరాళ్ళు ఎంతమంది * పసుపు - పూసుకుంటున్నారో న 
పనువు పూసుకో 
మహిమ !...సనాంతన' సుమంగళాచారాలకు వాశలు పడుతుశ్నాయి. 
మొధటి నెలలోనే శిశువును త తా ల్బెలో పెట్టడం, కప్పకు 
మొక్కించడం,: ముత్తె్ర్దదువలకు హతన. లివ్వుడం గృహన్వ సంప 
దాయం. (పస్తుత పరిపక్వ నాగరక దశలో ఇవి 'మూఢ నమ్మకాలు.” 


అదితి ముఫలి ముత్తెదువ కనుక _ ఆ “మూఢాచారాలు . 
పాటించింది. తా 


“నెలలో నొక్క సువాసరంబున 
పురం(ర్మీ శేణి సంతి పా 

టిల బిల్బంచి కడంకమ్మె నదితి పట్టం 
దొట్ట లోం బెట్ట జో 


లల బాడించి యుదంచన (గహణ 
లీలా కౌతుకా చారముల్‌ 


వెలయం గప్పకు (మొక్కి పోతయనవము 


లిప్పిం చెన్‌ సమంచద్న తిన్‌ న (129) 


శిశువు పుట్టిన ఇరవ్నె ఒకటవ రోజునసాయంకాలం ముత్త్తె 
దువలను రప్పించి శిశువును తాళ్ళెలో సెచ్చి జోలపాటలు పాడు 
తారు. తరువాత ఆ బాలెంతరారిని “పెరటిలో ఉన్న నూతి దగ్గరకు 


తీసుకుని , వెళ్ళి మంటితో మూడు కప్పలు చేసి ఆమెచేత మూటికీ 


పూజ ప మూడు తాంబూలా కిప్పిస్తారు.. కాయపు ఉండ 
ఒకటి నె స వేద్యం పెట్టుతారు. ఒక కప్పను బాలెంతరాలు దోసిటలోకి 
తీసుకుని నా కొడుకు నీలాగే దాటు వెయ్యా5 పాములొగా 
పాకాలి” అని నాసటకి హత్నుుకుని నూతిలో వేస్తు ౦ది. అలాగే 
మిగిలిన రెంటినీ వేయిస్తారు. న్నె [వేద్యం పెట్టిన కాయపు. ఉండను 


డం అసహ్యమ్మెన పని వాళ్ళ దృష్టిలో. కాల 


కాదు. కనుక ఆ తళ్ళికి “స 


భవుడు 


69 


పిల్ళిలు: కలగడం ఆలస్యం ప్రస్‌ ఇల్హా రిచే మింగిస్తా రు. అలాచేస్తే 
సంతతి కల గుతుందని విశ్వాసం. నూతి దగ్గరి ఆచారం అయాక 
"పెరటి గుమ్మం దగ్గర బాలంతరాలిని. నిలిపి' ఒక తలుపు మూసి 


=. లోపల ఆడపడః చుగొని, అత్త గారుగాన్సి కడకుతర్శిగాని ఉండి భర్త 


పేరు మూడుమార్లు ఇచెప్పించి లోనికిరానిస్నారు. తరువాత అందరూ 
తొంబూలాలూ, నానవేసిన కొమ్ముసె సెననల వాయనమూ అందుకుని 
బాలెంతరాలినీ, శిశువునూ దీవించి తమ తమ ఇళ్ళకు వెళ్ళుతారు. 
కప్పకు మొక్కడం, అంటే ఇది. ,నాకు తెలిసినంతవరకు “విశాఖ, 
(శ్రీకాకుళ మండలాలలో నడిచే, పాచీనాచారం. ఇది. (పస్తుతం ఈ 
ఆచాఠరంి ఆ మండలాలలో మారుతున్న మహిళా లోకముతో మారి 
పోయిందో, జారిపోయిందో తెలియదు. 


షష్టాశ్వాసం చక్కని కధల కాటపట్టు. దానిలో కుకు 
'ేశ్వరుని అవతారగాథ బహువారం పఠనీయం. వేంకటరమణుడు, 
రాముడు అద్న్వెత భావనతో ఉపాసించ చదగినవారని శాస్నులుగారు 
ఉపదేశించారు. 


“తన న్మహా మంతనున $ధిడ్ష వతంబు' 
రాము డీతడు వేంకట రమణు డనుచు 
భేద మెంచకు మాతడు విభవమూర్షి 
తలపగ నీత డర్చావతారమూర్షి” 


“కలౌ వేంకటనాయకః*. (పత్యక్ష్మ ద్నెవంవేంకటరమణుడు. 
రామునకు వేంకటరమణునకూ భేదంలేదు,. రాముడు విభవమూరి_. 
వేంకట రమణుడు అర్బావతారమూర్తి. వమ్మిగహ రూపములో అర్భ 
లందుకుని అర్భకుల అభీష్ట ములను (పసాధించి , ఆదుకునే ద్నెవం 
అర్హ్భావతారమూర్షి. ప కశుశ్వరుని ఇ అదే. ఈ ద్నెవ రహస్య 
మును నారదుని నోట చెప్పించారు శా స్నులవారు. 


ఈ ఆశ్వాసములోనిదే (బహ్మరాక్టృ స్సు కధ 
బహు,విచ్శితంగా ఉంటుంది. ధూర్మటి శర్మ అనే (బాహ గైణుడు 
(బహ్మరాక్టృసుడ్నె అడవిలో ఒక రావిచెట్బ న్నాశయించి ఉంటొడు. 
వాడికి నారదుడు చేసిన తారక మం(తోపదేశం వల్ణ పాపవిముక్తి 
అవుతుంది. ఏరుదాటి తె వ నేర్చిన చందాన (పవర్షించిన 
మూర్కుడు “దూర్చ టి శర్మ” 


ఈ (గంథం త్నహికా మూష్మిక మార్త దర్శి అని అనడానికే 
ఎవరూ సందేహింపరు. సలక్థ్మ ణంగా వ్యాఖ్యానించ దగిన బృహ 
త్కావ్యం.. చక్కని సంస్కృతం చిక్కని జాను తెనుగ్గూ పోటీపడి 


రూపొందిన దివ్యకథా సంహిత ఇది. . న్‌ 


శాస్తులవారు (శ్రీరామభక్తు లు కనుక. వ శుభలక్ష్మ ణ' 

ధన్య అయిన ఈ కావ్య కన్యను (శ్రీరామున కర్పించి సీతమ్మకు ఒ! 
చక్కని సవతిని సంఘటించారు. అయితే, ముద్దరాల్నిన ఈ కృ 
కన్య ముద్దు గా మాటాడుతూ ఆమెను అనుసరీసు " 'ంజేగాని జా 
సనుతి పోరు” లేదని గట్టిగా చెప్పవచ్చు 


న య్యా య్‌ న 


న్‌9 


1078 


వలుగు 


శ్రీ వాకాటి పాండురంగరాప్‌ 


4్నీం6 ౪06 ౦౮ 5416 : 
కం ౧0616 06 1211 
తిమిర గలం ౪238 11211. 


అతడు బాగా ఎనక్కు జరిగ, నిల్చున చూచాడు. 
ఇంక్‌ మూలకు వెళ్ళి చూచాడు. 

ఆ చూడపవపం మౌమూలు చూడడం 5దు. 
ఒళ్ళంతా కళ్ళయి చూడడం. 


చిన్న సవరణ అవసరమనిపించింది. 
కుంచెను చేతిలొకి తీసుకున్నాడు. 
ఊదారంగులోకి ముంచి తీశాడు; 
ముందుకు నడిచాడు. , 
చ్యతం దగ్గరగా ఎత్ఫాడు, 
ఆ మూలగా--అ పసుపు ఎరుపులు కఠిసిననెట 
కొద్దిగా అద్బాడు. 
మళ్ళి" దూరం నుంచి పరిశీలించాడు. 
పరిశీలిస్తూ నిలబడ్డాడు. 
పంచేందియాలతో చూస్తూ నిలబడ్నాడు. 
అక్కడే నిలబడే వున్నాడు 
అతడక్కడ వుండగానే, హఠాత్తుగా అతన్నోంచి అతడే లేచి 
తేలుతూ వెళ్ళిఆవిశాలమ్మెన వర్శ్యచి( తాన్ని కౌగలించుకున్నాడు. 


ఆ రంగుల మీద మొహాన్ని ఆనించి కళ్ళు మూసుకున్నాడు. _ 


అది తన గర్భం 

అది తన హృదయం. 

అది తన మనోకోశం. 

అందులో సాక్షాత్కరించిన శిశివు ఆ చ్మితం, 


ఆ నాడు, ఆ మొదటి నాడు -- 
తనకీ.తెలియని ఏదో సంయోగం తన లోపల ఎం|;ఎఎ టా 
ఏ స్పెర్మో ఈదుకుంటూ ఏ దిగంతాలకీ వెళ్ళి 

' ఓవంతోనో లీనమయిందని -- 


వే 60 


తెలియని ఆనాడు -- 

ఆ మొదటి నాడు - 

తో లోపల 

తన తోపల 

ఏహో ఏదో కదులుతుండడమే తెలుసు. 


,కొరీత కాలానికి అది తానే అయినా తానుకాదనీ 


అయినా తనదేనని 
తాను దొనిదేనని తెలుసు 


తర్చిగా ఆ బరువు ఇంకెవరికెలా తెలుస్తుంది 
తన కొక్కరిక తెలుసు -- 
ఆ చ్‌తన్యం ఇంత దింతయ్మె 
అల ౦తయె 
న్ని లా 


రూపులు సంతరించు కుంటున్న క్షణాలలో 
'దేఖలు దిద్దుకుంటున్న యుగాలలో 

అబ్బా ! అదేమిటది ఆ బరువు ౨ 
ఆనందం బరువా ? 

బరువ్నెనది ఆనంద మెలా అవుతుంది లి 


, బరువుకాదది, తన అశక్తత, బలహీనత . 


ఆనంద మయానన్ని మోయలేని అనామియా.... 


అప్పటికప్పుడే, ౨ వెను వెంటనే 
ఆ ఆనందాన్ని దించాలని, 


వెదుకాడగపోతే 


గాలమే మిగిలింది; ఎదురుతిరిగి గుండెలోకి చెచ్చుకుంది 


అయ్యో ! ఏమయిం దేమయింది ... 


నా (పాణం-నా పాపానా జీవం--నా నావ-నా ,సర్వస్యం 


ఏమయింది, ఎటుపోయింది ! 
అమ్మయ్య ... లేదు ... పోలెదు. 
అదిగో కదలు తున్నది. 

ఉంది. ఎక్కడికీ పోలేదు. తనలోనేవుంది 


అందించాలని, అందుకోవాల 
దాన్ని--ఇది అని చెప్పాలని, కుదించాలని, చితించాలని 


దాని లోపలే తనూ -- 

అది లేని తాను, 
వేణువుకాదు--వెదురు” ముక్క ! 

-- మరయితే నా పాపా! 

నా చిట్టి తర్మీ ! బంగారు తండీ ! 
ఎన్నాళ్ళమ్మా . ఈ దాగుడు మూతలు లి 
ఎన్నాళ్ళయ్యా. “ఈ మన వియాగం -- 
నా కంట పడవా ? 

సా ఎదుట నిలవవా 


'నా చేతులొర. .నిన్నాత్తుకుని, ఎగరెసి, ముదు "పెట్టు కుని 
నికు తలంటిపోసి, బంగారు మొలతాడూ పట్టు 'దట్టీ కట్టి, 
"కాటుక రేఖలు దిద్ని నిన్ను నా ఎదలోకి పాదువుకునేదేన్నడు? 
ఎన్నడమ్మా ఎన్నడు ౭ . 

నెను యశాదన్నె నువ్వు కిష్కుడ్డె 

నువ్వు ఏసువ్నై ౫ నేను మేరీన్నె. 

తనివితీరా ముద్దాడే దెన్నడు ౨? 

ఆర్హితో ఆబతో తసనతో తాపంతో 

కొట్టుకులాడగా ఆడగా 


ఆ భావానికి ఆ రూపానికి 

నవరసాలూ నిండాక, 

అవ దశ దిశలూ వ్యాపించాక్ష 

“తదన్న రస్య సర్వస్య 

తదు సర్వసాస్య బాహ్యత* గా అయ్యా! 


ఒక పట్టపగలు, - మిట్ట మధ్యాహ్నాం 
కటిక చికటయింది. 

కడుపులో ష్య్యలయామా ఎగసీంది. 

పృదయంలో ' బాస్టిలా' బద్బలయింది. 
సహ సారం ఒక్క పాదం స్మెకెత్తింది. 


శెవతాండవమటు 
శివా లాస్యంబట 1 


ఓహో హో., 


' వేదన 
ఆవేదన 
మనసు పేగులు తెగిపోతున్స' కోత -- 


దారి తెలియని గుడ్డివాడి ఆందోళన -- 
మాటలురాని మూగతనపు ఆ[కోశం -- 
అ౭తరాంతరాలలో బడబానలం --.. 


ఆ. చీకటిని చించుకుని హఠాత్తుగా ఒక మెరువు 
ఆఅ హాలహలపు భుగ భుగల మట అముతకలశం - 
నేను మరణించాను. 

ఆ చితం పుట్టంది. 

ఆ' చమట అలసట 

ఆః కష్టం సు;రి 

ఆ మరణం (పసవం 

_- నా "మనసు సొత్తిళ్ళల్నా ఆరుణోదయం 


“ఇదవ్‌) ఉత్యత్‌ పురుతమం పురస్తాజ్‌ 
జ్యోతిస్త మో వయునా వదస్తాత్‌ 
న్యూనం దివో దుహితరో విభాతిర్‌ 
గాతుం (తణవంల్‌ ఉషసో జనాయి 


-- అనుకుంటున్న అతడి కనుల సైట్ల ప న. 
జూలునారి నేలతల్నితో ఊసులాడుతున్నాయి, ' 
నిండుగా నెమ్మదిగా బరువుగా 

కదిలాయి అతడి పొదాలు. 

హాయ్మెన సన్నటి పట్ము శ్చేదారం లాంటి స్వరాన్ని తెచ్చి 
గాలి అతడి మనసుకు 'ముడివేస్తింది. 

ఆ స్వరం చూపిన వెలుగు సాయంతో 

ఆ హాలుదాటి, వసారాదాటి 

వరండాదాటి మెట్టుదాటి 

జాజి పందిరి దాటి జామచెట్టుదాటి 

చామంతులూ మందారాలూ దాటి 


వెళ్ళితే స్‌ో 


అక్కడ 

పొరిజూతం చెట్టు (కింద 
అరుగు మీద 

కూచుని . 

కళ్ళు మూసుకుని 
పొాడుతూంది 

ఆమె! 


వీనులవింద్నె 


' అమృతపు సోనల పొంద్నె 


వె ఫ్‌ గ్గే. 


పరమానందాను సంధానమ్మె 
పరుగెడుతూంది 

ఆమె పాట 

ఆ పాటు ... 


పారిజాతా ల్జాంటి 

పాపాయ. నవ్వుల్ని 

మెరుపు దారంతో కట్ట 

ఓక దివ్య మంగళ భావ మూర్తికి 
మాల వేసినట్టు ... 


అలనాడు 

కల్యాణవేళ 

తలం బాలు పోస్తుండగా 

ఇలి మేలి ముత్తేములా -- 

నా జానకి నునుసిగ్గు వొంతరల చాటు దరహాస్తాలా 
అని. ఆలోచించిన 

రామయ్య అంతరంగంలోని 

ఆనంద తరంగాలల్ను ... 


₹100 ం 010108 384223 
5012 1086100102 2061 
211 16 09పేరూం0 01 ఆ౦౮1 


51021064 [01 309 -- అన్నట్ను 


అఆ పాట సాగి సొగ్గి 

ఆకారాన్ని కోల్పోయి 

శబ్బమ్మె, సాగరమ్మె 

అనంతమ్మ. 

కెరటమ్మె 

'కేరింతయ్నె 

గరుత శ్రంతుని రక్కల సవల 
ఆకాశమే అయిపోగా 


-- పాడుతూంది ఆమె... 

ఆమె పాదాల దగ్శర 

అరుగుకు జేరగిఅబడి కూచున్నాడు 
అతడు 

అరెరె! 

-- ఇదేవిటి 


వే 


ఛారతీ 


తానిన్నాళ్ళు, ఇన్నళ్ళు 

కష్టించి, మోస్కి చచ్చి; ృపసవించి, (బతికిన 
చితానస్ని 

ఈవిడ పాడుతూందేవిటి ! 


-- కాదు కాదు 

తానే ఇన్నాళ్ళు అదిపాటని తెలియక --. 
దాని స్వరూపం తెలుసుకోలేక -- 

చి తించబోయి 

రూపం అందక 

రంగులు తెలియక 

కేన్వాన్‌ నిలవక 

బాధపడ్వాడేమా వత 


మనసు లోలకమ్నెంది. 
లోలకం బిందువ్నె ంది. 
బిందువు నాదమ్నెంది. 


-- ఆమె పాడుతూంది, 

అతడు కూచునే వున్నాడు: 

ఆ పాటల తాళానికీ 

నాట్యం చేని చేసి 

అలసిన పొరిజాతాలు 

అప్పుడోటీ . 

అప్పు డోటీగా 

వారిమీద వర్షిస్తున్నాయి 

5ం ఆం 01621606 421 10 118 ౦079 1220 
[1210 226 10002816 016206 ఓం భంయయ ! 
ఎన్నో జన్మల తర్వాత, 

ఆ పొటు ముగిశాక 


రంగుల హరివిల్టు చేత పట్టు కుని ఆమె -- 
అనంత కోటిశబ్బా లను మింగిన నిళ్శబ్చా న్ని చేతగాలించి ఆతడు 


ఏ నారీటురూ 
య -- 


వారిథీ తెల్జ జరీ అంచుమీదుగా 
నడుస్తున్నారు 


గలగలమని మాట్లా డుకుంళటు న్నారు 


వాళ్ళ "పదవులు నిశ్చలంగా వున్నాయ 


సమ్యుదపు. తరంగాలు, తవ న. న్నాయి 


“పి 1978 


పక పకమని న్నారు 
ఆ మలు ఎగిరి ఆకాశం చేరుతున్నాయి. 


అతడి కళ్ళలో ఆనందంచూచి 
ళా ళ్‌ 
అమ 
అటు చూ స్తే-చందమామ |! 
' సాగరకన్న పరిచిన వెండీ తివానీల మీదుగా 
నడిచి రావడానికి సమాయత్త మౌతున్న 
ఆనాటి నా. వోడు సెందురూడు -- 
ఆ చందుడే ఇక్కడా, ఇతడిలోనూ !! 


విరబూసిన మళల్చె పాదలటో ఆమె 
ఆమె వదనం వాకిట 
ముంగురులతో గారి "పెడుతున్న 
ముగు ల్ని చూచాడు అడుత 

ల ఛా 
“చూచి 

నీ 

అటు చ్తూస్తె 
చంద మ్‌ొమ కడ్డ 0గా 
మబ్బుల కల్రికలు | 


అందలంమీది ఆ చందమామను తా నందుకోలేనని, 
ఆ సువిశాల దిజ్మండలాన్ని తాను పొదివి పట్టుకో లేనని 
ఆ ఆకాశాన్ని చేరుకో లేనని 

ఆ గాలిని ఆకమించుకోలేనని 

అదంతా ఆమెగా 

తన. దగ్గరగా 

తన పక్కగా ఆమ - 


న! 


చెట్టా పట్టా లేసుకుని. వాళ్ళిద్దరూ 
నడకలతో పరుగెడుతూ, 
సరుగులతో నడుస్తూ, 
తూలుతూ, వాలుతూ. | 
తడబడుతూ, పడబోతూ 


వెలుగు 


/ 
ఆాత(త్తె కసం జగత్కృత్త్సం 
(పవిభక్త మనే కధా 


అపశ్య డ్చే న దేవస్య శరీరే .. 


--నీరూ నేలా కలిసిన అంచు మించి వేళు ఎ ౦కే 
---ఆకాశం నేలను తాకేచోటు ఎండి మెరుపులు మెరుస్తు హే 
--గాలి నీటిని కితకితలు పెల్టగా ఆ సరసానిక్సి కడలి 

శత సహ(సకోటి తరంగాల్ని సాంగుతుండగా, 
నీరు చల్చగాసాగి తన సుదీర్వ బాహుశేణితో 
భూకన్యను వెచ్చగా కాగలించి 
అమె మౌావిని చుంబించగా 


ఆకాశం 

నేల. 

గాలి 

నీరు 

ఎ అన్ని కలిసి 

ఒక 

మహాద్భుత, వర్యచితంగా 


_ నిశ్శబ్బ శబ్బ కావ్యంగా 


అతిలోక మాధుర్యగానంగా 
అమున 


అక్కడ 


అతడు 


ఆమె! 

ఇద్దరు కారువారు,' ఒక్కరే... 
ఆ ఒక్కరూ ఏరీ 
అణువంతయినా లేదు నీడ 

అ. తటా వున్నది వెన్నెలే ! 
ఉన్నదంతా వెలుగే... 
పూర్చమదం... పూర్శమిదం 


నికిల సృృష్య్టుకి అది 
నిండు పూర్చిమ |! 





శ్రీ కె వి రమణారెడ్డి 


క్ర . అకా 
జ గద్గత ంబుగన్‌ 


“స్య్యసత్యవచనుడు” అని చెప్పుకున్నాడు గనుక నన్న్మయభట్నుకి 

ఆత్మస్తుతి :దోషం అంటగట్టకూడదేమో  ననుకుంళ్రే, 
'స్థత్యసత్యవచనుడు” అనడంలోనే ' ఆత్మస్తుతి ఉందాయె! 
మందరికాళ్ళకు బందం వెయ్యడమలీకే ఇలాంటిదే. కాబోలు. శి 
క్క 'ఉన్నమొట అన్నాడని అనుకోవాలా ఛి 


నన్నయ్య మాటలను [పత్యశ్నర సత్యాలని ఒప్పుక్‌ కోవలసివస్తే 


3యన|'అవిరళజపహోమ తత్పరుడు”, ““మత్యమరాధీపాచర్యుడు”, 


1నానారుచిరార్మ :నూక్తినిధి”. . 
ఇవన్నీ అసత్యాలని యెందుకనుకోవాలిగాని తన గురించి 
కాన్ని నిజమే చెప్పుకున్నా చినడానికి కాస్త యెబ్బెట్బగా వుంటుంది. 
అన్నదాత' గనక రాజరాజుని “రాజకుళ్నె న భూషణుడు) ఎనీ 
మరాకటనీ _పశంసించడం ఓమోస్తరు - ““అన్యరాజ తేజో జయ 
శారి” అనే మాట మాతం రాజరాజుపట్ట చార్మితక సత్యమని 


అనిపించదు. అయినా కవులకూ -- ముఖ్యంగా తెలుగు కవులకు -- 


చార్మితక యధార్శతకూ యెప్పుడు సరిపడీంది: గనుక ౩౨ చోళ, 
[పశ్చిమ] చాళుక్యుల కారి తాపులకు బంఉఊలా సింహాసనంనుంచి 


పవాసానిక్సీ | పవాసంనుంచి మళీ సింవ్రోననానికీ బుడబుడ దొర్లుతూ - 
| | రా స 


దినదిన గండంగా పాలన సాగించిన | తూర్పు] చాళుక్య -- చోళ 
రాజు పేరుకు మాతమే రాజరాజు. అదీ తాతగారి దొడ్డ పేరు 
కాబట్చి సరిపోయింది. లేకుంశే సార్హకతాభావానికి గొప్ప లక్ష్యంగా 
నిలిచేది. దిగ్విజయం చేశారనే పాండవుల దాకా ఎందుకు, నిజంగానే 
దిగ్విజయం సాగించిన రాజరాజచోళుడు తన కూతురి బిడ్ననీ, 
రాజేం దచోళుడు తన అప్పవచెల్ళెరి పల్టినీ చూసి. 'సిగోట్బ్లు ! 
సిగో ట్ళు!) అని వుండక తప్పేదికాదు. శాంతికాల విజయాల మాటు 
మరొక తీరేమోగాని యుద్వ విషయంలో మాతం ఇతగొడు శుద్భ 
పూజ్యాడే. 

మరో *“అకటావికటపు రాజుకు వుపాదానం మంతి' అన్న 


టగా గాక రాజరాజుకు నన్నయ్య  ““అనురక్తు”డు, “కుల 
(బాహ్మణుడు” అనురక్షుడు గనకనే, “భారతార్హమేర్ప్చ్పడ నిరూ 
పింపుముో అన్న రాజొజ్నకు, నా నేర్చుకొలంది యిక్కావ్యంబు 


రచించెది” నని విధేయుడయ్యాడు రాజుతోబాటు  (పజలుకూడా 
తరించేందుకు “పంచమ వేదమునా నొప్పు” మహాభారతాన్ని తెలుగు 
చెయ్యడానికి గంటం. పటా పెడు. “జగర్శి రీంబు' లో. ఉన్నది యా 
రెండో అక క్ట్యమే. 


“ఆయన లక కము ' ఒకశే: 
ఆత్మీయ (గంథము కావలెను. ఈ భొరతకధ వారి నీతి ధర్మ 


_ యాలు 


అం(ధజాతికి "ఇది యొక, 


నిష్మ ను కర సృవ్యపరాయణతను తీర్చింద్పవలెను.. "? (సారమళతి 
నన్నయ, పు వ. 
“భారతం బ్‌ కు , అనుకునే తెలుగు. “జాతి, యొక్క 


““నీతిధర్మనిష్ట'' ను తీర్పిదిద్చేందుకు, “'ధర్మాద్బెెతస్పితి' 
(తిక్కన మాట) (పబోదించే భారచాన్ని' కృష్టృద్నె న్నెపాయనుడే 
““తోకహిత్ర నిష్టంబూని కావించె. దాన్నే నన్నయ. తెలుగు చెయ్య 
డమూ “జగద్భి ము! కోసచే్య స 


““ఆవేశపూరితములగు .[కొత్త మతములకంమె సనాతన 
మును, వర్జ్మాశమ ధర్మ సమ్యగ్విభక్త సోపొన్నకమ విలసితమును 
సమతాభూష్కితమును అగు వ్నెదిక మతమే (పజ్ఞావళికి ఎప్పటి 
"క నను సుఖ శాం తుల నిచ్చి పదిరకి మంపగలదను + న 
తిక్కన. కున్న శే నన్నయకూ “ఉరజేదని (శీ హనుమచ్చాాస్త్‌ గారి 
నిర్భయం. ఈ పవ్నెదిక మతానిక్తి * పట్ము స్చైగొమ్మ అదె [్భతభానని). 
(అదే, పు. 3కి. " 


సనాతన మనడం సర్ష్నెన షప! గ “(ఆ వేశపూరితము”' 
అయిన '" వీరశ్నెవానికి మూలాలను వేదయుగం కంకి పూర్వమే 
కనుగొనవచ్చునేమో ! దాని నటుంచినా,? ఆది వ్నైదిక మతానిక్తీ, 
ఉపనిషత్‌ యుగ మతానికీ 'భేడమే లేదా ?” దీన్నీ. ఆవగణించినా, 
“వరా ైశమధర్మ సమగ్విభక్ష ౌషాన్మకిము విలసితము”” అనడ 


, లోనే ఏ మతమ్నెన సర్‌ ““సమత్రా భూపషితము” కోజూలదని అర్జం 


కాదా? కింది మెట్టూ మాదిమెట్టూూ రెండూ. మె శ్ళే వ 
మా[తాన్త కిందు మొదులకు “సమత (పాపి ౦౫దు గదా! ౩ ప్పెగా, 
ఇవి మనుష్య సమూహాల వర్తీ కరణకు సంబంధించిన పోపానాలు 
కావడాను 'అట్ట డుగున వున్న వర్శ్యం (నిజానికి వర్షమే, కాదు" 
ఉం వన్న! టం లో 

మూపున ఒకటి దాని మూపున మరొకటి, ఇలా నిిశేణిలా (పాచీన 
నరాఠతి న వర్నాఃను రూపొవదించడం, నిమ్న వర్శానికి, వర్గానికి 
ణ్‌ రా ఓం . ఐవి 
ప్పె వాటిలో 'సమత” ను పొసగించదు. “అస్పృశ్యుల నటుంచినా, 
చతుర్శ ,వర్జానికి ఇవి “సమతా భూషితఘు”” ఒక నాటికీ కాదు. 
కాబట్టి ల. “సుఖ శాంతులు” ఇందులో లేని ్‌ష 
““అవేశ పూరితము”"లయిన వీరశ్నెవం ఈ విషయ ౨లో 
“సనాతన” “న్నెగక” మతానికంటే ములు, చతుర్భ 'వర్జ్షానికే 
"సేవాధర్మం పరమోధల్మం. కాగ, అవధ్ముల, తస్తు ్పచ్యుల క్‌! 
వేరే చెప.డమెందుకు క్‌ ఉన్న ప్పి స్పితిలో సంతుష్టి చెంది ఉన్న 


ష్ట (శీ శం్యదగంటే, హనుముచ్చాాస్ని గౌరి *'సారమతి నన్నయ 
చదివాక, 14-1-1977 న 'హ్నదరాబాదు జ్నెలులో రాసింద్ధి. 


| 
| 





1978 


ఆఅగది 
జ్‌ 


అందు 
ధర్మం రూపొం 
త లేనిచోట ధర్మం 


చోళు పడివుంకుతప్పు, మనసు సుఖింవదు, శాంతించిదు. 
చేత యధాస్టితిని మతమ్ముద వేసేందుకే వ 
దించె మూలంఠలో యిది అధర్మమే 2 స్స 
వుండదు. 


లే భక్త 


ఇక అద్న్వెతం' మాట హంహరుల్నినా యెరగరు, “| పజా 
వళి" ౩లా అరుగుతుంది లూ మేధావుల యినుప గుగ్గిచ్చ తిండి? 
మనశ్శాలలో తయార్నెన దినుసే కావచ్చు గాన్సి మనశ్శాల స్నెతం 
వట్టినే దేన్నీ తయారించదు.. “*(పజావళికి ఫట్టక పోయినంత 
మాతాన సమాజంలోని అగ వర్భాలకు, వర్షాలకు శ్నెవ, వ్వెష్ట 
నాలు పట్టలేదనీ, సిగపట్టు పట్టించలేదనీ అనలేము. అగవర్భ్శాలను 
అనుకరించి '“పజావళి కూడా పట్టించుకోక తప్పళ్ళేద్ధు. పరమ 
(పాచీనమ్మెన శ్నెవం సాపేక్టంగా నవీనమ్నెన వ్నెషవాన్ని 
సహించలేక ఉ్యగరూపం ధరించి “'అవేశపూరిడం'” అయిందేమో ! 
లేదా, బౌద్ద, జ్నెనా కు గల (పాబల్యాన్ని అతకరించేందుకో ! 
అసలు “భక్తి మార్గమే సాపేక్ట్టంగా అర్వాచీనం, అంళే సాపే 
కంగా '“'ఆవేశపూరితం””. ఇది '“ పజావళికోకి వుద్నిష్ట్టృమ్మెన 
మార్గం కూడా కావడాన, వారు తను ఆదిమ మత విశ్వాపాలతు, 
ఆరాధనా విశేషాలతో కలగళపే దీన్ని అవలంబించి వుంటారు 
అంతే గాని, ఉడ్చాష్ట్పమ్మె న అచ్చరూపంలో కాదు చరి తకమంలో 
(పజలను బట్టి రాజులకూ రాజులను బట్ట (పజలకూ బాగా వంట 
బట్టి తలకెక్కిన మతరూపం శ్నెవమే. దాన్ని పట్సి పల్మ్బార్చం 
చుకు _(పయత్నం+౨ది, వ్నష్టవాని కంళట ముందు భౌద్ధ, 
జ్నెనాలు. కన్నడ దేశాన కలచు! బిజ్బలుడు. తెలుగు దేశాన 
వెలనా టిచోడుడు దీన్నేనిరూపిస్తారు. తొ కాకతీయ రాజులుజ్నెనాన్ని 
దిగదొక్కి శ్నేవాన్ని సప్పెకత్తారు. జ్నెన బె ద్వాలకు రాజపోషణ 
వుండిన కాలాన కూడా “ పజావళొలో శ్నెవానికి సమాదరణ 
వుఠడేదని ఆంధ శాతవాహనుల నాటి సమాజ చి తాన్ని బట్ట 
(గహే౦వవచ్చు. మేధస్నా స్రయిలో బౌద్దాన్ని “వాతాపి జీర్ణ 0' చేసు 
కునే శంకరద్నెెతం తన కాలు ని=వరించుకుంది. దీని) * పచ్చన్న 
బౌద్దం” అన్నారు కూడా, మత సమన్వయం జరిగిన పతి దఫా 
సమాజ స్మిరతను -- (పజల “సుఖ శాంతు ” _ దెబ్బదీయగల 
కొత్త వర్ణాల సవాలు అణగారి పోతూ వచ్చిందనే అనిపిస్తుంది. 


గా గ్గ 


సమన్వయాన్నీ, స్టిరతనూ వుద్భోధించే సాహిత్యం సప్యతం 
ఆ మత 'విష్ణవాల' పర్యవసానంగా వెలువడడం విశేషం. భార 
తాంధీకరణకు సామాజిక వూర్వరంగంలో మతపరమైన అంశం, 
బౌద్ద జ్నెనులమీద *ీసనాతని'* మతం సాధించిన విజయం. 
““గాసటబీస కే వదివి గాథలు (తవ్వు” తెలుగువాళ్ళు ''మహాభాగత 
._ సంహితను వెనువెంటనే తలదాల్బలేదు. వెను వెంటనే “ఆం్మధా 
వళి మోదముం బెరయిినూ లేదు. మొట్టమొదట ఆపని 
చేసింది. అలనాటి యేధావి వర్శ్యమ్నెన (బాహ్మణులే. ఆ నాటికే 
(బాహ్మణులు న్నెదిక్క, లౌకిక శాఖలుగా రూపొందినట్ను క్‌మ 
(రాజు లక్మణరావు నిరూపించియున్నారు. తమకోసమేగాక్క తమకు 
(పావుగా నిలచిన రాజుల కోసం, వారి రాజ్యస్టిరత, పాఠిత '*%పజా 


ఖా గా 
క! 
వే 6వ్‌ 


త౧బుగన్‌ 


వళి”, “సుఖ శాంతులు” అపేక్షించ్హి తామీపనికి బుద్దిపూర్వకం 
గానే వూనుకున్నారు. ''వర్మాశమ ధర్మ సమ్యగ్విభక్న సోపాన్నకమ 
విలసితీ” మైన సమాసం యథాపూర్వంగా వుండాలిగదా మరి! 


- తెలుగులో ““పద్యవిద్య' కు ఆద్యుడుగా నన్నయ్యను ఎన్నిన 
రోజులు గతించి, నన్నయ్యకు పూర్వమే తెలుగులో పద్యరచన 
జరుగుతూ వచ్చిందని యొుడ్డనుల్సుని బెజవాడ శాసనం, పండ 
రంగని అద్బలకి శాసనంవంటి వాటి ఆధారంతో జప్పుడంటున్నారు. 
కావచ్చుగాని, దానికి సాహిత్యగౌరవం నన్నయ్యతోనే మొదల్నెంది. 
రాజరాజు అస్మానంలోని యితర కవి పుడితుల గురించి నన్నయే 


(పస్తావించాడు. అలాగే నందమపూడి శాసనంలో “సంస్కృత 
కర్ణాట (పొకృత 'స్నెశాచికాం ధభాషా? ““కవిరాజ శేఖర” * (పధితు 


డ్నెన నారాయణభట్మును తానే సగౌరవంగా పేర్కొన్నాడు. 
అయితే లీరి చన లేవీ వెలుగులోకి రాక నన్నయ్యదే రావడానికి 
కారణం, నన్నయ్య రచించింది ఇందగంటి వారన్నట్ను (పు. 63) 
ఏదో శతకమో, స్తాతమో గాక “ధర్మశాస్త్రము” వంటిద్నెన 
మహాభారతం. మతస్పర్శవల్డ మలహాతమో:న ఇతివృత్తం వుండ 
బట్టికూడా దీనికి మన్నిక లిగింది. 


అయితే నాడ్నెనా. నేడ్డెనా మహాభారతగత “ధర్మము” 
(పజావళికి అందిందా 9 నన్నయ్య కృతిద్యారానే అందిందనిమా తం 
చెప్పలేము, '“పసన్న కవితి* అయింది పామరేతరులకే. వారి 
పలుకుబడికి సంఖ్య గీటుకాదు. “'పద్యవిద్య'' (పజలకు శిరో 
బారమే. హనుమచ్చా. స్పిగారు పేర్కొన్న కాటమరాజు కథ్క కుస 
లాయకము, సంస్కృత వృత్తదూరాల్ని నందుచేతనే, (పజల్నో 
వ్యాపించగలిగాయి. పాటలదాకా యెందుకు, ద్యిపదకుగల ఆదర 
మ్నెనా (పజల్నో మత్తేభ, శార్హూలాదులకు లేదు. కాబట్టి 
“దినిని (పఫజ-౦దరును పాడుకొని ఆనందించుటకు”' “తేలిక 
రచని'గా నన్నయ్య వుద్చేశించలేదన్నమాట (వు. 35) పూర్తి 
నిజం. సంస్క్రృతంనుంచో కన్నడంనుంచో తెచ్చుకున్న వృత్హాలతో 
బాటు, సంస్కృత శబ్బ రూపాలు నన్నయ్య రచనను 'వజావళి'కి 
పరాయిదాన్ని చేశాయి. 'జాతీయత లేదంకే యెలాగుంటుంది ? 
శివకవుల రచనల్లో అది వుందంళ్షే, వుండ కేంచేస్తుంది ? కన్నడ 
దేశమ్నన్సా తెలుగు దేశమ్మెనా, శివకవుల రచనల్నోనే రూపుకట్టు 
కుని నిఇస్తుంది. అనాటి సమాజ చితఎ సాక్నాత్కరిస్తు వ 
అప్పటి జనం వేష విశేషాలతో కళ్ళ గట్టుతారు. పచ్చిగాన్నెనా 
జీవితం _ఎత్యక్థృ మౌతుంది. పచ్చిదనంవలనే ఆ రచనలకు మన్నిక 
కలుగలేదేమో ౨ వాద వివాదాలతో, ఖండనమండనలత్హో తత్కాాల 
విషయాలను అతి వేలంగా వర్షించి అవి తమ స్పిమితాన్నీవ పర్వతనీ 
బ= పెట్టుకున్నాయి. స్పెగా తమది సమన్వయ _న్నెఖరిగాక పాక్టిక 
వ్వెఖరి అయింది. సంకుచితమ్నెన సందేశం “వీరత్వాన్ని జోడించు 
కుని కక్ట్మలకు తావిచ్చింది. అయితే శివకవీ భవకవీ 'ఒక తానులోని 
తుంటలే. మత ధర్మమే వారికి పట్టింది.కి 


అయినా, ఎరశ్నెి వం సమాజంలోని కింది వర్మాలను స్పెతం 
కది”౦చ్చి వాటి పూర్చ్వచలనం (10ఇ026 900110) మూలాన 


ఖీ 


1978 


యా. 


ళా 


“అశాంతి” కళిగించింది. స్మార్తం సమాజస్మితిలో పెను మార్పును 
దేన్నీ ఆహ్వానించలేదు, అనుమతించనూ లేదు. (పజలలో యూ 
రెంటి వ్యాప్తి కీ గల అంతరాన్ని బట్టి, రీటిని బలపరిచే సాహిత్యం 
భాషలో, ఛందస్సులో, వస్తువులో “సెతం, బేధాలను చూపెడు 
తుంది. *=ను తెలుగు, ద్విపద, కింది వర్మాల భక్తుల చర్మితకు, 
ఇవి ఒకచోట. పండిత ((గాంధిక?) భాష, వృత్తాలు, ఇగవర్జ్మాల 
రుషుల, రాజుల చర్నితలు, ఇవి రెండో చోట. అపవాదాలు ఒకటీ 
అరా వుండవచ్చు గాని మొత్తం మోద ఇది వాటికి అన్వయించక 
సోదు. పోటీపెట్టవలసిందీ, తేడాపాడాలు చూపవలసిందీ నన్నయ్యృకూ 
తిక్కనకూ కాదు, నన్నయ్య తిక్కనలకూ పాల్కురికి సోమనకూ. 
సోమన రచనలు కూడా పండిత సం పదాయ బలం నుంచి తప్పుకో 
లేదు. పామర రచన లెన్నో విస్మృతి పాలి సోమనవి (పసిద్చి 


ఉంటాయి అసళ్నెన పోటీ వీటిదే గాని సోమనది కూడా పూరిగా 
కాదు, 

నన్నయ భట్ము రాజరాజు “కుల (బాహ్మణుడగు” - పురో 
హతుడు. అయినంత మాతాన “నెదిక కార్యములు జరిపించు 


(శో[తియచ్చా. దసుడు కాడు” అని ఇంద్రగంటి వారంటున్నారు 
(పు. 113). లౌకిక కార్య నిర్వహణ _దక్కుడ్నెతే కావచ్చు గాని, 
(శీ నాథునిలా ““విద్యాధికారి*” ఏదవి వంటి దాన్ని దేన్నైనా నిర్వ 
వాంచాడా ౨ ఆ అవసరమూ లేదు. కౌటలీ యార్శశాస్తంలో 
పురోహితుడు కూడా రాజ సచివుడే. మం(తి పరిషత్తులో అగ 

తాంబూలం అతనిదే. ఇక్కడ, రాజరాజు కొలువున, కుల (బాహ్మ 
ణునికి ర రొక్కరూ పే పేళ్రా వరుంబడితో నిమిత్త ౦ లేకుండానృ భూవ 
సతి వుండి వుంటుంది. నారాయణ భట్ళు కొకటి వుండేది గదా! 
అంటు, భూమిని దానం చేసే అధికారం రాజుకి సం కమించివున్న 
దన్నమాట -- భూస్వాములను సృష్మించే అధికారం ! ఆనాటికే 
యిది సమాజ జీవిత లక్త్మృణంగా గట్టిపడి వుండాలి... భోగకాంత 
లకూ, ఉపపత్నులకూ రాజులూ వారి సామంతులే గాక వివిధ రాజ్యో 
ద్యోగులూ అప్పటికే భూదానం చేస్తూ వస్తున్నారు. “నల్మిండ్బు” 
పేరుతో (బాహ్మణా(గహారాలు యేర్పడుతూ వచ్చాయి. ఈ సామా 
జిక ని్మశేణికి కొసమెట్టు రాజు. దానికి ఆధారం మతపరంగా కుల 
(బాహ్మణుడు కాగా, లౌకిక కార్యపరంగా నియోగి (బాహ్మణుడు. 
మంతి దండనాథుల మొదలు (గామకరణాల వరకు ఈ వర్మ సే 
రల అందిస్తూ వచ్చింది. ఈ వుభయ వర్షాల, 
వర్ణాల సుస్ట్టితిని. పదిలం చేసేవే' “వ్నెదికి'* మతమ్మెన, 
“అద్బ్వెత” “భావన్నె నా, సంస్కృత భాషా పాండిత్యమ్మెనా, వృత్త 
రచనా (ప్రాచురృమ్మెనా, మహేతిహాస యితివృత్నన్నెన్నా “సనా 
తని' “ధర్మ” ,పబోధమ్మెనా. అందుకే మహాభారతాం[ ధీకరణ 
యేదో యాచ్చచ్చిక ఘటన అయివుండదు, 


చివరికి ఒకటి వుంది. ఇందగంటివారు “తెలుగు దనము 
అని వర్ణించిన “జాతీయత” (వు. 39)" జాతీయత తెలుగు దనం 


కెక్కి ఇరేదమో ”) చోళ చాళుక్యులకూ, చోళ రాష్ట 


రతి 


కం లె పెద్వది. కావ్యభాసషనో, జనం పలుకుబడులనో, కాకువునో 
పట్టి ఒక కవి “జాతీయత'*ను చూ పెట్టాడనడంవేరు, “శాతీయతా” 
స్పృహ ఉండటం వేరు. ఈ స్పృహ ఆధునిక జాతీయ శావాదమే 
కావలసిన పనిలేదు. అలా కాలేదు కూడా. “స్వస్వాన వేష భాషాభి 
మతాః”* "అని “ఆంధ శబ్బ చింతామణిలో నన్నయ్య "పేర్కాన్నాడు 
వ అర్జునుని చేత తెలుగు గడ్డను మ. గోదావరి 

స సనా మేశ్యర క్ట్య్యతాన్ని, వేంగిదేశాన్చీ, శ _లాన్నీ చూపించ 
కం. గ్‌ా ప్సే. వేంగిదేశం “శిషా ట(గహారభూయిష్యమ్మె ఉన్నంత 
మా(తాన, ఈ అగహారాలకు వెన్నిముకల్నెన న వూళ్తూ నాళ్ళూూ, 
అందలి నానా కులాల వాళ్లూ ఎలా వున్నట్టు ౨ నిజానిక్కి తెలుగు 
దేశానికి అప్పటి "కింకా జ రయత స్పృహ సమ్మగంగా యేర్చడ 
కూటులకూ 
స్కంధావాళంగ్గా, యుద్ద రంగంగా, రు దభూమిగా, మాతమే 
వుంటూ వచ్చిన తెలుగు దేశం, ఈ యుద్దాల మూలంగానే జాతీ 
యతా స్పృహను పొందిందేమో 9 ఇన్ని దండయ్యాతల మధ్య 
'“పజావళి” కి “సుఖము శాంతి” ఎలా సాధ్యం లి 


నిజానికి పర్మ్యపాంతాలనుంచి దండెత్తి వచ్చి వేంగిదేశాన్ని 
ఆ(కమించుకున్న ఒకానొక రాజవంశానికి చె దినవాడే రాజరాజు. 
ఆ రాజవంశం వెంటవచ్చిఇక్కడ గోదావరితీరాన నెలకొన్న (బాహ్మణ 
వంశంలోనివాడే నన్నయ, కాకుంటే, అప్పటికే కొన్ని తరాలు 
గడిచి వీళ్ళు తెలుగువాళ్ళు కాగలిగారు. తెలుగువాళ్ళ మనుకునీ 
వుంటారు. నేరుగా సంస్కృతంనుంచి, కన్నడంనుంచి కూడా 
సం కమించిన లా సంస్కారాలు, మత ధర్మాలు, నన్నయ రచన 
ద్వారా సలుగు రూ పెత్హాయి. తదనంతర కాలాన ఆ సం ఏ 
దాయాన్ని అనుసరించిన వారికందరికీ నన య్య “ఆదికవి”. 


అఫోజాపికలు 
యడ 


1 వర్మ వ్యవ అనేది వాస్తృవమ్మెనదని అనుకోవడం కం కు 
భావపరమ్మెనదని అనుకోవడమే (160621 *2జ€మేంఓ శషంము 


జంఏజజ1) సం నదిగా సమాజ శాస్తృజ్ఞాల భావం. వర్ణాలు 
యం ఆవి డైైన్షా దం 


ఈ 'దృష్మ్యా అబడ్భం, కులాలే నిజం. 625869 కంజఆళె 
310-62566 మన సమాజాన్ని కులాల పుట్టగా మౌర్చిన 
అంశం. 

స '““...వర్శధర్మ మధర్మ ధర్మంచే - గురశాడ,. 

3 సమాజ చర్మితలో మత వివాదాలు మతనిషయాలకే 


పరిమితం కావు అఆర్బిక, రాజకీయ విషయాలనుగూడా 
మత వివాదాలు పరోక్ష క్హృంగాన్నెనాపకటిస్తాయి.. ఒక్కొ 
క్కస్పుడు, ఆర్హిక ట్‌ ర్‌ టు వివాదాలకు మతం ఒకనెఫం 
మా(తమే అవుతుందికూడా. 


మాన టాయామాయామాయామమాన 
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19786 


కి లగంూరిగం 


రమణా రెడ్డిగారి సాత్విక వచనాలు 


ఒక సాహిత్యప( తికలో వ కమ్యూూనిస్నుపార్థి పంధాసరయినదో 
చర్చించుకొవటం గా ప్యాతిక సౌజన్యాన్ని దుర్వినియోగపరచుకోవ 
టమే అయినా రాజకీయాలకూ, సాహిత్యానికీ, తారతమ్యం లేకుండా 
(విరసంవారి పుణ్యంమేరకు) చేసినందున జనవరి 'భారతి"లో 
రమణారెడ్డి గారి సుదీర్హలేఖమోిచ అభిపాయం రాయాలనిపిస్తుంది. 

ఒకటి ర0డు సంవత్సరాల (కితం “విరసం సభ్యుల (పవ 
చనాలక్తూ నేటి రమణారెడ్డిగారి లేఖకూ పోళ్ట్చచూస్తే వారిలో 
చాలౌ సౌమ్యత ఏర్పడిందని (గహింవగలం. సాహిత్య దేవితీలని, 
కింకరులనీ, (భమ లనీ, జాత్యంధులనీ ఎంతెంతమందికి ఎన్నెన్నా 
నామకరణాలుచేసిన (శ్రీ రెడ్డిగారు జ్వాలాముఖిది “మార్మిక కవిత్వం” 
అన్నంతమ్మాతాన మనసు “కించపరచుకున్నారు. "మీది మార్మిక 
కవిత్వంకాదా' అని సోమసుందర్‌ ను (ప్రశ్నించారు. సోమసుందర్‌ 
మార్మిక కవిత్వం రాసిన భలోజున ఆక్‌ కావ్యానికి తాటికాయంత అక్తృ 
నరాలతో (మిణుగురులు) “ఇది మార్మిక కవిత్వం” అని పేరు పెట్టు 
కున్నారు. ఏదీ దాచిన పెట్టు కోలేదు. ఏడాదికో మంత జపించలేదు. 
రమణారెడ్మి” రి మాటల్నో నే అయినా “ఒకనాడు విషృవ కార్య 
(కమం ట్ర భాగస్వామ్యం వహించిన సోమసుందర్‌ 'తూనా బొడ్డుం 
బాలని పార్టీ లు మార్చలేదు. సి పి.ఐ. జాత్సాహిక భాగస్వామ్యంనుండి 
దూ కమళథునా సి పీ వఐ.ని ఏనాడూ తూలనాడి స స్సు మొర్చీయ 
లేదు. తన స్వేవ్భాజీవనాన్ని సిద్దాంతీకరించి ఎవరి. నెత్తినా రుద్ద 
లేదు. ఒక రాజకీయ పార్టీ క్రి గానీ) ఒక కవితా తత్వానికిగాని (అభ్యు 
దయ కవిత్వానికే) చేదోడు వాదోదుగానే ఉనా ఒడు. 

మరి జ్వాలాముఖిని తీసుకోండి. అమ్మా! అమ్మో! జ్వాలా 
ముఖి అత్యు.గ భావోపన్యాస విన్యాసాలు ఆంధ సాహితీ జనానికి" 
మరుపురానివి. (శ్రీషశ్రీ షష్మిపూర్చి సందర్భంలో, కె. జి. హెచ్‌. 
ఆసుష్మతి భవనంలో ''₹6 ఇజం6 01006 5ష64--హింస విష్ణవానికి 
మం(తసాని” అన్న జ్వాలాముఖి (ఆ నాటికి సార్ణకనాముడు) 
ఈ నాడు కోమలముఖంతో ''*సాహిత్యమూ--వాస్త వికతి 
న్నాడు. నిబద్ధ నిమగ్న రాజకీయాలో భేదాభ్మ పాయాలొచ్చి 
“విరసంినుండి విడపడ్డా డు, ఎన్ని మాటలంటానికయినా, మావోనే 
సాహిత్యకారు డంటానికయినా, వీరసాయుధ విప్టవంను౨డి, “తుచ్చ' 
పారమంటరీ (పజాస్వామ్యంలో “అవినీతి” ఎన్నికల్లో పాలొ నటాని 
కయిన్సా, ఏమేమి చెయ్యటానికయినా మీకేనా సే స్వేచ్చ రమణారెడ్డి 

గారూ? అయినా జ్వాలాముఖి ఇప్పుడు విరసంలో లేదుకదా! ఏలనో 

ఈ గత జలసేతుబంధన (పనాదిత (పేమానురాగం. 
'విషవం"* పదం ఉళ్ళిరిస్తున్న వారంతా మీ సోదర ,శ్రీవ్నైష్టవు 
లేననా? 

“కరష్మతాల భాగోతం'స్నె సో. సు. సమీక్టనను ఆక్షేపించే 


హక్కు మీకు వుంది. కాని సో, సు. గారివి అనవసర వ్యాఖ్యలన్నారే 


అంటు 


అంటే 
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అవి కూడా మీరు (పసాదించిన సాం్యపదాయమే. మీ లేఖలోనే 
(ఆం ధదేశంలోని సాహిత్య పస. పపంచ సోషలిస్టు డెమొ 
(కాట్టను, కృశ్చేవ్‌ను, బెబ్నేవ్‌ను, ప ఏ. సి. జోషీనీ కూడా నిమ్మా 
రణంగా లాగి నిందించారు చూడండి తత్తు ల్యమ్మెన సాంటపదొయి 
కత అన్యులు కొంతయినా అనుకరించనద్దా,. (పపంచ కమ్య్యూనిస్ను 
ఉద్యమాన్ని పోల్చిచూస్తే భారతీయ కమ్యూనిస్కు ఉద్యమం “అప 
(భంశం” అయిందని అన్నమాటకు మరంత ఆ గహిం వవలసిందేమీ 
లేదు. ఇంత విశాలమ్నెన భారతదేశంలో ఒక్క రాష్టంలో కూడా 
సంపూర్జ్మాధికారం లేని కమ్యూనిస్టులు 16 పార్చీలయినపుడు 
ఉద్యమం ఛిన్నా భిన్నమ్మెందని వారే అంగీకరిస్తున్నపుడు మీరు 
నొచ్చుకోవలసిందేమీ లేదు. మీ చిత్తశుద్దినీ, నిస్వార్థ బుద్దినీ 
ఎవరూ శంకించరు. వీర వితండవాదాన్నీ, విష్ణవ కార్య కమౌన్నీ 
సమర్శిస్తూ సమర్పించే మీ వాదనాపాఠం ఇంకా చలామణీకాదు. 
దానికి కారణం, (రాజకీయాల నొదిలేయం6) మీరు ఒకనాడు 


'సిసల్నెన వి్ల ల్సిన సాహిత్య కారులన్నవారు ఒకరు అతీత మానవ 


శక్తుల నురించీ, ఒకరు సాహిత్యంలో వాస్తవికత గురించీ, ఒకరు 
విషవృక్సృ ఖండన--మండన వివాద విశేషాల గురించీ ఒకరు జనతా 
పార్టీతో పొత్తుగురించీ మాట్టాడుతున్నారు. ఇంకా సపెనుగులాడు 
తున్న మీ కృషి కీర్షించ దగ్శదే అయినా, పెనుగులాడే విషయం 
సమర్శనీయంకాదు. సాహిత్యపరమ్మెంది అసలుకాదు. 


ఖీ చందు నుభ్బారాశవు 


తీయ యుగము 
19/7 ఆగస్బు“భారతి'లోని డాక్ట్రగి. వ్నె. గొపాలరెడిగారి 
“కాకతీయ యుగము - వర్శ వ్యవస్త - అను వ్యాసము విస్తృృతమ్నెన 
విషయ సేకరణతో ఆ యుగము నందలి సాహిత్య, శాననాత్మక ఆధా 
రాలను ఒకి నూతన దృక్పృధముతో పరిశీఠించినట్ను స్పష్మృము.. 


ఈ సందర్భమున మరికొన్ని అంశములను అవగాహన చేసీ 
కొనుట అవశ్యకమని పంచుచున్నది. 


(1) కాకతీయ యుగమున వర్శ్యధర్మమును కాపాడుట-- 


వర్ణ ధర్మమును కాపాడుట యనగా శా స్తోక్తముగ 
వర్శమునకు విధింపబడిన ధర్మము ఆ వర్శమునకు చెందిన జనులు 
నిర్వర్శించునట్ళు చేయుట ఒక వర్శపు విధితో మరియొక వర్శ్మము 
జోక్యము కగ్గించు కొనకుండ రక్షించుట. ఇది పాలకుని నిధులలో 
నొకటిగి పరిగణింపబడినది. 


ఇట్టిచో శగాాదులకు సేవక ధర్మమే కాని పాలక ధర్మ 
మెక్కడిది *) కాకతీయులు శూ దులగుటచే వారే వర్మ ధర్మము 
నత్నికమించి రాజ్యపాలన నిర్వర్శించిరి. ఇక వారు వర భర్మమును 


19078 


భా 
సముచితముగ కాపాడిరనుటలో భావమేమి ౩ గణపతి దేవుడు వర్ష 
భేదము పాటింపక అన్ని వర్శముల వారికి నాయకత్వము నిచ్చుటు 
వలన స్నెన్యమున న్నెతిక పళనము వాటిలి నదని గుర్తించి (పతాప 
ర్ముదుడు వెలమలనే నాయకులను చేయుటద్వారో ష్‌ యంతాం 
గమును పునర్వ్యవస్పి కరించినా డన్న అంశము చార్మితకుల కెల్ట 
విదితమే. కాకతీయులలోనే ఒక రాజు వర్ష భేదమును రాజ్యావసరము 
దృష్మ్ట్యా పాటింపలేదనియు, అదే కారణము మరియొక రాజునకు 
ఒక (పత్యేక కులమునందు (నాయక వ్యవస్తకు చెందినంత వరకు) 
విశ్యాసముంచునట్ను చేసినదనియు స్పష్మ్టమగును. గణపతిదేవుడు 
“సమస్త భక_జనానంద కారణ) గా (పస్తుుతింపబడినాడు కానీ 
చాతుర్వర్శ్య సముద్దరణుడుగా పేర్కానబడలేదు. 

ఇంతియ్మేకాక కాకతీయ యుగమున *“గోసంగి” 
ఆయా యుద్దములలో (పసిద్ధి వహించినట్ళు సాహిత్యాధారములు 
కలవు. అనగా (బాహ్మణ, క్షృ్యతియ, వ్వాశ్య, శూ ద వర్శములకే 
కాక్క రాజ్య వ్యవహారములలో పంచమ వర్శ్యము వారికిని (పవేశము, 
(పాధాన్యత కలదు. పలనాటి వర చర్మిత, కథలలో 
గోసంగి. బలముల శౌర్యము (పస్తుతింపబడినది. 


బలములు 


కాటమ గాజు 


కనుక చాతుర్వర్థ్య సముద్దరణ...మొదలగు ఆయా రాజుల 
(పశస్తిలో కనిపించు. విశేషణములు కేవలము సాం పదాయకముగ 
'పేర్కానబడు విశేషణములే కాని వాస్తవముగ పరిమితార్శ్హమును 
కఠిగియున్నవని తెలియక మానదు. 


(బాహ్మణులకు భూరిగ భూమి, అ(గహార దానములిచ్చుట, 
వారిని పురోహితులుగ్య మ ౦ తులుగ రాజ్యపాఖనా యం తాంగమున 
స్వీకరించుట జాఆఅనునవ్‌ విశ్వాసము, 
ఆయా రాజులకున్న పారమార్శిక చింతన, (శేయోరాజ్య ఉద్బేశ్యము, 

ఇ ద 
అ|గవర్త ము నెడ భకి | పపతు లు, రాజపాలనావశ్శకతల వలననే 
నవ హ్‌. హాం లీ లీ 
కొని వేరుకాదు. కనుక కాకతీయ యుగమున రాజులు, సామంతులు 


“సప సంతానములి సె 
అణాలు యు 


వర్మ ధర్మమును కాపాడి రనుటు కం0'₹ు అ గవర్శ్య ముల నాదికి సము 


చిత గౌరవ మిచ్చి తృప్లులనుజేసి, తదితర వర్శములకును రాజ్యావ 
సరములను బట్ట సముచిత స్టానమిచ్చి రాజ్యావసరముల కుపయో 


గించుకొని రనుట యుక్తమనిపించును. దేవ, గురు, ద్విజభక్తుల 
మని కొందరు పాలకులు _పకటించుకొన్నారు. 


ద.హిం.శా ౪1 100; ౪,136, ౫,౩; ౫, 


4 త్త/3] 


కాకతీయ యుగమున క్థ్మ్మతియులకే పాలనాయోన్యత అన్న 
శాస్తోక్త నియమము తారుమార్శ పాలకులే వర్శమునకు చెందిన 
నార్నెనను క్ట తియులగుదురను విశ్వాసము (పబలినది. అప్పటికిని 
బడ్బెన పాలనకు శుద్ద క్టృ(తియులుండగ మిగిలిన వారయోగ్యులని 


అది, 


తెల్పినొడు. కనుక ఆ కాలమున శుద్ద క ర్బ్మతియ, కృ(తిమ క క్ట తయ 
ల. తెలియును. దీనినిబట్టే 'క ర్స తియ శబ్బము వర్మవాచి 
గనే గాక ధర్మవాచిగ (రాజపాలనా (కియి కూడ (పసిద్ద నం! క 
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రతి 


(2) మహామ ండలేశ్వర--అధికార శోభాయుతమ్నెన బిరుదు. 





ఇది కేవలము బిరుదేగాక ఒక పదవి కూడా. 
పంచ మహా శబ, 
ఠా 


| సమధిగత 
మహా మండలేశ్వర పద విరాజమానుళల్నెన 
శిమన్మహా మండలేశ్వర పోతరాజులు --ద. హిం. శా ౫, 043 
అనుచోట స్పష్య్టము. | చ్యకవర్షి, మండలేశ్వర, రాజు, నాయక, 
మన్య నాయక -- అనునవి రాజ్య పాలనా యం తాంగమున (కమాను 
గత (శేణిలో (11622267) నున్న అనేక అధికార పదవులు. 
| ద.హిం.శా. గా 503, డాక్టర్‌ వ్నె. పద్మావతి సిద్దాంత వ్యాసము, 
116 ఉయయమ15 020100 ము జూ మంతే1జం?41 ఉంరమ?2). 

అపరాబిత పృచ్చలో వార్‌ :వారి పాలనలో నున్న (గామ సంఖ 
దృష్మ్ట్యా సామంతుల (కను మిట్ళున్నదని (శీ, శిబేషి చంద భట్చా 


చార్య గారు తెల్పిరి. 

చముహా మండలేశ్వర 100, 50౮0606 
య. మండలిక 50, ౮౮౦ 
3. మహా సామంత ౪0, 0౮0౮ 
4, సామంఠర 10, 000 
5. అఘ సామంత 5, 900 

*. 6. చతురాంకఠిక 1, ౪౧౮ 
ఈ విభాగము కఠినముగ ఆంధ రాజ్యములకు వర్షింప 


జేయను వీలులేకున్నను నూలముగ ఆయా పదవుల తర తమ భేద 
ములు తలియుచున్నవి. మధ్యాం[ధ రాజ్యవ్యవస్న లోసపె __ పదవులలో 
మొదటినాలుగును అవికాక్క, రాజు, నాయక, మన్యనాయక పదవులును 
కన్పించుచున్నఎ. 


(3) కాకతీయ యుగమందు కూడ రాయబారులను 


త్తి 


హంసించక గౌరవముతో చూచులు. 


“పల్నాటి వీర చర్చిత” లతోనే రాయబారి చంపబడినట్ను 
ఆధారము కలదు. పల్నాడులోని చర్శగుడిపాటిలో ఇప్పటికీవున్న 
“అలుగురాజు ఒటుగురాయి -- అది చారి. తకమని నిరూపించు 
చున్నది. రాయబారులను హింసింపకూడదను నియమమున్నను 
ఒక్కొాక్కచో ఉల్హంఘించిన సందర్భములును కలవలని (గహింప్థ 
వలెను. 

(ఊఉ) కాకతీయ యుగమందు (బాహ్మణులు దొత్యరంగము 
నందు గుత్తాధిపత్యము వహించుట -- 

ఇది సత్యభూరము. “పల్నాటి వీర చరి.తిలో మలి దేవాదుల 

మునుండి అలరాజు, నలగము పక్టము నుండి కోటకేతుడు 


మొదళ్నెన రాజులు రాయబారము నడిపిన విషయము అం. లోక 
(పసిద్దము. (పసిద్దముళ్లె రాజులే రాయబారులుగా వెళిన ఈ 
ఠా వా కూ న. 


19078 


కలు గూరగతా వ్‌ 


రెండు ఫపందర్భ ములను విడచి ప్‌ వత శకి తిలోని నారాయణ 
ఎట్టు రాయబారము మా తము స్వీకరించుట అసమ గముగ తోచు 
దున్నది. 


/కుతచూ ర చలిచం నీత 


9 కా, | 
డిసెంబరు. భారతిళో. . 

ర త శ్‌ 
ర. కేయస్వగారి కవితతో అస్పష్టత ఉన్నది. ఇక్కడ ఒక 
చిన్న విషయ మనవి చేస్తున్నాను. స్పష_త కపిగి లోతున్న కవిత 
అను అధికంగా (పచురించండి. '*లోతు” నెపంతో' అస్పష్కృతలో త 
చిక్కుకానే కవితలు (పచురించడం తగ్గించమని మనవి. ఆ 


ఎ. (పజలకోసం కవిత్వమనిచెప్పి వారికి అర్భంకాని కవిత్వం 

ఎలా హ్‌ న్నాక్‌ మన ఆధునిక ల నో కర్ణం కావడం 

లేదు అలాగే అకో బరు సంచికలో “సాం . (వా సిన “మకుట 
వాద శెసెత య్‌ సామాన పాఠకులకు అర్భమయ్యేదికాదు. 


““సావికి* అన్నపదం *“'వేదికి” కోసం వాడినారు కాబోలు. 'సావికి, 


అం కే, ఎంతమంది పెద వ అర్హ మౌతుంది? (సామాన్యుల 
సంగతలా వుంచుదాం). ' “కాల లత్యాగ ఇ ర్న తమధూలికా సుమాన్ని 
భరించిన అని అన్నారు. 


తె. ఇట్టి కవితలకన్న ఒకరకంగా పూర్వకవుల కవిత్యమె 
మిన్న. అది సదాల కర్శం వెతుక్కాంటే చక్కగా అర్హమవుతుంది. 
ఆధునికకవులు మామూలు పగాలువాడుతూనేఅర్భంకాకుండా (వాస్తు 
న్నారు. ఇది పెద్ద “ఫాషనుగా (భమిస్తున్నారేమోనని నా అను 
మానక మీరిట్టి "కవితలను (పచురించేటప్పుడు జాగత్తగా వ్యవహ 
రించమని మనవి. కొత్త సీసాలో పాత సాాలాగా మన.వచన కవిత 

వుండకూడదని నా ఆశ. 
ఉ. డిసెంబరు. “భారతిలో (శ్రీ వేముగంటి [(వాసిన 
రా. కవిత ఫరవాలేదు. మొదటి పద్యంలోని “తెలుగు 
'కొంగున సప్నెడి' అన్న రెండవ పాదంలో ఛందస్సు తప్పి 
న! ఈ పొరపాటు ఎలా జరిగిందో! కవితలను నిర్మాణాత్మక 
దృష్ట్టిత' పరిశీలించి, పాొరపాట్ళులేకుడా చూసి (పచురిస్తారని 

మిమ్మగ్న కోరుతున్నాను. 
ల రాఎి రంగారాథ 

“హాహా కారము” 

“నవంబరు” నెల “భారతిలో (శీ పాతకోటవారును, 


అంతకు పూర్వము (శీ వంతరాం రామకృష్ణరావుగారును “హికార 
సహిత దేశ్య శబ సాపవలో చూపిన (శద్య (పశంసితవ్యము. 
ద ఇ య 
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పత్రిక 


స 





ఆంధ్ర 


(5 
0 
0; 


“లో 


వరు భచచచచుళుల 


ట్లో తాజా నార్తలు, 

స 

ఖో య౫ాలరు 

శశ మనసినిమాలు * డాక్టరు 
న్‌ * దినవారఫలొాలు * మా ఊరి 
స ౫ ఇది నారీదృకృథం ర్‌ 

జో * ఇ౦కా-ాదేవీభాగ వత ౦, 
ప ఎప్పటికప్పుడు ఆంధప తికలో సరికొత 
క 

ళ్‌ 

దనక. 

వే 


పత్రిక ఇప్పటికి ఇంచుమించు ఏడు దకాబ్బాలుగా తెలుగువారికి సేవ చేస్తోంది. 

విజయవాడ మరియు ఘహోౌదరాబాద్‌ నుండి వెలువడుచున్నది. 
వక్షవాతం లేని న్యాఖ్యలక ఆంధ్రనత్రిక పెట్టింది పేరు, 
ఇవు కాక అన్ని రకాల అబభిరుభులని నంతృన్తినంబే ఇతం శీర్లికలు ఎన్నో 
ఆంధ్రవత్రికలొ చదవగలరు / 


కబురు 
న్య 


అయోధ్యాకాండ 


వ్యాసా.లు, 
ఆకర్షణలు (పవేశ పెడుతూనే ఉంటాము ! 


వాంజనే ఆంధ్రవత్రిక చందాదారుగా దేరండి / 


యరురురుదురురుదుదురురురుదురుకునునురుదునురురుదుదుతరురుదురురురుదుతుదుదులయ 
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కారూ న్‌ 
ఉం 
ణన 
వ్‌ 


సమస్య 


(1 చయో ఈ, 


ఉశశ ఇ₹ఇఉిఖి 


మేనేజరు, ఆం(ధపష్మతిక్ర న్‌ 


19/6 


భారతి 


నన్నయ భారత భాగములో “హ'కారఘటిత దెశ్యశబ్బములు 
కన్చింపవని చెప్పువారి భావన మేద్నెనను ఈ (పతిపాదనము చింతా 
మణియొక్క (పావీనతను ' శంకించుటతోపాటు నన్నయ కర్షృృత్వ 
మును (పశ్నించుచున్నది. వీని నెదుర్కొనుటకే నన్నయ భారత 
భాగములో “హికార ఘటిత దేశ్యశబ్బములక్ష దేవులాడి దొరకిన 
శబ్బములను గూర్చి వాదోప వాదములు సాగింపవలసివచ్చుచున్నది. 
చింతామణి (పాచీనమనుటకు, తత్కర్న నన్నయ్యయే అనుటకు, 
అనకపోవుటకు 'హికారఘటిత దేశ్య శబ్బములను విషయములుగా 
తీసుకొన నవసరములేదు. ఎందుచేతననగా--- 
1) నన్నయ భారతమును చింతామణికి 
పెల్కొని యుండలేదు 
2) 'హికార ఘటిత దేశ్య శబ్బములను నన్నయ భారతములో 
తప్పక (పయోగింపవలెననుట సమంజసముకొదు. 
ప్రై 10-11  శతాబ్బుల దేశ్య్వవదజాలము సంపూర్జ్మముగా 
మనకు లభించియుండదు. 
తి. అనాడు 'హికారఘటిత శబ్బములు విరళముల్నైె వానిని 
(పయోగింపవలసిన అవసరము నన్నయకు కలిగియుండక 
పోవచ్చును. కొని భాషలో దాని అస్నిత్వమును ఆతడు 
గుర్తించి యుండవచ్చును. 
పరిశీలింతము. 


నన్నయ చింతామణిని (వాసినను, (నాయకపోయినను, 
వాయలేదనిక్షీచెప్పుటకు హకార సహకారము (పబలముగా లభింపదు. 
కారణము తన వ్యాకరణములో పేర్కొన్న (పతి అక్షణమునకు 
భారతములో లక్ట్య ్యములను చూపుట కాతడు కంకణము కట్టుకొన, 
లేదు. చింతామణి విరుద్ద [(పయోగములు కొన్ని భారతములో 
పద్వలు చూపియున్నారు. వ్యాకర్తలందణి కావ్యములలోను తదుక్త 
లక్టృణాతిరిక్ష (| పయోగములు కన్పించుచునే యున్నవి. చిన్నయసూరి 
గౌరి (పయోగములు సె స్నెతము కొన్ని తావుల స 
మీరిన వగుట విద్వద్విదితము. 


లక్ట్మ్య (గంథముతా 


సారాంశము గా లక ణ (_పవచనము చేసినవారి (గంథముల 
యందు ఆ అలక్ట్మణములన్నియు పర్యవసింపవలెననుట నిత్యముకాదు. 
అటు (పస్త్తుత విషయమును. కవిత్వము భావానుగుణ శబ్బ 
సంయోజనముకదా! నన్నయగారికి భారణ రచనలో “హ 'కారఘటిత్‌ 
శబ్బము ఆవశ్యక మ్నె యు౦డకపోవచ్చును. నన్నయ కొాలమువాటి 
శబ్బ జాలమంతయు ఆయన భారతమందున్నదనియో, , ఉండవలె 
ననీయో అనుట యుక్తృముకాదు. ప్పెని చెప్పినట్టు ఆ శతాబ్బు 
లలో తాదృశ శబ్బములు విరళముల్నైె యుండవచ్చును. ఆయన 
“సహళంతు హల్వర £* అని నూ తించుటకు ఎన్ని శబ్బములున్నను 
చాలును, 
. మనకు ఇప్పుడు లభించుచున్న తత్కాల  శబ్బ జాలమునుబట్టి 
ఈ విషయమును నిర్శయించుటకు ఇవియే సంపూర్ణ ములని చెప్పు 
టకు (పమాణమేది?. 


ప్పెగా ఆనాటి '“హికార ఘటిత శబ్బములు భాషాశాస్త్రము 
ననుసరించి, ఉవ్చారణ సౌలభ్యమునక్షె వికృతముళ్ని అకార యకార 
(_పభ్బితి ఘటితములుగా ఏల వికృతిని; చె దియుండరాదు. హడ 
'పము--అడపము మొ! వానిలో ఇట్ట వికారము చూమచుచున్నామ ఏకదా! 


ప్నెగా ఈ ఒక్క (పతిపాదనముతో చింతామణి మ. 
మనుటు ఎట్టు? విభకు లు, సమాసములు మొ! నిరూపించు 
ఘట ములో చింతామణి ఆంధ వ్యాకరణ న దశను 
సూచించుచున్నదని వలనా లు, భాబళా శ (స్రున్నా లు పేరా గాను 

చున్నారు. అది. అట్టుండనిండు | 


సారాంశ మేమనగా--- 


(శీ పరాశరం కృష్టమూచార్యులవార్తు (శీ దిక్టితులవారు 
“పేర్కాన్నట్టునన్నయ భారత భాగములో 'హికారము లేకపోవునుగాక. 
కాని అది చింతామణి విషయమున తత్కర్హృృత్వమును తిరస్క 
రింపదు. వారి యుద్చేశ్యము (పకారము చింతామణి భారతములు 
ఏక కర్త ఎకములయినచో హకార ఘటిత శబ్బములు భారతములో 
నుండీవలననుటు చారి తక దృష్టాయంతయు సమంజసము. కావి 
అట్టి శబ్బములు లేకపోవుట భిన్నకర్తృకతా నిరూపకము కాదని 
నా మనవి. (పయోగింపబడకపోవుటలో అనేక కారణము లుంద 
వచ్చును. (పయోగింపబడియును రూపాంతరత్వము నంది యుండ 
వచ్చును, 

కనుక *“హికారఘటిత శబ్బములు లేవని కొందు, ఉన్నవని, 
కొందటు, ఉన్నవి దేశ్యములు కావని మొదటివారుగా “భారతిని” 
చర్చా చర్చితను చేయుట చింతామణి విషయమున నన్నయ 
కర్పృృత్వ స్తాపన ఖండన (కియాసిద్హిం బకృహ్పోస కారకము 
కాదని నా నివేదన మా 

_-ఖీీ వాలవర్తి క్యాయలానంద /“మునాట్‌ 


లేఖ 


ఇటీవల “భారరి'లో వెలువడుతున్న కొన్ని విమర్శక (౨) 
రచనలలో విషయ ( పాధాన్యతకం లే వ్యక్తిదూషణకు తావు దొరు 
కుతూ వుండటం శోచనీయమ్మెన విషయం. 

“కలగూరగం వి లో చెలరేగుతున్న చర్చలలో మరీ వాగాడంబ 
రమూ, “మ శ్యాదస్కుల స్ట్టాయికి చాలా దిగజారినవి అనిపించే 
మాటల (పయోాగమూ కనబడు తున్నవి. 

చర్చలలో పాల్గొనే వారికీ వ్యాస రచయితలకూ ఈ ట్‌ 
యమ్మె మీరొక గమనికను (ప్రచురించి చూడటం యుక్తృమని 
తోస్తుంది. 

చాలామంది. చదువరులకు అభ్యంతరకరమని తోచగల 
మాటలను మార్చవలసినదిగా మీరు ఆయా రచయితలను కోరినా 
కొంచెం ఆవేశ కావేషాలను అదుపులో సెట్టినవారవుతారేమో ! 


కేఎనీ?, నరనింహదత్‌ 


ణన లు 


వై , 70 


1978 


గ్రంథవిమర్శలు 


కావ్యపంచమి 


[రచయిత : (నీ గాదంశెట్టి (శీరాములు, (కౌన్‌ స్నెజు 
104శ129కఉ పుటలు. వెల 5 రూ. సపళులకు : (పకా 
శకురాలు (శకిమతి బి. గోవిందలక్ట్మి. తూర్పు (బాహ్మణవీధి, 
1౧/త,/205. గూడూరు. నెలూరు జిల్లా. ] 


ఈ పుస్తకం మౌంక రచన కాదనీ, అనువాదం కాని 
సంకిప్త్పృ సారాంశం కాని కాదనీ, విమర్శన వ్యాసమూ కాదన్సీ, అన్ని 
టినీ అవగాహన _ చేసుకున్న అయిదు మహాకావ్యాల పకోదయం 
మౌా్యతమే అనీ రచయిత మన) చేస్తున్నారు. దినినిబట్టి యిది ఒక 
వశిష్ట రచన అని తెలుస్తున్నది. రచయిత ఆయా కొవ్యాలు చదివి 
తమకు తోచిన భావాలు ఈ పుస్తకంలో వెల్టడించినట్ళున్నది. 


ఈ 'కావ్యపంచమి*లో హిందీ భాషయందు మహాకావ్యాలుగా 
_పసిద్మి కెక్కిన “సాకేత్‌ యశోధర, ఊర్వశి కురుక్నే తం, కామా 
యని అనే అయిదు రచనలను గురించి ఉన్నది. ఆ అయిదు 
వ్యాసాలే కాకుండా 'సాకేతిను రచించిన (శీ మ్మెథిలీశరణ్‌ గుప,, 
“కామాయనిని (వాసిన లీ జయశంకర్‌ (పసాద్‌లను గూర్చిన 
(పత్యెక వ్యాసాలు సంగహ రూపమ్మానవి రెండున్నవి. 

“సాకేత సౌరభం'లో 'సాకేశొతో ఉన్న పన్నెందు సర్షల 
సభ ఇహం ఆ వేర్వేరుగా వివరించబడి౨ది. 

రామాయణంలో ఉపేకి ౦ంచబడిన ఊర్మిళపాత యిందు 
పోషంచబడింది. మె థిరీశరణ్‌ గుప్పు కైక ప్యాతను అన్నిటికం కొను 
మిన్నగా ఇందులో చి తించినట్లు రచయిత చెప్తున్నారు. 
ఆమె పశ్వాత్హాపం అందరినీ ఆకర్షిస్తుంది. ఇందళి వ్యాసా 
లలో ఇదే చాలా పెద్దది. తర్వాతి వ్యాసంలో. మ్మెథిలీ శరణ్‌ గుప్త 
నీవితాన్నీ రవనలనూ, బిరుదాలను గురించి సంగ్రహంగా ఉన్నది. 


రెండవకావ్యం 'మశోధరి. సిద్దార్భుని మహాభి నిష్క మణం 
మొదలుకొని అతడు తిరిగి కపిలవస్తు, నగరానికి రావడంవరకూ 
ఇందలి కథాంశం ఉన్నవి. ఆ నడిమికాలంలో  దయనీయురాళల్తె న 


యశోధర ఎట్టున్నదీ వర్ష్మి ంచడమే కవియొక్క ఉద్బెశం. 


ఈ కావ్యంలో ఆమె విరహిణిగను, రాహులుని జననిగాను, అభి, 


మానవతిగాను చక్కగా చ్మితించబడింది. ఈ కావ్యంకూడా 
(శ్రీ మ్నెథీరీశరణ్‌ గుప్పు రచించినదే! ఇరవ్నె అయిదు పుటలలో 
ఈ కావ్య పరిశిలన చక్కగా జరిగింది. 


మూడవకావ్యం “ఊర్వశి. రవయిత (శీరావ్‌ఎధారీ సింహా 
దిన్‌ కర్‌. ఇది భారతీయ జ్ఞానపీఠ బహుమతిని అందుకొన్న (గంథం. 
జాతీయ గొరవాన్ని పెంపాందించడమే నీ దిన్‌ కర్‌ రచనల (పథా 
నోద్బేశం, అందువల్బనే ఈయన *“భారత జాతీయ కని'గా పేరు 


పొందారు. “ఊర్వశి” అయిదంకాల అభినయకావ్వం. నాటకీయ, 


గం డ్య 


కావ్యం గా దీనినుదరూ చెవ్నున్నారట! దీని మూడవ అంకంలోని 
ఊర్వశీ పురూరవుల సంభాషణే కావ్యానికి ఆయువుపట్ట. కవియొక్క 
ఉదీయమాన భావుకత యిందులోనే చరమస్టాయిని అందుకొన్నదట! 
దీని పరిచయం అయిదు పుటల్న్లో సంగహించబడింది. ఈ వ్యాసం 
ఆంధ పదేశ్‌- ష్మతికలో (పకటిత పూర్వమేనట! 


తర్వాతిది 'కురుక్సే తం.” దీని రచయితకూడా దిన్‌ కర్‌ జీయే! 
ప స సర్హల కాన్యం. సాహిత్య జగత్తులో ఇది సంచలనాన్ని 
కఠిగించినదట! ఇందులో భావం, రసం, ఛందస్సు, అలంకారం, 
శబ్బశక్తి ఎంతో వికాసం చెందాయట! భారతయుద్ధం సమాప్త 
మయిన తర్వాతనుంచీ కథ (పారంభమ్నెనది; కథాంశం చాలా 
స్వల్ప. ఆదిను౨చి అంతంవరకూ ఆ యా ప్మాతల అభ్మిపాయాలే 
సూతీకరించబడినవట! ఆధునిక జగత్తులో తలయెత్తే కొన్ని 
(పథాన సమస్యలను, వాటి నివారణోపాయాలను ధర్మరాజు మధ్య, 
భీష్ముడి మథ్య చత్చలద్యారా సాఠకుల దృష్టికీ తీసుకొని రావడమే 
యా కావ్యంలో కవియొక్క ఉద్దేశంగా కనిపిస్తున్నదనీ, రచయిత 
తెలుపుతున్నారు. దుష్క్టుల్నెన (పాణులమధ్య మనోబలంకం కొ 
శరీర బలమే మల్నెనదని భీష్ముని అభిపాయంగా కవి యిందుటో 
స్పష్మ్టపరిచాడట! 


తర్వాత కామాయని కావ్యకర్ష (శీ జయశంకర్‌ (పసాద్‌ను. 
పరిచయంచేన్తూ చిన్న న్యాసం ఉన్నది. ఆయన మానవతావాది 
అనీ, ఎన్నో నాటకాలు, కథలు, నవలలు. వాసాడనీ, రచన సంస్కృత 
భూయిష్టమనీ చెప్పబడింది. 

“కా మాయని కావ్యంలో దేశకాలాలకు, జాతిధర్మాలకు ఆతీ 
తమ్మె. విశుద్దమ్నెన మానవుని మనోవ్యాకులతి ఇందులో చూవ 
బడిందట! ఇందఠి పదిహేను సర్గ లలో మొదటిసర్న ““అవేదని' 
నుండి చివరిసర్న “ఆనందంివరకూ మానవుని విభిన్న మనోదశలు 
వర్శించబడినవి. ఆవేదనతో అణగివోతున్న మానవుడు అలజడు 
అన్నిటినీ తట్బుక్‌"ని ఆనందాన్ని ఎలా పొందగలిగినదీ యిందులో 
వర్మ్మించబడింది. ఈ విషయాలన్నీ ఈ కావ్యపంచమివల మనకు 
తెలుస్తుంది. 


హిందీ భాషతో పరిచయం లేనివారు, ఆ భాషలోని ఉత్తమ 
కావ్యాలను - అయిదింటిని. గురించి తెలుసుకొనగోరే వారికి 
ఈ పరిచయ (గంథం బాగా ఉపయోగిస్తుంది. రచనౌసాన్లూన్య 
పాఠకునికికూడా అర్హము అయేరీతినే ఉన్నది. 
“ఆంగీంనోో 


రావి శాఖీయం 


[సంకలనకర్త, సంపాదకుడు -(శీ అత్తలూరి - నరసింవో 
రావు, డెమ్మీ 92 పేజీలు. వెల 5 రూ. (పతులకు 2: నవయుగ 
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భారతి 


బుక్‌ సెంటర్‌, ఏలూరురోడ్డ్య, విజయవాడ--2. లేక బుక్‌ సెంటర్‌, 
'మెయిన్‌రోడ్‌, విశాఖపట్నం. 


ఆధునికుల్నిన అభ్యుదయ రచయి తలో రాచకొండ విశ్వనాథ 
శ్యాస్తిగారు. అ్మ్యగ్భశేణికి. చెందినవారు. ఆయన రచనలు అన్ని 
వర్శాలవారి మప్వుదలను పొందాయి. ఆయన విశాఖపట్నంవారు, 
అందువల వారి రచనలలో ఆ (" ౦తానికి చెందిన మాండలికాలు 
విరివిగా క నవస్తాయి. మొత్తంమీద రచన అర్జ్యమయినా,' ఆ,సంద 
ర్భంలో ఆ మాండరికొానికి ఏ అర్హమో యితర (పాంతియులకు 
స్పష్టంగా తెలియడం కష్టం. ఆధునిక రచయితలకు (పామాణికు 
ల్నెన విశ్వనాథశా[స్ని గారు వాడిన మాండళ€ికాలకు సరియ్మ్నెన 
అర్భాన్ని నిర్ణయిస్తూ, అవి ఏయే రచనలలో వాడినవీ, సంఖ్యతోనవ్లా 
పొడి అకరాలతోనూ సూచించారు. దీన్ని సంకలనంచేసిన నరసింహా 
రావుగారు! ఆ మాండలికాలు అకారాది (కముంలో ఉన్నాయి. 


“రావి శాఖీయిమంళకే రా, వి శ్యాస్తిగారి విశాఖ మాండ 
రికీయం అని అర్హం చేసుకోవాలేమో! అట్ట వెనుక భాగంలో రావి 
శాఖీయ మని ఉన్నందున రావిశ్యాస్నిగారి శాఖకు-రచనా విభాగానికి 
చెందినదని అనుకోవచ్చునేమో! సంకలనకర్త ఏ అభి పాయంతో 
ఈ పెరు పెట్టినా-విషయానికి [గంథనానుం అతుక్కునీ ఉన్నది. 
ఏ పుస్తకానికి ఏ సంకేతం ఇయ్యబడినదో పట్చీకలో చూపబడింది. 
ఆయా మాండలికాల కియ్యబడిన సంఖ్య పుట సంఖ్య అయి 
వుండాలి, 

ఈ 'ర౮ావిశాఖీయా' నికి 'శబ్బవ్నైెశాభి'ని కూర్చిన స్ముపసిద్ద 
ఎమర్శకులు--పురాణం సుబహ్మణ్య శర్మగారు ఇలా అంటున్నారు: 
“రావి శాస్త్రిగారి రచనలలో వాడిన (పాంతీయాలు, యింకా ఇతర 
మ్మైన భాషా (పయోగాలకు సంబంధించిన పదసూచికను, అకారాది 
(కమంలో (శీ అత్తలూరి నరసింహారావుగారు 'సిద్దంచేశారు. ఒక 
వర్హనూన రచయితకు ఒక వర్పమాన రచయిత చేసిన పదపూజ 
రావిశాఖీయ ఏ వర్తమాన రచయితకు జరగని గౌరవం యిది. 
అన్య పాంతాల సాహిత్యాభిమానులు రావి శాస్పిగారి రచనలోని 
మాండలికాల్నీ, తదితర పయో గాల్ని అర్మ్యంచేసుకు నేందుకు 
0౫ా (ప్రాంతీయ పదకోశం విశేషంగా వుపయోగపడుతుంది.”! 


సంకలనకర్తకృషి మెచ్చుకోదగినదే! కాని కొన్నిపదాలు విశాఖ 
మాండలళికాలని చెప్పలేము. అతిమూ(తం (వ్యాధి, ఈసడింవు, 
ఉ్యష్ట్టపక్టి, కర్మాకర్ట్మిగా, కొక్కోకం (కామశా(స్త్రం), గమ్మున, 
చిచ్చు, తత్తరపాటు, తుంటర్భు, తొయ్యలి ((స్తీ-ఇది (గంథాల్నో 
వాడేపదం) దప్పిక్క నెత్తురు, పల్ఫెత్తుమాట్క, బ్నాటింగ్‌ పేపరు, 
మచ్చ, మెల్లచూపు, వాగూపమ్మెన, సంజకెంజాయ, సాక్సి సృ 
నాత్మకపు భాష, హాహాకొరాలు మొదళల్నిన కొన్ని సర్వసాధారణ 
మ్మెనవే కాని కేవలం విశాఖ (పాంతీయాలుకొవు. వీటిని “రావి 
శాఖీయం*లో ఎందుకు చేర్చారో! 


ఇతర్యతా వాడుకలో లేకుండా ఆ (పాంతంలోమా.తం వ్యవ 
హారంలో ఉన్న మాండలికాలను సంకలనంచేసి (పకటిస్తే ఆయా 


యు గాలి 


'సంషుం వెక్కిరించడంలేదు. 


_పాంతాల (ప్రత్యేకత వ్యక్తమవుతుంది. నరసింహా రావుగారి (పయత్నం 

మెచ్చదగినది. ఆం. (ప. సాహిత్య అకాడ్రమివారు మాండ? క పద 

కోశాన్ని (సకటించారు కాని అది సమ(గంకాదు. ఆచతూ మండ 

లాలలోఉన్న సాహిత్యాభిమానులు ఆయా మాండలికాలను సేకరించి 

(పకటించడం మెలు. లేదా-ఆఅ మండలంలో (పసిద్ముల: రవనలను 

తీసుకుని వాటినుండి మాండలికాలను ఏర్చి కూర్చి (పకటిస్పే 
వదాం[ ధులకూ ఎంతో ఉపయ్రగంగా ఉంటుంది. 


“ీ బులును వోంకిటరయత య్య 


“వుగది క్క” 


| రచయిత ఏ స్నెడిపొటి సుబ్బరామ శాస్తి, (పచురణ : 
ప్నెడిపాటొ పచ్చి కేషన్సు, మారుతీనగర్‌, విజయనాడ-520004, 
వలుత తన్నా 10-00.] 


౨౭౩3 పేజీల మగదిక్కు అనే ఈ నవలలో ఆడదానికి మగ 
దిక్కు తప్పనిసరిఅనీ, మగదిక్కులేని ఆడది సంఘంళోఅవమానాలు, 
కమ్మలు, బాధలునషాలు, అనుభవించాల్చవుంటుందని, (సీకి పురుషుని 
న్‌డ తప్పనిసరి అని రదవయిత సె డిపాటి సుబ్బరాను శాస్పిగారు 


(పతిపా తచేతా చెప్పించారు. ఈ సూ తంమీదే నవలంతా అల్బ 
బడింది. 


ఇదెంత నిజమయినా, అంతకు తిసిపోని నిజం మరేటుంది. 
సఠిఘళల్‌్‌ గారవ స్వానానికి మగవానికి ఆడది క్కు అవసరం. 
వివాహం చేసుకోని నయిస్సు నుదిరిన మగవాణ్మి గురించి కూడా 
సంఘం చెవులు కెౌరుక్కుంటుంది. సంసారులు తమింటికి అటు 
వఠలటి.వానిని స్వేచ్చగా దానికంతగా యిష్టృపడరు. గృహిణులు 
అతన్ని చూసి బెదురుతార . ఆ గృహిణుల భర్తలూ హెచ్చరికగా 
వుంటారు. అంతేగాక ఆడదిక్కులేని మగవాడు వొంటరయిపోయి, 
తనని చేరద్‌సేవారు, ఆదరించేవారు నా అన్న హృదయమూ లేక 
అవిసిపోతాడు. (పకృతిలో ,స్పీకి పురుషుడె. త అవసరమో, పురుషు 
నికి స్తీ కూడా అంతే అవసరం. శారీరకం గా, సామాబికం గా, 
మానసికంగా వారిరువురూ ఒకరికొకరు అత్యంతవసరం. 


అవివాహిత్నెన (స్పిని ఈనాదు ఒకనాడంతగా పనికట్టుకుని 
బాధలూ పెట్ట్రడంలేదు. అవివాహ్‌ 
నులు సంఘంలో హాయిగా వున్నవారూ వున్నార్హు శారీరక మానసిక 
(పవృత్తులు మినహాయిస్తే. 


స చా 
రచయిత మగదిక్కు సమర్థన సమంజసంగా వున్నా, కన్మి 


చోట్సీ విషయాన్ని భూతద్వ్చ౨లో చూపినట్టనిపిస్తుంది. పుస్తకం 


పేరు మేరకు న్యాయం చేకూర్చాన్సినవసరమున్నా, తర్కం ఎలానూ 
(పవేశపెట్టా రు గనుక ఈ విషయం కూడా చర్చించి వుండాగ్సింది. 

ఇహాపోతే ప్యాత పోషణ, చిితీకరణ బహు చక్కగా వున్నది 
(పతి పాత స్వభావాన్ని చక్కగా పోషించారు రచయిత. సరి, 
కథనం. కధ బాగున్నవి. పాతలన్నీ చాలా యదార్శంగా వున్నాయి. 


19078 


స 


సరోజిని, సురేఖ పి పాతల పోషణ చాళా నం సూర్యం, రామ 
_బహ్మం ప్మాతలు గంభీరం! వున్నాయి. పుస్తకం స్నెజుకు మించి 
నదే అయిళా శేరి, కధ, కధనం బాగుండ2ం౦వల్న చదునరికి. విసు 
”నిపించదు, 

ఈ నవలా రవయిత స్నెడిపొటి సుబ్బరామశాస్పెగారూ, 
(పచురణ కర్షలు స్నెడిపాటి పబ్సికేషన్సు విజయవాడ వారూ 
అభినందనియులు. . 

ఆంధ సచిత వారషతికలో ఈ నవల పద్బెనిమిది వారాల 
పాటు వచ్చింది, ఆనకప్చయి పుస్తకరూపంలో వచ్చింది. 


_ ఛాజణ క్షుడు 


[తోరూదత్‌ పద్మినీ సేన్‌ గుప్త. ఆం్యధానువాదం: శ్రీమతి 
నాయని కృష్ణకుమారి. ఎలి; జ-ర0. (పతులకు ; సాహిత్య 
వకోడ మ్మదాను--6. | 


తోరూదత్‌ (పఖ్యాతాంగ్య కవయ్యి తుల కోవలో చేరిన 
రచయి[(తి ఆమె 19వ శతాబ్చి ఉత్తరార్భ ౦లో వంగ దేశంలో 
జన్మించింది. తోరూదత్‌ మాతృభాష వంగ జ "అయినా ఆమె 
అ, భాషలో తన రచన లేవి వెలువరించలేదు.. ఆంగ్ల లోను, (ఫెంచి 
భాషలోను మాతమే కవిత రచించి విశ్వ విఖ్యాతి గడించుకున్నది. 


తోరూ జీవించిందీ యిఎచు మించుగా 22] సంవత్సరాలు 
మ్మా తమే. ఆమె చాలొ చిన్నతనంలోనే ఆంగ్భ ,0లోను, (ఫెంచిలోను 
రచనలు వెలువరించగల పాండిత్యం గడించుకున న్నది. భారతదేశంలో 
జన్మించినా ఈమె సంస్కృతి ఎక్కువగా విశ్వతోముఖమయి విస్త 
రించింది. తోరూ ఎక్కువగా ( ఫెంచి కవితాను నాదాలే. వెలువరిం 
చీంది. ఇంకా నవలలు కూడా కొన్ని రచించింది. అయినా ఆ రోజు 
లోనే ఆమె మంచి ఆంగ్శ కవయి (తిగా పేరు గడించుకున్నది. 


తోరూదత్‌ భారతీయ పురాణ గాధలు కూడా కొన్ని కవితా 
రూపంలో రచించింది. ఆమె మరణించి : ఇంచు మించు” నూరు 
సంవత్సరాలయింది. ఇటీవలి కాలంలో ఆమె భారతీయ సాహిత్య 
నిర్మాతల కోవలో నిళిచింది. అయితే అమెకంకా చాలాకొలం జీవింవి 
ఉంళకే ఇంకా గొప్పు క పేరు గడించుకుని ఉండేదని 
(పఖ్యాత విమర్శకు లనేకులు (పశంసించారు. 


వయి(తిగా 


డెమ్మీలో [20 పుటలున్న ఈ చిన్న పుస్తకంలో ఆంగ్ల 
(గంథ రవయ్యితి శ్రీమతి పద్మినీ సేన్‌గుప్త, తోరూదత్స్తు 
కుటుంబాన్ని గురించి, బాల్యాన్ని గురించి, రచన అన్నింటిని గురించి 
విపులంగా విమర్శించారు.తోరూ కవిత ఆ౨గ్గ కవితా వాజ్మయంలో 
కొంత సముచిత (వవేశం,గడీంచుకున్నది. ఈ (గంథంతో విఖ్యాతి 
కెక్కిన తోరూ ఖండ కవితలు కొన్ని ఉదాహరించారు. 


ఈ ఖండ కావ్యాలు కూడా (శీనుతి నాయని కృష్ణకుమారి 
గారు కవితారూపంలో తెలుగులోకి అనువదించారు. “మా సరుగుడు 
చెట్టు' అన్న “పేరుతో వెలువడిన ఖండ కనిత ఆంగ్శంలో బాగా 


వ్ర క్‌ 


శిష్యుడౌతున్నాడు. ముర 


(పసిడి పసన ఆ ఖండ కవిత, ఆంధధాను వాదంలో కొంత 
ఇక్కడ ఉదాహ రిసు న్నాను. 
ఈ అద్భుత వృక్ట్మం 
ఠీవిగా చేలం కప్పుకొని, 
క్‌ మ ల వ్‌ మ్మకూ 
సిందూర వర్శ కుసుమ గుచ్చాలు 
ఎప్పుకుని, 
పగలంతా తేనెటీగర్ని, పక్షుర్ని 
జత కూర్చుకుని ఉంటుంది, 
అంధకారంలో మా చెట్బ పాడే 
అపూర్వ మధుర గానంలో ములిగి, 
అఖీల జగతి విిశమించిన 
అపరాతతి వేళ, 
తోట తోటంతా * 
ఏరవళ్ళు తొక్కుతుంది.” 
థీ వి గ౧ఖవతి కొసి 


రచనాప్టకం ; 
1 నాంది 


| ఒకబాలుని కవిత్వానికి నాంది. (కవితాసంపుటి) బి. అశోక్‌ 
కౌన్‌ 1/16. ౩2 పుటలు, ధర :రు 1/- (పర: (గంధ 


మ ౮/0. ఎ, రాజేశం, భీముని మలా రెడి, సిరిసిలా తా|| 
న డి న న 


కరింనగరం బిలా ॥ 
న్వ్‌ 


ఒక ఇంటర్‌ విద్యార్థి తన రచనా మహానాటకానికి నాందిగా 
(వాసినదే ఈ నాంది. ఆయన గురువు ఇతర పెద్దల అశః (పభా 
వంతో, చక్కటి భరత వాక్యందాక రచనలు సాగునుగాక! ఈ బాలు 
నికి చక్కటి ఏచేగనో జ్నానమున్నది. భావుకత గలదు. వీటికి దగిన 
భాషా విన్యాసం మొగ్గ దొడిగి. ఉన్నది, త్వరలో విప్పారగలదు. 


ఇందఎ ఖండికలు నేటి కాలగతి తలపోతలు' ధరలు తగ్గ 
టొన్ని గురించి-''వస్తువు ఓ కర్షి=ధరలుతస్తు టి) అన్హ ఈక్వేషన్‌ 
మంచి చమత్కారం. “*అనాథకు వయసు శతువ్నై నదనడం, 
“ఎదలోని మండే భావాల పంటి -- అన్న నుడికారం ద్వేషలేని 
బాల్య హృదయానికి దర్బృణం. “కాలమం కే ఊరక తరగడంకాదు, 
దాని తత్త్వం తెలుసుకోవాలో అన్నది పెద్న మాటు. “'యాతలు 
పుణ్యాలు ఇవ్వవు; తనలోని దేవుని గుర్తించు” ' అని వేమనయోగి 
బొమ్మకాడు--మనసున్నవాడే'' అన్నది* 
నిత్య సత్య నిర్వచనం. చందమామను గూర్చి మంచి ధోరణిలో. 
ఉన్నది. ఈ యువ కవికి భాష ఉన్నది, భావాలున్నవి. _ 


1978౬ 


భారత్తి 


బాల కొ స్వతంత్ర అని పయోగిస్తావు, ఏల... శావలి 
స్వాతంత్యం. స్పృన్య క్షీరమేమిటి--పేపరు కాగితం మాదిరి. "పెద్దల 
దగ్శర ఇంకా బాగా తెలుఘుకో బాగుపడతావు, 


స. తేనెసోనలు 
జానపద గేయ సంకలనము. సాహిత్యరత్న సజ్బా 


రావు, ఎం ఎ. ;$(కౌన్‌ 1/16; పేజీలు 6కు; వెళ రు. య 
గాయతీ (పచురణాలయం. నేటపానిం 5893 187.] 


కృతిమ: అలేని ఈసహజ జాతీయ సంపద--భాషలో , భావంలో, 


పంస్కారంలో, పల్ళె లలో పుట్టి పెరిగి ఇంకా అక్కడ శోభావంతంగా జ 


ఉన్నది. ఆ పసిడి “మాటల కర, - అనుభవంలో మౌగిన/ పల్ళెటూరి 
వాడే ! కవితా గుణం ఉన్న నుడులు శాశ్వతాల్జె, సామెతల్ని క. 
యాడుతుంటవి. జానపదులు అగ్బాన గేయాలు చ్యెతన్య పూర్చాలు 
భాషలో చేవ, భావంలో పుష్మి గలిగి, హాస్యం, వ్యంగ్యం, నీతులు 
బ్యూతులు కళిసి రసవత్తగ౧ంగా ' ఉంటవి. పల్ళెలవారి నర్మోక్సు లు 
కూచి బాకులు. బ్న్‌రాగుఈ బిన్చగాండ హష్టల "తత కబోధకాలు 


ఇట్టి జాతీయ సంపదను ఏరికూర్చిన పశుపతిరావుగారు 
(పశంసనీయులు. నోటీనివిన్‌వీఠవిన నారి "పేర్చు గూడ చేర్చిఉన్నారు. 
సంఘంలో వివిధ [గామీణ వరాల వారివి ద0కి ₹ ష్నెన పాటలున్నవి. 
(“చ్రత్రిక్రి గాజులు తెసా ననన్నాడే -- చేయి సాగదీసి 'పెడతానన్నాడే', 
“నేను మట మొగ మెరగనమ్మా, నేను ముగ్గురు బిడ్మల ఇల్ళి 
నో శ్ర -- ఇదే జానపదు. వ్యంగ్యం. 
ముద్చెట్టు రాజా” ఇట్టిదీ పల్టిటూరి వారి శృంగార భాష. క 
ముల్ళ్లు నాటి ఉన్నదా”" ““వాడు బండిమీద వస్తాడు 
ఇదే దేశి నుడికారంలో ఉన్న మజా! 


నాలుకపై 
బడొయి నా కొడుక)” 


న 


పరాజిత 

(మ్మూతాఛందంలోకరుణ రసాత్మక మ్నెనపవ్మిత పణయ గాథ. 
కనపర్షి; డెమ్మీ 1/8 -- 100 పేజీలు, వెల రు 6. _పతులకు: 
రచఛయిత-4--2--25, సిరిసిల్ద్య, కరీంనగర్‌ జిల్లా-505301 ] 


కవితా రిల్పోపాసకుడు - డాక్టృ ర్‌ స్కి నారాయణ రెడ్మి 
(పదత అని అనకూడదట) శిష్యత్వాని నికి తగిన మధుర రచన 
ది. “'కేకాఫ్‌ స్టేజికి వచ్చిన కారగ్గవ వచన కవిత్వం గాక 
ను. 5 పుట్టిన తియ్యమామిడిపండు ఇది. రసాభ్యుచిత 
బంధము దీనికి తొడవు. ధార-శిల్చ్పం ఉన్నవి. కామరాగ రసంతో 
మత్తెక్కిన వాసవదత్త అనే నర్వకి, ఉపగుప్తుడనే ఒక బౌద్భ 
భిమువు భవ్యరూప లావణ్యాలను ( పేమించ్హి బలవంతంగా స్నెబడిన 
ఇంకొక కానుపశువును శీలరక్సణకుగా చంపి, 
రాజభటులచే నరుకుడుబడి, "తీరిగివచ్చిన ఆ భికువు అలౌకికతేజాన్ని 
కనులార (గోలి, బుద్దుని సంఘాన్ని, ధర్మాన్ని శరణ, జొచ్చిన 
నర్హకి--నొకవాసిని అయిన కరుణరసపూర్ణ, రమణీయకథ ఇది. 


మే. . ళ్‌్తీ 


“ముత్యాల నోటితో, 


పవిత 'పాసి అయి, 


తుచ్చ _పేనును ధిక్కరించి అలౌకిక (పేమచే పరాజిత అయిన 


నర్వ్యకి గదా ఈమె. కాబట్టి పరాజిత అన్న పుస్తృకంపేరు బాగా. 


అతికిపోయినది: 


శంగార వీరశోక. కరుణరసొలు--చేవ చిక్కదనం కళిసిన 
నుడికారంతో, [పాణవంతమ్నెన కథిక పర్బ తితో మూర్షిమంతాళ్ళి 
ఉన్నవి, పాఠకునికి మంచి రసానుభూతిని కలిగిసు స. -రచన. ఇదే 
గదా చేయి దిరిగిన లక గుర్తు! 


సహృదయులు -- అభినవ ఫోతన -- వానమామల్నె ' 


వరదా 
చార్యులు సాహిత్య శాస్త్రవిషయపూర్జ్మ్మ మ్నెన పీఠికను (వాసి, రచనకు, 
రాణింపు గూర్చి ఉన్నారు. సరే! కొత్త' పెండికూతురు మగనిపేరు 
చెప్పను సిగ్గుపడినట్టు, కవి ఇంటి పేరును 'ఇప్పుకోని య. 
పెట్టిన పేరును ఎందుకు దాచుకోవడం? బి. ఎ.కి-ఫోటో 
ఈ దోషం పట్టలేదు, కొంత సంతోషం. ఇంతటి చక్కటి న 
కరు మా కందరికి తెయపనిలేదా? - 


ఢీ, ఉదయసంధ్య 
| కవితా సంపుటి. చిమనగుంట జగదీశ్వర్‌. (కౌన్‌ వ 


తది 'పొరటలు;' వెల రు-- _2/-పతులకు : దేశ బుక పాన్యూనా 
యణగుడ, హ్నదరాబాదు. |. 


స్నాతకుడ్నెన విద్యార్శి లో రేగిన కవితా చాపల్యరూపం ఇది. 
ఇద్దరు. ఒజ్బలు వీపుదట్టే _పచురింపమన్నారు. అందు ఒక 
గురువు--డాక్టృ క్‌ సి, నారాయణ రేడి దాచకుండా చెప్పినట్ళు _ఏడో 
ధార ఉన్నదిగాని శిల్పం లేదు. అర ర్‌గాని ఆరాటరి; నెత్తురే ఈయ 
నకు కనబడేది. 'అందువల్దనే లే బృటిల్‌ పేజి రెడ్‌ ఇంక్‌లో 
పడినది. “'రాగంపాడితే తాళంవేయి”” అంటొడు. రా ని కేంది 
తాళం--పల్ట్యవికిగదా! రచనంతా ఇట్టే సోడాబుడ్ని పాంగే! అచ్చు గుల 
తీరింది కాబట్టి 'సాధనచేసి మచి కవి కమ్మాని ఈ యువకుని 


కవితా సంకలనం; పణతుల రామ చం్యదయ్య. డెమ్మీ 1/8 
తీరి పేజీలు. వెల రు-3/- -(పతులకు : నవభారితి సాహితీ సంస్థ, 


బడా టి కవులానగర్‌, అనంతపురం |. 


అట్ట ముఖష్యతంలో--కవి 'షేరుప్నెన, కృతిపేరు. కిందగొ 
ఏదో ఒక కొత్త ఉండాలగదా ఆకర్షణకు! ఎక్మువగో చదువుకొన్నా 
ఒక బెడదే: రామచంద్రయ్య పి . హచ్‌డి. పొందినవారు. భొవాలు 
దొడి చేసు ) _న్నవి; భాష ఆ దాడి గ్యురాల గిట్టు శ్పైేల్మ కిందపడి నలిగి 
పోతున్నవి; చదివే వాడికి సులభంగా అర్థ శేమయ్యేటట్ను మ. ది 
భాషా ఫక్కి. ఈ రచనలు-ముందుమాటలో ఆర్‌. ఎస్‌. సుదర్శనం 
గారు వివరించినా అర్భం అంతుబట్టటంలేదు. నుడికారం చాలా 
చోట్ల కుదటబడలేదు. “నిప్పు రవ్వలు ఊరుతాయి” “సవించే 
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_(గ౦థవి 


ఇంధనం” రా(మయుక 161 అని కాబ్‌ పలు) 'నిరండచురుకు బాగా” 
౨౦టాడు. నీరెండ 'మాపటివేళ-కాచే మెత్తటి ఎండ కదం 
టయ్యా? 


భావాలు కొండవీటి బావులలో ష్ట్ర మాదిరి చాలా లోతులో 
లవణ్మ్మలు = పెద్ద చేంతాడు లేదా అంశ) ఓపిక కావాలగదా. 
(, అరరాతి సూర్యుడు 
[కవితా సంపుటి. జక్కని ఎంకటరాజం. డెమ్మీ 
7/6 పేజీలు. వెలరు జ్‌ న స్ట్టానం :--(గంథకర్ష, 9-- 5 
103 సుభాస్‌ నగర్‌; సిరిసిల్ధ్య; “కరీంనగర్‌ జిల్మా; 505301. ] 


ఉత్తరనార్వే' దేశపు 414 2196 50 అనుకొన్నా, కాదు-- 
తమసా మా జ్యోతిర్హ మయ అన్న గంభీర భావానికి నవ్యశీర్షిక; 
బాగున్నది! ఈ కవి కొత్త పాతల గలగలపు భావాలతో రెంటిమధ్య 
వంతెన కటు నుకొనే ఆశావాది-ఉదారాశయు దు. సంస్కృతం 
తెనుగు న్‌ మ. మందని నుడికారంతో నడపగలడు. అక్క 
డక్కడ ఆధ్యాత్మిక పాసనలు హాయిని గూరుసు ఎ న్నవి. స. 
వాడిన చిన్న చిన్న చక్కటి సమాసాలక్ష కుందుర్ని పపడు 
తున్నాడు. (నీలాకాశపథం) ఎందుకచ్చా ఆయనకీ అలెర్జి? వచన 
కవితకు ఇందొక సంకెళఠల కాబోలు.. ఈ కవి రమ్యమ్మె న్‌ ళ్నె రికి 
ఆనందిస్తా 0. 


ఇ న్స 

““మనిషి- నీడి'ళలో మానవుడు తప్పించుకోలేనివి, క కొన్ని 
ఉన్నవని ఎవ్నరిస్తున్నాడు. ““'ుమతల వంతెనిలో 'అణుశక్తితో 
ఆటలాడుకోవద్బ వి, అది సర్వనాశనం చేస్తుందని మంచి అదన్నులో 
“మనం న ఏన్నాడు. తన్ను ధిక్కరించబా య్యే (సచండశ శక్తిని 
సృ తన్న మింగుతుందని గదా మన భస్మాసురకథ నేర్పే 
న. కాలాన్ని గురించి. పండిన భావాలు వె. “బుర్చినా కాళ 
ధా (తలో భావఎతోబాటు నుడికారం బాగున్నది. (సం సదాయాన్ని 
సాఠ్యపదాయం అనడం ఎందుకు?) “మన్సు ఎత్తిపొడుపు 
రమ్యంగా ఉన్నది. అవదూతను సిచ్చివాడుగా వరి స్మెంచడం సత్యాన్ని. 


వదక నునన నో సేపని.. 
/ 


భాష భావాల ఆరాచ కంలేని రచనా సంకలనం ఇది. డాక్టృ ర్‌ 
సీ. నారాయణరెడ్ని మంచికృతిే భర్హ అయినాడు. 


7 కవితార్వురి 
(పాత సాహితివారి ద్వితీయ వార్షిక సంచిక 1976. (కౌన్‌ 


1/16 ---పేజీలు కరి వెల రు. 2/- (ప్రతులకు : .కార్యదర్శి-- 
హిత సాహితి; కామారెడ్నీ; నిజామాబాదు జిల్లా -503111.) 


ఇది ఈ సమిత్తి సభ్యుల కవితా సంకలనం. ఇతర సాహిత్య 
సంఘాలు అనుసరింపదగిన పంధాగానే ఉన్నవి. 1డీగురి ఖండికలు 
ఇందున్నవి. సాం పదాయిక ఛందోబద్భ కవిత్వం, గేయాలు, అరాజక 
రీతులు లేని నవ్య రచనలు ఉన్నవి. ఎవర్సికి ఇష్ట్పృమ్మెనది వారిని 


వై గ్‌, 


''“కులములన్నీ వేరెయ్మె. నను కాంక్ష 


“ఒక చదువుకొన్న హారిజనుని సుకుమార హ 


మర్శల 


'వాయనీయండ్కి ఏ అభిరుచి ఉన్నవారు అది చదువుకొంటారు. 


మొన్నటి ఎమర్త ను నిర్భంధం ఏందుకు ౫ 

అందరిలో సంస్కృతం ష్మె మక్కువజూ పే పద బంధాలు 
మధురంగా ఉన్నవి; 'ఒక్కటి. గూడా పేలవంగా లేదు. అవధానం 
రంగనాథ వాచస్పతి ''రామలింగేశ్వరా* అనిన అరపడి మోముల 
వేల్పు కైవారం, పాండిత్యం ఆ ల -- సరళీధార - గంభీర 
భావాలతో రుచులూరిస్తున్నది. “చం, దికా స్మేరము” ఎంతచక్కటీ 


_ కూర్చు ! ఈ కవి యతులు (ప్రాసలను గురించి ఏమంటున్నాడో 


చూడండి :-- 
“'యతులుం (బాసలు భావ వీణకును మెల తీవల్నె 


నత నాభి (పమదాతిరేక కల గాని లాప'క్టమ ధ్వనిన్‌ 


కాయల్ని 


(పతి పద్యంబు రస (సవంట్రి॥ కవింద (పీతి పాాళఠంబుగా 
కృత యత్నుండుగ నన్ను దీర్చ గదవే, (శ్రీరామ! ం గేశ్వరా!”” 
కొందరిక్కి ఇవే సంకెళ్ళు గదా, 


,. కసిరెడ్డి వెంకటరెడ్డి కవికి 'చావెక్కడిది - అంటాడు, ఇది 
సుకవి సంగతి ఈయన హెచ్చరిక భావ గంభీరం. “వంశి నా 
స్వామి అనే తునకలో మధుర ( పేమను గురించి చక్కగొచెప్పినాడు,. 
“అప్టశుతి "లో నడక బాగున్నది. విశ్వసూక్తంలో భావుకత ఉన్నది." 
లోక్క కు తీరుగాదా + అని 
వేమన ధోరణిలో సూటిగ (వళ్నిస్తు న్నాడు. మోహనరావు ఆకలికి 
ఒక కొత్త నిర్వచనంఇచ్చి నమ్మిస్తు న్నాడు. ““ఆకాంక్షృ '' మొదలె స్‌ న 
వ్‌ కొన్ని ఖండికలు మామూలు సరుకు. మొత్తం. మిద సంకలనం 
బాగున్నది. 


8. మాలకాకి 


| శతక రూపక నిర్వేదం. డాక్టర్‌ అరిశే వెంక కేశ్వర్చు కవి- 
డెమ్మి 1/5; 16 "పేజీలు; మూల్యం. రు. 1-50 (పతులకు-- 
(గంథకర్ష; రాజమ్మ నర్ఫింగ్‌ హోం; అయ్యవారి పే పేట; సత్తుపల్మె; 
ఖమ్మంజిల్లా- 507303. | | 


ఇది '"మాలకాకి చెప్పు మాకు నొప్పీ అనే మకుటంతో, 
హృదయం -- అణచి పె పెటి టే 
సంఘంమీద ఆ( కోశము, తమ దుఃస్మితిప్పె ఆవేదన వెలిబుచ్చే శతక 
రూపక పద్య రచన సూటిగా వెప్పగలిగిన భాష శ్నెళి పాంగారు 
తున్నవి.. '“సాంపులేని కవిత కంపుగౌెట్టు"” అని కవులుగానీ కవులను 
మంచి దెబ్బే కొట్టినాడు. పద్యాలలో సాగాసె న “వ్యంగ్యం, ఎత్తి 
పొడుపు ఉన్నవి. సరళమ్నె న: నడక, మ సాధనజేస్తే వేమనయో'గి 
శిష్యుడౌతాడు. 


చదువుకొన్న ఈ కోవవారు అలబేత్కురుని. గాంధి కంళ్షె 
గొప్ప జేయడం మహాపచారం. గాంధీజీకి ముందు కేరళ నారాయణ' 
గురుదేవుడు (హరిజన్ఫదీనికం కే ఎంతోముందు తిరుప్పాణి ఆళ్వారు 


1978 


భారతి 


-నాయనమారి్‌ నందనారు మొదళల్న్య్నన "హరిజనులు గుణ గౌరవాన్ని 
బట్టి పూజింపబడినారు. ఇప్పుడు హరిజన ముమ్మిడివరం బాల 
యోగి సవర్జులచే పూజింపబడుతున్నాడు. గాంధీజీ ఈ యుగంలో 
జాగృతి కలిగించి అంటరానితన నికి అంటుకొని ఉండిన ఆంటుమ 
కడిగి వేసి ఆత్మగౌరవాన్ని కఠిగించినాడు. ఇదీ ఉన్న సంగతి. 


ఆం(ధలో వీరేశలింగ౦, చిలకమర్శి లక్సీ క్రై శ్రనరసింహ: 
గూడూరు రామచం[దుడు, ఉన్నవ లకీ షత్రగౌరాయణ (హత 
నవల) మొదలగు లు గాంధి మ. ' అస్పృశ్యతా 


స్వామిని ఆ్మశయిస్తే ఆయన రాధామూధవ (పేమస్నైెకి ఉబకగా 
ఆమెను వేధించి చిత్తానికి ధీరత్వాన్ని కలిగించినాడు. ఈ ఘట్నా 
లలో--చివరన-కథకచాతురి! కొంత కాంతి తగ్గినదనవచ్చు. నీతి 


_ శ్మాస్తోపన్యాస ధోరణిని రవ్వంత తగ్గించి ఉంళే కవితా రీతికి 


మెరుగు బెట్టినట్టుండేది. 

రాగవిరాగ విషయాలు సొంస్నెన నుడికారంలో వర్జ్మింపబడి 
చ. సినిమా తారప్నె మోజుతో ధనిక (స్తీ పురుషులు ' “ఆమె 
య. లందుకొ ం గ్‌ [రక స ఎత్తి పొడుపులతో 


7! ర, శాసనంలో సంఘ గౌరవాన్ని నిలబెట్టినాడు. దేశ 
మందంతటా అంటరానితనాన్ని పాటించే అక్ట్మృరాస్యుడులేడు--ఇదంతా 
గాంధీజీ పుణ్యం. పల్సె లతో జగడాలు రాజకీయాలు, 


వీరందరి కంశ ఎక్కువగా ఒక్క అంబేద్మరే హరిజునులను 
ఉద్ద రించిన అవతారం అంక హాస్యాస్పదం. ఆయన గొప్పు మెధాలి? 
కాదనేవారు లేరు. హరిజనులను రెచ్చగొట్టి, ద్వేషాలు ఎక్కించి, 
ఆయన జారుకొని బౌద్ధంలో చేరడం మాతం హరిజనసేవ అని 
పెంచుకోదు. ఈ పక్ట్మలవారు అంబేద్కర్‌ తోబాటు మిగతా హరిజ 
నోద్దారకులను పేర్కొనడం కృతజ్ఞతా సూచకంగా ఉంటుంది. 


ఈ డాక ర్‌ శతక కవిగా మంచి సుదు లే చెప్పినాడు. 
ఈం యి 


(బతుకుబాొట 


| సాహిణి వెంకట లకీ మశ్రపతిరావు. (మాపరెం కెండింగ్‌ 
ఇంజనీరు.) (కౌన్‌ +1/16--/0 పీజీలు-వెల రు 3౩-80, 
(పతులకు: (గంథకర్వ-- సూపరెం కొండింగ్‌ ఇంజనీరు, ఇరిగేషన్‌ 
సర్కిల్‌; ఏలూరు (మ గో.) 


ఈ (గంథకర్ష సూపరెం మెండింగ్‌ ఇంజనీరుగా పనిచేస్తూ 
కవిత్తాలక్ట్మిని ద్వితీయ ఆరాధ్య డ్నెవంగా ఆరాధించి, 
లను కవి చౌడప్పవలె నడిపించడం (పశంసనీయమ్నె న వ్యాసంగం. 
జీవితంలో ఉచ్చనీచాలను, (బతుకుదెరువులో చీకటి వెలుగులను 
మానసిక తత్త్వశ్యాస్త రీత్యా బాగా వగ్శించినారు. నాయిక- రజని 


వెలయాలుగా అన్ని స్మాయి (పజల చేత పొగడ్తలు, ముడుపులు 
చెల్టిం పజేసుకొన్నది. ఆ పేరోగాలతో కుళ్ళి చెడగా--ఆ పె ప్టెట చెరగు 
గాలికి ఉవ్విళ్ళూరిన ఆరసికులే అదేనోళ్ళతో ఆమెను నిందించినారు; 
లోకులు కాకులు గదా! ఈలోకపు పోకడను కవి రసవత్తరంగా, హాస్య 
నిందోక్నులతో చెప్పినారు. 


ఇప్పుడు విమానాలలో ఎగిరేస్వాములవంటి కపట సన్వాసులను 

బాగా జాడించి, కృతిమ ఆధ్యాత్మిక గురు బువులను, వారి వంచన 
లను లోకానికి చాటినారు. రజని చెడి, ఆధ్యాత్మిక వాసనా బలంతో 
కాంతిమతి, అయినదనడం ఒక శాస్త్టాంశం. పాతచింతాముణి వలె 
ఇశ్రీకృష్కుని _పత్యకం చేసుకోకుండా, జీవితయా[(తను బుజువుగా 
గడపినది. ఇది ఒక (పాయికమ్మెన జొచిత్యం. ఆత్మశాంతికి ఒక 


వే ... 


కందపద్యా. 


ఈ ఇంజనీరు క 


అర్భవంతమ్నెన పద్య పయోగంతో ఒయ్యారి నడక గలిగిన 
కవిత హృద్యంగా ఉన్నది. '“_బతుకు బాటలోని పలుసమస్యలస్నెన 
తరచి తరచి (బతుకుధారవోసి, (బతుకు తుండి గూడ (బతుకంళు 
తెలియక కాలగర్భమున కళసినారు" అని అంతర్ముఖమ్నైెన మానసిక 
స్టితిని వెలిబుచ్చుతూ-- “జగము నాటక రంగము, జనులు దాన, 
సూ తదారుడు నియమించుపా తలెల్ల వివిథరీతులనటియించి. వేస 
రిని మట్టిలో తనను గాతురు తుట్ట తుదకు" అని ఒమ్మర్‌ 
ఖయ్యాం "బాణీలో, బీవిత సమస్యలను న న్ను అర్బ ౨చేసుకొని 
ఆత్మశాం* కలిగమాటళలో చె చెబుతున్నారు. ఒక సందేశ లక్ట్యంగా 
(వాసిన రచన ఇది. “ 


“'బతుకుబాట” అనేదానికన్న '*(బతుకు దెరువు అంకె 


తెనుగుదనం ఇంకా బాగుండేది. 


సారన్వత వివేచనము 
[సమీక్షా వ్యాసాలు. రాచమల్ను రామచం,దారెడ్ని, డెమ్మి 


1/8--180 పుటలు; వెలరు. 6/._ (పతులకు :విశాలాం ధ 
పబ్బిషింగ్‌ హౌస్‌, చందం బిన్నింగ్స్‌; విజయవాడ--శీ. | న్‌ 


ఇది వివిధ (గంథసమీక్టల, వాదోప వాదాల సంకలనం. 
(గంథకర్త మంచి చదువరి. విమర్శన అభిమాన శాస్త్రంగా అభ్య 
సించినట్టున్నది. ఇంగ్శీషు (గంథాంలో చాలా లోతుకు దిగినవాడు. 
తులనాత్మక ఏరిశీలన పాఠికు: కీ బాగాపనికి వస్తుంది; దృష్టి భేధా 
లతో ఇక్కడ పనిలేదు. 

రచయిత ఇంటిపేరు రాచమల్నుకు, తగినళ్ళే జెట్టి గా 
అందరిమీడికి కుస్తీ కి సవాల్‌ చేస్తాడు. విశ్వనాథం--సుదర్శనం-- 
సాంబశివా రెడ్డి _అచ్చే ప రామమోహన్‌... (శీ (శీ-చలం-- --మొడళ్నె న 
వారిని పాగడుటో తగడుటో. ఈ పుస్తకానికి పల్టవి-అనుపల్టవి 
ఈయన (శీ (శీ కోవవాడంటే గురజాడను మాన్యపరచు కేగదా! 
గురజాడ పూర్వాచార పరాయణతను, అంధమత విశ్వాసాలను వీరు 
బయట బెట్టరు; కలగలుపుగా ఉంక్రే బాగుంటుంది గదా! 


_ పూర్వం--వేదం గిడుగు కొక్కొండ వివాదాల మాదిరి, 
ఇప్పుడు రేగిన సాహిత్య-భావస్పర్హకు పుస్త్తృకరూపం ఈ సంకలనం. 
ఈయన అన్యవాదాన్ని సహానుభూతితో చూచేటట్సులేదు. 
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(గంథవిమర్శలు 


భాష్య నిష్మూరమ్మెనా స్ప్క్టంగా ఉన్నది. పాఠకునికి నచ్చినా 
కచ్చకపోయినా వ్యాసాలు విషయవూర్జాలు. 


వర మాన౦:; 
నాల 

| వ్యంగ్యరచనలు. డి. వి. సుబ్బారావు డెమ్మి 1/5--64 
పేజీలు; మూల్యంరు ౨-(పతళులకు : ఇందూరుభారతి; అశోకవీధి, 
;జామాబాదు.” 

తెనుగులో “526126 అనే సూక్మ ్మా విభజన లేక, ఈ (ష్మకియ 
3ట్టుగానే రూపొందినది. కాని. జగ కవి ర విలా ఫపంవంటి 
వేణుగోపాలశతకం వేమ నపద్యాలబోలు అవ హేళనము--ఎత్తీ పొడుపు 
ఫవ్రుస్తకాలు మంచివి క్‌ “న్నిఉన్నని,. (పతిదానిని సత్యదేష్మి తోనే 
వ్యకెంగా చూచి ఎగతాళిచేని, మంచి[తొవచూపడం ఒక విశిష్ట 
ఏచనా (పకారము -బ”” తుపద్యాలు నోటికి వచ్చినంత సులభంగా 
$తిపద్యాలు రావుగదా ! 

పాత ఇంద?రీ కొత్త నిజామాబాదు. ఈ సాహిత్యసంఘం 
తెనుగుపేరుప్నె అభిమానపడటం సమంజసమే. తెలంగాణాలో ఇతర్మ 
అబాదుః కుగూడ ఈ పనిచేస్నే బాగుంటుందేమో ! 


-ఈ రచయిత--సుబ్బరావు పాట్ట బలం వీటితో 
పోరీను దెబ్బలుకొడుతాడే గాని గాయాలిపడవు! ఈ వాతలో అన్నిటా 
వమత్కారము ఛలోక్సి ఉన్నందున దెబ్బతేంపోతున్నది. ఈవ(కోక్తి 
పండితునికి మాటలవిరుపు పదాలజోడింపు బాగా తెలుసు 


ఈ పుస్తకం (పతిఖండికలో ఏదో ఒకవిధమ్నెన నవ్యత 
ఉన్నది. రచన మొదటమొదటి పేజీలలో పలుచన్నె , పోనుపోను మంచి 
పాకానపడినది. రాజకీయాలు, సాహిత్యాలు, వంఘాచారాల --అన్నీ 
ఈయన దెబ్బతిన్నవే. సాహిత్యంలో మితిమీరిన (పతిపంథాను ఎత్తి 
పొడిచినాడు. హిందూగృహస్ములు దేవుడన్న అతిథిని బాగా జాడించి 
దుం (తిథి అంకే--జఒక నిర్ణ్మయంలేకుండా వచ్చినవాడు అతిథి, 
తెలిసినవ్యహ్తై చెప్పివస్తే అభ్యాగతి అని పండితుల నిర్వచనం | 
గింత అన్నాలమా?”లో తెలంగాణా (గామ్యం బాగున్నది. గోదా 
వరి ఇంకదు--తెనుగుదనం చావదని గర్వంతో చెప్పుకొంటున్నాడు. 


““ఊసరి వెళ్ళిమూపార్చీ చిహ్నం” అనడం, నేటి ఆయారాం' 
గయారాఐ వంటి కరగోడ దాటుడుగాం[డను కుచ్చులపాదరక్సృతో 
బాగా కొట్టినాడు. “నేను కవిని*'లో సరుకులేని కవి వేషధారుల 
బాగా పారబట్చీనాడు. '“పక్కవాళ్ళ (పమిదలో చమురుకాజేసే” 
ధర్మకర్తలమీద దండయాత. “నవాజీవనం” అనే ఘాట్నిన 
శళ్మిరులో '“'పడుగుపేకల్హా అల్న్టుకపోయాయి. కరెంసీలో దొంగ 
నోట్టు”” అన్న భాషబాగున్నాది. “వరోధాబాసల'*లో న. ర్న కొత్త 
సామెతలు సంతనపరచినాడు ;-- సరస్వతీబాయికి చదువులేదు. 
సుందరికి సౌందర్యం పేరులోనే-- మొదల్ని నవి.”” “*పింఛనుదారు 
వాంఛ” చెడి బతికి ఉద్యోగాలలో ఉండే నిర్జయాత్ముల అవచేష్క్టలు 
చెప్పబడినవి. “కల్యాణం చేయకండి” మొదట ల పలాల చేయ 
ముంటున్కది. 


మే న. 


““రెండవతరగతి ర్నెలుపెళ్ళ”కి ఆపాదమస్తకం ప్రాణ, 
వంతమ్మెన కోడిగం. దీనికి పుష్పకానికి క£[ యుగరూ పం ,అని మంచి 
పేరే బెట్టినాడు. పుస్తకానికి. తప్పాప్పాల పట్టిక '““అందమెన 
హస్వ్తానిక్మిఆరవ వేలు”” అన్నది బాగాలా? | లేదా అనుటకు నెల్లూరు 
దేశ్యం| ఈ పుస్తకపఠనం మాటకారికి గడుసుసొమెతలను ఆంది 
స్తుంది. 

“లీ తురువ్హూరు కోద ౦డరాయ రెథ్ధ 


/ = 
కళిజ దేవ 
[ రచన : జి. ఆర్‌. వర్మ, (పనురణ : వర్మన్‌ పబ్లి ని కేషన్ను 


తాడేవళ్ళి గూడ0. పుటము : 203, చి తఫలకములు 1 
వఆ.రు. 30ల- 1971] 


“కళిజ్న దేవ ), శీ బి. ఆర్‌. వర్మగారి ము(దెతా ముదిత 
సవిత రచనల మూడవ స..పుటి. ఇందులో ఉభయకుశలోపరి, 
పోషకాభిమానులు , (పకటనలు, ఆశీస్సులు, అభిప్రాయములు, సమీ 
క్చృలు గౌొక 2] శీర్షికల (కింద వివిధ విషయములప్నె చర్చచేయడం 
జరిగి౨ది. 


నీరు - నారు: 

(పాచీన నాగరికతా కేందాల్నిన యూఫటిస్‌, న్నెలు, 
సింధు తిర (పాంతీయుల చరిత, ఆదిమ మానవుని వివిధ జీవిత 
దశలు, సింధు సంస్కృతి వ్యాప్తై, ఆ నాగరికతకు కారణ భూమితులు 
ఆర్యులా లేక (దావిడులా, పహూరప్పా వారి మచ్చిక జంతువులు 
మరియు వారి అహార విషయముల గురించి, (నీ వర్మగారు నూచ్య 
(పాయముగ జర్చించిరి. 


సుదేష్రా పుతులు : 

నియోగాచారపు పురాతనత్వముల పప 
చర్చించిరి. (ణీ వర్మగారు, 1. *. ఈ&296: 5602 9 ౨జమిు& 
న్‌0జ5ళాజ, *01. 1, జం. మ ౨00024, 1941, 2866058 599 - 
607; షడ2జ42 ౮1767310 లేండి!) 0౬. ఎద 1, వం. 1, 
1966 వజక65. 21-25. చూచినట్టయిన ఈ విషయముసష్నె. నిశిత 
మ్నెన విమర్శ చేసి వుండేవారు. ఐతరేయ (బాహ్మణము. నందు 
ఆం(ధులను సుభేష్మా పుుతులను కలసి చెప్పినందువల్ల వీరిరువురు 
ఇరుగు పొరుగువార్నె “వుంటొరని, బౌద్యుల కాలంలో వ్లీధు _ వింథ్య 
(మధ్య పదేశ్‌) (పాంతాల నుండి కృష్ణా గోదావరీ (పాంతోల చేరి 
నంజ ఆదిలో ఆంధ కళిం గాంతర్భాగముగ నుంజేడిదని (శీ వర్మ 
గారు భావించిరి (పుటలు. 9-10): 


కళింగ 


కళింగమునకు తమిళాన నాజూకు అని అర్హము. కళింగమున 
కాళింగు లెక్కువ. కళింగపట్నమునకు పూర్వ నామములు కన్నగర, 


న! 


1978 


క పల్‌ ల లో ఆలో 
శ 


ఛాతటథి 


కాటికర్పన, కారి కేయధామము '(పుట. 13). ““ఆగ్నేయానీయాలో 


కింగ్‌, కోయంగ్‌, హోలింగ్‌, తిలుగ్స్‌ శ్నైెలంగ్‌ శబ్బాలు కళింగనే 
సూచిస్నాయట” (పుట. 14) అని ,శివర్మగారు ఒక నూతన 
నిరాధారమైన సిద్ధాంతమ్రును ఈ శీర్షికలో పొందుపరచిరి. కళింగ 


.శ్రీపూ. 6వ శతాబ్బానికి పూర్వమున్నదని, శిశునాగులు, నందులు 


.మరదియు మౌర్యులనాడు కళింగ మగధ స్మావాజ్యములో నంతర్భాగ 


ముగ నుండెడిదని (వాసీరి. కలింగ-పింహళ రాజుల మధ్య 'జరిగిన, 


విహహములను, సము[దగుపష్త-హూ ణుల కళింగ ప్నె వండయౌా. త 


లను కళింగను పాలించిన ఇతర రాజవంశముల. చర్మిళను గురించి? 


పది పుటలలో .చాల చక్కగ (శీవర్మగారు వివరించిరి. 
(శ్రీ వర్మగారు కళింగ (స్త్రీల గురించి : 


+, “మహాభారతమున మధిరాసక్తల్నిన మగువల జాబితాలో 
కళింగ స్త్టీలున్నారు. ఉత్కళ, కళింగ, కొన్యోధ్య దక్షిణ కోసల 
గౌడ లక్ట్మణ సేనుని సామంత రాజ్యాలు. (పతిపత్తు' (పాడ్యమి) 
నాడు లక్ట్మణ సేనునికి కళింగ (సీం నర్చించేవారు. అతని శాస 
నాలలోన్నూకళింగ భామినీ కామ కేళీవిలాస (అను బిరుదు)వుందట”. 
(పుట. 21). 


(తిక ళింగ 


కళింగకన్నా (_ఉకళింగ (పాచీనము. తొలిగాంగ ఇం. దవర్మకు 
(తికళింగాధిపతి బిరుదము గలదు. (పుట. 26) తాలిగాంగులలో 
(తికళింగాధిపతి, కళింగాధిపతి బిరుదులు వహించిన రాజులు గలరు. 
దీని నాధారముగ్య [శీ వర్మగారు (తికళింగ, కళింగ వేర్వేరు 
(పాంతముల్నె యుండవచ్చునని. యూహించిరి. ఇది (క్రీ. ఈ 6-9 
శతాబ్ఞముల మధ్య జరిగి యుండవచ్చునని కూడ భావించిరి. "గాంగ 
(తికళింగ ధిపతుల రాజధానులు కీ. శ, 1135 వరకు (శీకాకుళం 
జిల్లాలో వుండెడివని, (తికళింగ జనులు వాయుర్యోత్తరాల నుండి 
'పారివచ్చిన వారసులని' (వాసిరి (పుట. 27). దేవతా వాచకమ్నైన 
తిలింగ్‌, త్నెలింగ్‌ను పండితులు (తికళింగ చేసినారాయను సంశ 
యము, మరియు తెలగ తెలుంగ, తెలుగు, పదా౭తల్శి తిలంగ్‌ , 


తిర్జింగ్‌, త్నెలంగ్‌ అయ్యుండునా? అని వెలిబుచ్చిన [కి వర్మగారి. 


వూహ నిరాధారములు. (పుట. 2/7). టై 


అద ఒర | ప్త 
సప్తకళింగ = ఉథడ - ఉత్కళ ; 

చ్యకకూట నాగవంశీయుడ్నెన సోమేశ్వరుడు (కీ, శ. 
1068-98) సప్పృకళింగాధిపతి బిరుదాంకితుడు. ఆర్యధ్యపదేశ్‌, 
మధ్యప్రదేశ్‌లోని కొన్ని భాగముల కలయికయే సప్త కళింగమని 
(శ్ర వర్మగారు (వాసిరి. ఉత్కళ, ఉత్తర కళింగ, ఉడ వేర్వేరు 
_పొంతాలని; కళింగ, _తికళింగలంత (ప్రాచీనము కావనిరి. భగల్పూర్‌, 
బాదల్‌, ర్మాష్టృకూట, భువనేశ్వర, ఆదిల్‌పూర్‌ శాసనములలోను, 
మరియ్గ ““మదాలస పంజి” నందున్న. ఒడ, ఉత్కళ, ఒడ్డర 


నే. 78. 


(పశంసలప్పె చర్చ _జరిపిరి. ఉత్కళ, ఒడ వుత్పతు అ గుదించి 


కోడ శీ వర్మగారు ఈ -శీరికలో (వాసిరి, 


| 
మహేౌం [ద గిరి? 
_ మహేంద గిరి తూర్పు కనుమలలో నొక భాగము. _ దీనికి 
మరియొక "పేరు మందసో కొండ. శీ వర్మగారి యభి_పాయములో 
కాళిదాసు--దండి నుండి కాకతీయులవరకు, కళింగరాజులు మహేం[ ద 
నాధులు. తొలిగాంగులో డ్నెవమ్మెన గ్‌'కర్షేశ్వర స్వామి మహేం[దా 
చలవాసి కామార్హ్నవుడు మ హెం దాచలవాసి కృపచే కళింగ రాజా 


| 


ళం 


మెను (పుటలు 34-36). 


కళింగ గంగు - ఖబడ్డార్‌ కవి : 


ఈ శీర్చికలో (శీ వర్మగారు వేములవాడ భీమకవికి, రాజ 
కళింగ గంగుకు మధ్య జరిగిన సంఘటనను గురించి వివదించిది. 
ఈ సంఘటనప్నె పలు పరిశోధకులు వెలిబుచ్చిన ' అభి పాయములను 
నిశితముగా విమర్శించిరి. వేంగి రాజకీయ చరిితప్నె (శీ వర్మగారి 
కున్న పరిజ్ఞానమునకు ఈ శీర్షిక యొక మచ్చు తునక. 


నగర ౦ 

_ _ ఖారవేలుని రాజథాని ముఖలింగ' నగరమని భావించిన ప6ి 
శొధకుల వూహ , సర్నెనదికాదవి శీ వర్మగారు సహేతుకనుగ 
జూపిరి. జ్నెనుల కళింగ నగరము, గాంగుల కాలమునాటి కళింగ. 
దంత పురాలగురించి ౦౮౮ శీర్చికలో సమ గచర్చ జరిగింది. ఈ సంద 


'రృములో, (శీ వర్మగారు, చ్నెైనా యాతికుని రచనలు, పురావస్తు, 


శాఖవారి పరిశోధనా ఫలితాలను, పాశ్చాత్య చారి తికుల అభ్మిపాయ 
ములను, చాల చక్కగ అవగాహన చేసుకొని ఇచ్చట పొందుపాచి 
నారు. ' 


గంగా-వంళి-నది ; 


. కళింగ గాంగులు గంగాతీరస్తులు.. వివిధ కాలొల్నో కళింగ 
రాజ్య విస్పీర్ధం బట్టి జూచీనా గొాంగులగంగ గంగానది అనిపించదు* 
మరి గాంగుల గఎగ ఏది *” ఈ. విధముగ శీ వర్మగారు (పారంభిం 


చారు ఈ శీరి కను. కదంబ గాంగులు, కళింగలోని గం గామ్మల్ల 
| ( యె 


కదంబులు, (కీశ తట హు!.! శతాబ్బములలోని దక్టిణాపధ రాజుల 
వంళోత్పత్నిని గూర్చిన వింత. విషయాలను విపులముగ చల్చించి; 
చివరకు గంగామల కులస్తులు, గంగాన్వయుల పాలనా చరిత, 
వంశధార (_పాంతమునుండే _పారంభమ్మెనదని (వాసిరి. 


చోడగంగు' [కీ శ. 1078 వేయించిన ముఖలింగ తామ 
శాననపు మూలమును, ఆ శాసనమునందున్న ముఖ్య అంశములమ 
-'ముఖరింగ రాగి పఠథా"* అను శీర్షికలో చర్చించిరి. 


15078 


(గంథవిమర్శలు 


ముఖలింగము: |; 

త ముఖ60 గేశ్వర మహత్మ్యము”, “'స్కాంధపురా 
ణము 'లలోనున్న కళింగ శబరులజన్మవృత్నాంతమునకు సంబం60. 
చిన గాధలను గురించి. విపుల (పశంస చేయడం జరిగింది 
ఈ గాధను వివరించు. శిల్పము, మధూకేశ్వరాలయానకు ఎదురుగ 
నున్న (పహరిప్నె మలచబడియున్న విషయమునుకూడ' (శ్రీవర్మగాలు 
పరామర్శించిరి. ముఖరింగనా మోత్పత్సిని గురించి అచ్చటున్న లింగ 
అపూర్వత్వమును గురించి, ఆ'(పాంతమునకు “చేరు -వివధ మార్ష 
ముల గురించి విపులముగ *వాసిరి. 
ములోనున్న దేవాలయములు, వాటి ' కాల నిర్జయమున్లు ఇ00చ 
సూచ్యముగ (వాసిరి. అన్నిటికన్నా ముఖ్యమ్మెనది మధూ 'కేశ్వర 
దేవాలయమని, దానిలో సప మ్మా తుకల్పు గరుడారూఢ విష్టువు, 
శివపార్వతులు వాచికలాడుట, సప్పాశ్వరథియ్మెన సూర్యుడు, 
(పముఖమ్మెన శిల్పములని (వాసిరి. (శ్ర వర్మగారు సోమేశ్వరు, 
భీమేశ్వర, మధూ కేశ్వరదేవాలయములలోని ముఖ్యశిల్పముల (పతిమా 
లక్షణములను వివరించివుం-కు చాల బాగుండేది. మధూకేశ్వరాల 
యానికి ఈశాన్యమునందున్న రత్నగిరి కొండను _దర్శించకయే 
(శీ వర్మగారు అచ్చటి శిల్పమును గురించి చర్చించుట పరిశోధక 
న, ““పారఠరపాటు+ అనుట దానికి జవాబు కానేరదు. 
వారాహి-మధుకేళ్వరపత్ని : 

(శీ వర్మగారు ఈ శీర్షికను వ “పపంచ తెలుగు మహాసభా 
సారుధులు ఎరుగరో, (పాంతీయ (పజా (పతినిధులూ, మం(తులూ 
మరచారోగాని ఈ సభలలో తెలుగునాటి రాజులు కళింగ గాంగుల 
(పశక్తి క టి. 'ఒకే ఒక వ్యాసకర్త పదిపంత్తులు 
(వా 'సెను. అందులో మధు కేశ్వరాలయపు ఉత్పర (పాకారాని కంటి 
యున్న చిరుదేవళరంలో ఉన్నది వారాహి అనీ ఆమె మధు కేశ్వరుని 
దేవి అని ఉంది'” అని [పారంభించారు ఆం[ధ్రదేశమును కొన్ని 
శతాబ్బ ముల పర్యంపహను పారఠరించి, అరకు అజరామరమగు 
క్రీర్తి 'పతిష్థ లను "తెచ్చి పెట్టిన కళింగ గాంగుల చర్మిత “తెలుగు 
మహాసభా సారధుల”” 'దృష్ని :నాకర్షి ౧చలేదం'కే. కడు విచారకర 
మ్మెన విషయము. "ఈ విషయ (ప్రకటనకు (శీ వర్మగారు అభినం 
పయత: ॥ . 

(సీ వర్మ' రు వారహి మధుకే శ్వరు ని పత్నికాదని 
వూహించిరి. కొని ఆ మూర్తి రాజరాజేశ్వరియా, కిరాత వరా 
హీియా లేక మరేద్నెనా. మూర్తియా అని సంశయమును ' వెలు 
బుచ్చిరి. (శీ వర్మగారిచ్చిన వర్మ ననుబట్టి ఆమూర్షి దుర్నాదేవియ్య్నె 
యుండునని నా వూహ. చూడుము : న్‌ క న టి గమం 
6౯01000060 01 00646 1000082237, ౮2164602, 1056, 
పజక్రం5, ఉఠి9-509. ఇదే గ్‌ర్చి కలోనే, 
శిరిమాదేవి,. 


అలంపురపు కబంధమూర్తి, 


మా శ్ఞాట్ర 


ముఖవీంగము పరిసర (ప్రాంత. 


పంచాయతన పద్చ తి, 
బౌద్ద -- హె * ందవదేవాలయముల మసీ ఎదులుగా మార్చిన సంఘటనలు, 
సప్తమాతృకలు, 
సింహము, వృషభము, పంది, ఎలుకల (సపాముఖ్యత (బాబిలోనియా, 


'స్ప్యెపసు, (గీసు, ఈజిప్టు, మరియు (కీటు దీవులలో), - జాజివుర 
చౌద్భక్టే తము, ఇతర దేశాలలో నృసింహమూర్తి. గాధల గురించి 
(. వర శ్రైగ రు చర్చించిరి. ఈ శీర్షికలో (శీ వర్మగారు (వాసినట్ళు 
(పుట. 117) 


““అసందర్భ, అ(పస్తుత, అధిక (పసంగము ల 


“ఎక్కువగ కనుపంచుచున్నది. 


గోకర్ణ మధూశేళ్వర : 

(కీ. శ. 7వ శతాబ్బము మొదలు 11వ శతాబ్బమువరకు 
వివిధ రాజులు వేయించిన శాసనములళలోని గకర్ట-- మధూ కేశ్వరుల 
(పశంసల గురించి .[ముచ్చటించబడినది. మధూ కేశ్వరాలయ చ్పిల్రా 


'శాసనములలో కనుపీంచిన దేవుని వివిద నామములను, దీపదానములు 


చేసిన రాణులను మరియు మధూ కేశ్వర ఆలయ; నిర్మాణ కాలమును 
గురించి సమ్మగమ్మెన చర్చ జరిగినది. (శీవర్మగారు మ. 0 
20162401: తీెంమీ29010861021 సెం 2105 26 మ072003722 
1066; ఓ. విశం2: 06 ఉ2016016168 01 ౫1952, 7015 
త మంపైడంకాలే టూ 1961) మ. నటండజాజంం: క06 నముేజ. 
౮12120 గం 16, జ16జ1మి1969, (గంథాలను చదివుండినట్టు 
యిన ,ఈ క్సర్చి కను ఎంతో రామజీయకముగ, పరిశోధకుల నష 
పొందే విధంగా రచించ వీలుండేది. కాని “వాస్తు, (వతిమ 

సాం పదాయాలను గూర్చి _(వాయుట కనర్హు డను” అని (శీ వ 
గారే వాసుకొనినందున పె దేవాలయముల వాస్తు 
లను గురించి సన్ముగమ్నెన విమర్శ చేయలేకపోయిరి. 


కళిజదేవ 


భుజములప్నె, తలలప్నె ఆకులు మరియు. 5'మ్మలున్నట్ను 
చూపబడిన మూర్తుులగురించి; అరేబియా, _ఈజబిప్కు దేశాలల్‌ 
చెట్టు పవితత మీదనున్న నమ్మకాలగురించి, బుందీ రాజవంశ కు€ 
దేవత గురించి, జన జీవన గాధలలో నృక్న (పమేయాన్ని గురించి 
విప్పచెట్టు (పత్యేకతను గురించి, విప్పచెట్టునుండి మధూ కేశ్వరుడ 
ఉదృవించిన ఉదంతమును గురించి చర్చించిరి. 
““కళిజ దేవ” శీరి కకింద సె 
ల 0చె రా 
అ పస్తుతమా, అసందర్భము. 


కళింగాన కాలూనితే : 


జైన బౌద్దనుతములు కళింగములో. (ప్రవేశించుట ఆ మత 
లను పోషించిన తా చీనా య్యాతికుని రాకనాటికి కళితగలో: 
మత పరిస్పితులు, లకులీశ--పాశుపతశ్శి వము, బౌద్ద సంఫఘూారావ 
ములలో (పవేశించిన భోగిలాలసతను గురించి (శీ వర్మభారు చక్క; 
వివరించిరి. 


ఆదిమకొండ 


ఈ *ఆదిమకాండి” 


శిల్ప సం పటి 


విషయములు చర్చించు€ 


శర్షి కలో కాల్మపభావమును గూర్చి 


ద్నెత్యులు-దశ్యులగురించి, అగ్నిసంభవులు, ఆదివాసుల అృచారాల 


1978 


భారతి 


పురాణేతిహాసాలలోని చేర్పులు మకియు మార్పులు, మౌర్య-గుప్పు ల 
పరిపాలనా కాలమునందఠి (గౌమీణ వ్యవస్మ 
టకు కారణములు, నీలగిరి తోడాలు, మధ్యపాన నిషేదము మొదలగు 
విషయముల కూలంకషముగ చర్చించిరి. “ 


గాంగులు:; 
కళింగను శ్నిలోదృవులు, భౌమకరులు, సోమవంశీయులు 

మరెన్నో రాజవంశములు పరిపాలించినవి. అందరికన్నా గాంగులు 

స్యుపసిద్న్డులు. వీరు ఆదిలో సామంతులు” నుండి తరువాత సర్వ 


స్వతం( తుల్ని మహోజ్వలముగకళింగను పాలఠించిరి. వీరికి చాళుక్య 


చోళ వ్వైదంబులతో వివాహసంబంధములు గలవు. ,క్రివర్మగారు 
ఈ శీర్షికలో గాంగుల గురించియేగాక, కర్ణాటక జాహ్నవేయుల 
వంశోత్పత్తి , గొండ్భు, శబరులు, చోడగంగు వంశగాధలు, పురగిరి 
క్ట్హతయులు దంగు నరంిశము లను కూడ సకలపలంల జరిగింది. 


అవతారాలు; 

భారతీయ అవతారాల సంఖ్యకు ఇరాన్‌ అవతారాల సంఖ్యకు 
మధ్యనున్న బేధమును శ్రీ, వర్మగారు చర్చించిరి. కళింగాలయ 
శిల్పములలోనున్న టం గురించి, వూరిదేవుడు ఆదిలో 
శబరద్నెవమని వెలుబుచ్చిన పరిశోధకాభ్శిపాయముల గురించి, 
పాచీనములో కళింగ కుత్తరాననున్న రాజ్యాలలో (పముఖముగనున్న 
సోదర -- సోదరీ పూజలను గురించి, బుద్దావతారమును గురించి, 
సాలిహుండ కాలమును గురించి నిశిత -పరిశీలనాత్మక దృష్క్టితో 
చర్చ జరిపరి. 


వై 


కాళింగులు:; 


(బాహ్మణులు గాంగులనాడు అసంఖ్యాకంగా కళింగ చేరి 
నట్మ, వారు భూదాన ' (గహితల్నె తరువాత భూకామందుల్ని 
భూస్వామ్య వ్యవస్శృకు దారి తీసినట్టు (శీ వర్మగారి అభ్మిపాయము,. 
(బాహ్మణులు సముదయానము నిషేధించుట నౌకా వాణిజ్యమునకు 
ఒక గొడ్నలిపెట్టు అని (కీ వర్మగారు చాల చక్కగ చెప్పిరి. కళింగ 
వ్నెశ్యులకు తూర్పు దేశాలతో వున్న వర్తక సంబంధాలను నురించి 
వివరించిరి. బౌమకర -- గాంగులనాటి వాణిజ్య .కేందాల గురించి, 
పెనుగొండ వ్న్వెశ్యుల గురించి, పరిపాలనా (పాంతవిభాగాల గురించి 
ముచ్చళ్మైున చర్చ చేసిరి. 

ఈ సచ్మిత రచనల సంపుటిలో 114 చ్శిత ఫలకములు 
గలవు. ఏ శీర్షికలో కూడ ఈ చితఫలకముల సంఖ్య నీవ్వటంగాని, 
వాటి (పాముఖ్యతను గురించి చర్చించుటగాని లేకపోవుట విచారకర 
మ్మెన విషయము. ఈ సంపుటిలో (శీ వర్మగారు, కొన్ని ఆధార 
రహితమ్నెన అభి_పాయముల వెల్టడించుట జరిగింది. కన్ని 
మా(తమే, స్మృలాభావమువల్ర, ఈ. (కింద పొందుపరచుచున్నాను. 


( 


(బాహ్మణ్యం దిగ జారు. 


శే. గేయవలు తిన్నది ఆర్యు:, అది యవ్యవాటిక కాబట్టి 
హరపా:వారు ఆర్యులంటారు. వారి భాష సంస్కృృతవ్‌ క్త 
సంన, గృతవ్‌ నాటి భాషల సంస్కరణకాదా?”” (పుట. 5) 


2 '“*మన దేశాన (బాహ్మీ ౧పివారు ఆర్యులు” (పుట 5) 


3 “వుండ, పుళిందు లొకరే -- వింధ్య,-- కృష్ణానది మధ్య 
ఆం(ధులే పుళిందులు”” (వుట. 10).. 


త “రాజుల దండయా తలలో భాషా సం శృతి “రవాణా 
కాదు. మతవాణిజ్యాలతో వ్యాస్తికావడం పురాతన చర్విత . 
(పుట. 11) (శీ వర్మగారు 'పద్మశి సి. శివరామమూర్తి 
గారి" “06 021 609065 జర 0006 04104221 018- 

2202009 22 నీంట40 ముతజో అనే (గంథాన్ని చదివి వుంటే 
ప్నె అభ్మిపాయమును (వాసి సళణలరు కారు. 


చ్‌ హరప్పావారు నాగులట.. మ్‌ (పుట. 12) 


6 ''మన పురాణాలలో పేరుచివర అశ్వయున్నవారు ఆర్యుల్నెన 
'పారశీకులు"” (పుట. 15) 


7 “కాకతి రృుదదేవుడు వేంగిజయింపవచ్చాడు. కాని వెలనాటి 
వీరుడు వస్తున్నాడని విని పారిపోయెడ నే వ్నైనం వుంది” 
(వుట. ఉత). ఈ సందర్భములో శ్రీవర్మగారిని 
లే౦10021 01 106 ౫100041 18016666, 01. 4 లేష06 
1071, 28565 4*ఉ50-4ఉ60 చూడగారుచున్నాను. 


8 “బహు పురాతన కాలము నుండి దండయా. తలూ -- విజ 
యాలు రాజ్య స్మాపనలు చేసిన వారిగూర్చి చర్చిస్తేతేలేది-- 
సుమేరియనుల నాటినుండి ఈ విజేతలు పార్వతేయులు -- 
దక్షిణావథరాజులలో అనేకులు పొర్వతేయు - ” (ప్రుట.55) 


9 *ఆ గ్నే యాసయా, క్షి ౦గ్‌, కోయింగ్‌, హోయింగ్‌, 
హోలింగ్‌ ,- చ్మెంగ్‌, వాచ్యుగి (క ళిం గ్ర (పాంతీయులే 
గావచ్చును”” (వుట. 118) 


10 “మగధ రాజులు శిశునాగులు. శేషనాగుల. ఏలం (యుగో 
సో: యా) (పాంతాల నుండి విస ఏ బచంగా వ్యాపించిన 


శక్తి స క గ (పుట. 169). 


ఈ సంపుటి రచన కుపయుక్తృమ్నెన (గంభ్రముల జాబితా 
లేకుండుట విచారకరమ్మెన .విషయము. దీని వెల, విలువకన్నా 
ఎక్కువగా నున్నట్టున్నది. ఈ సంపుటిలో వెల్టడించిన ఫండితాభి 
(ప్రాయముల (ప్రకారము, ,శ్రీ వర్మగారు చాల ఎక్కువగ (శమించి 
రచించిన (గంథముగ '“కళిజ దేవి” కన్పించుచున్నది. పండితులు 
మరియు పరిశోధకులు ఈ సంపుటి నెక్కువగా ఆదరిస్తారని 
ఆసిసు న్నాను. 


డొకరు వె, జి రెడీ 
నో యూ 2 
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